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HIKMET BAYUR 

Ilk örneği 1918 bırakışması  sıralarında çıkmış  olan Minber ga-
zetesinden alacağız. Bu gazeteyi Dr. Rasim Ferid (Talay) çıkarıyor ve 
orada Ali Fethi (Okyar)'ın başkanı  bulunduğu "Osmanlı  Hürriyet-
perveran Avam" partisinin görüşleri yayınlanıyordu. Bunların ikisi 
de Mustafa Kemal'in düşünce arkadaşı  idiler ve o da gazeteye, daha 
önce atlarını  Bahriye Nazırı  ve IV. Ordu Komutanı  Cemal Paşaya 
satarak elde ettiği paranın bir kısmını  yatırmıştı  1. 

Minber'in 19 Kasım 1918 gönlü nüshasında "Nühüfte bir Si-
ma" 2  başlıklı  bir yazıda Mustafa Kemal övüldükten ve gördüğü 
işler belirtildikten sonra onun, adı  söylenilmeyen bir dostuna, Fran-
sızlar'la Almanlar arasındaki Marn 3  vuruşmasından az sonra yazıl-
mış  bir mektubunu, içindeki bütün öz adları  çıkararak yaymlamış tır 4. 

Bk. Hikmet Bayur "Atatürk Hayatı  ve Eseri" S. 135 ve 195. 
2  "Gizli bir yüz", daha doğrusu "Gizli bir uz kişi" anlamındadm "Bilinmeyen 

bir Büyük Adam" denilmek istenilmiştir. 
Marne vuruşması  (5 - to Eylül 1914). Anılan mektupta imlenen öbür vuruş-

malar Almanlar'la Ruslar arasındaki Tannenberg (26 - 31 Ağustos 1914) ve Mazu-
ries Gölleri (7 - 9 Eylül 1914) vuruşmalarıdır. Bunlardan mektubun Eylül 1914 ün 
ikinci yarısında yazıldığı  anlaşılabilir. 

4  Bu mektup "Atatürk'ün Hayatı  ve Eseri" adlı  kitabımızda, S. 66 - 67 de 
ana çizgilerini yayınladığı= Dr. Tevfik Rüştü Aras'a gönderilen mektuptan 
başkadır. O, Marne vuruşmasından önce yazılmıştı; şimdiki ise bundan sonra 
yazılmıştır. Bu mektup, Türk inkılap Tarihi Enstitüsünce yayınlanmış  olan "Atatürk'-
ün Söylev, Demeç, Tamim, Telgraf ve Beyannameleri" adlı  dört ciltlik yayında 
bulunmamaktadır. 
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HIKMET BAYUR 

Aşağıda görülecek olan bu mektup daha önce bir gazetede çık-
mış  olmakla birlikte, bugün bulunması  zor olan Minber gazetesinde 
yayınlanmış  ve eski harflerle basılmış  olması  dolayısiyle onu burada 
yeniden ele almayı  uygun gördük. 

O sıradaki güç ve geç haber alma koşulları  içinde bulunulmasına 
rağmen pek ufak tefek yanlışlar kapsayan bu mektup daha dört yıl 
sürecek olan genel savaşın nasıl gelişeceğinin ana çizgilerini şaşılacak 
bir açıklık ve gerçeklikle belirtmekte olup henüz Sofya'da asker ata-
şesi bulunan genç Yarbay Mustafa Kemal'in öngörüşünün ne ölçüde 
güclü olduğunu açığa vurmaktadır. 

Mektup alaylı  ve şakacı  bir biçimde yazıldığına göre yakın bir 
arkadaşa gönderilmiş  olmalıdır. Orada Mustafa Kemal genel savaşın 
ilk vuruşmalariyle ilgili olarak şunları  demektedir : 

"Hangi tarafin galip geleceğine dair olan kanaat-i fikriyemi 5  
söylemekten hazer ederim 6. Nazik ve mühim bir devrede bulunuldu-
ğuna şüphe yoktur; Almanlar büyük ve şayan-ı  hayret bir savletle 7  
müteaddit Fransız kalelerini çiğneyerek sağ  cenahiyle Paris'i geçip 
Fransız ordusunu arkası  Isviçre'ye olmak üzere sıkış tırdı. Bu, Alman-
ların maksadı  olduğunda ve ona göre muvaffakıyet elverdiğinde her-
kes müttehid-ül fikir 9  idi ve bütün kâinat " artık son ve kat'i Il mey-
dan muharebesine ve onun neticesine intizar ediyordu. Halbuki bu 
neticeye mukabil Alman ordularımn Fransız orduları  karşısında yüz-
lerce kilometre geri çekildiği görüldü. 

"Şarkda Ruslar'la Almanlar ve Avusturyalılar arasında cereyan 
eden vekayi'de 12 Şarki Prusya'da Ruslar bozuldu, fakat Cenupta 
Ruslar'ın pek faik 13  kuvvetleri karşısında Avusturya ordusu çekiliyor. 

"Garpta Fransız ordusu müheyya-yı  taarruz 14, binaenaleyh 
Alman ordusu serbest değil, Şarkta Rus ordusu pek faik ve Avusturya 
ordusu çekilmeğe mecbur. 

5  Düşünce bakımından inancımı. 
Sakınırım. 

7  Saldırıyla. 
Alman ordusunun Paris'in Doğusundan Fransa Başkenti parallelinin Güne-

yine inmiş  olmasına im. 
Düşünce birliğinde idi. 

1° Acun. 
11  Kesin. 
12  Olaylarda. 
12  üstün. 
14  Saldırıya anık. 
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"Vaziyeti şöyle tefsir edebiliriz 15  : Almanlar Fransız ordusunu 
kat'i bir meydan muharebesiyle henüz mağlûp edemiyeceklerini ve 
Avusturya ordusunun faik Ruslar karşısında daha ziyade mukavemet 
ederniyeceğini görerek Garpta bütün ordu ile geri çekilerek bilnisbe 16 

Ş  arka yaklaşmak ve sonra Fransız ordusu karşısında bir müdafaa or-
dusu terkederek mütebaki ordulariyle Şarka teveccüh edip Avusturya 
ordusiyle birlikte Rus ordusunu vurmak istiyorlar. 

"Pek güzel, fakat bu defa Rus ordusu geri çekilmiye başlarsa ve 
bu orduyu yakalayıp yok etmek mümkün olmazsa ve diğer taraftan 
Fransız ordusu karşısında müdafaa kuvvetleri de nihayet mukavemet 
için muavenet talebine mecbur olursa bu defa yine Şarkda Ruslar'a 
karşı  bir müdafaa kuvveti bırakıp Garba mı  teveccüh edilecek 17. Ve 
böyle mekik gibi bir Şarka, bir Garba gide gele Alman ordusunun hali 
ne olur?. ..". 

Ileride zamanla ve yapılacak resmi ve özel yayınlarla öğrenilecek 
bir takım ayrıntılar ayrı  tutulursa Atatürk daha savaşın ilk haftalarında 
başlıca Avrupa savaş  bölgelerini ilgilendiren savaş  stratejisini ve bu-
nun Alman orduları  için sonda yıpranmaya varan Doğu ve Batı  cep-
heleri arasında yok edici bir mekik gibi gidiş  geliş  sorunu olacağını  
açıkca görmüştür. Ancak Rusya'daki ayaklanma ve devrimle Bolşe-
vikler'in son aşama yıpranmış  olan Rus ordusunu kendi elleriyle dağı-
tıp ezici bir barışı  kabul edeceklerini hesaba katamazdı. Bu olay ve 
Rus çöküşü bile Atatürk'ün görüşünün gerçekleşmesini engelleyeme-
miştir. 

* * 

1934 Şubatında Balkan Misakı  imzalanarak Türkiye, Romanya, 
Yugoslavya ve Yunanistan bir takım koşullarla bağlaşmışlardır. 

"Küçük Anlaşma" veya "Küçük itilâf" diye adlandırılan ve 
Birinci Genel Savaş  sonucu olarak imzalanan andlaşmaların kendile-
rini ilgilendiren kısımlarını  hep bir elden korumak için kurulmuş  
bulunan Yugoslavya, Çekoslovakya ve Romanya devletler topluluğu, 
hem Almanya'ya karşı, hem de genel siyasada Fransa'ya güvenmek-
teydi, hattâ onu kendine destek saymaktaydı. 

15  Durumu şöyle yorumlıyabiliriz. 
16  Oranla. 
17  Yönelinecek. 

Belle ten C. XXXII, 28 
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Ancak Fransa 1927 yılında Alman sınırı  boyunca Majino (Ma-
ginot) çizgisi adı  verilen bir berkitmeler zinciri yapmaya koyulunca 
ona karşı  küçük devletlerce beslenen güven azalmaya başlamıştır. 
Yapım ilerledikce ve durum gitgide daha iyi anlaşıldıkca bu güven 
azalması  da artmıştır. Anlaşılıyordu ki Fransa, Almanya ile bir sa-
vaşa tutuşacak olursa başlangıçta bu berkitilmiş  çizginin gerisinde 
Ingiltere'nin, belki Amerika'nın yardımını  bekliyecekti. Böyle olunca 
da Lehistan'ı  ve "Küçük Anlaşma" devletlerinin Alman tehdidi al-
tında bulunanlarını, veya bu tehdidin altına girecek olanlarını, sava-
şın tâ. başında Almanlar'ca ezilmekten koruyacak durumdan çıkmış  
bulunuyordu, çünkü Almanya, Fransa'nın savaş  başında savunma 
durumunda kalmasından çıkarlanarak küçük komşuları  üzerine yük-
yüklenip onları  ezebilirdi. Nasıl ki 1939'da Polonya'yı  ve az sonra 
yansız Danimarka ve Norveç'i bu koşullar altında ezecektir. 

Böylelikle Fransa'nın genel olarak barış  andlaşmalarını  koruyucu 
nitelikte olan ağırlığı  kaybolmıya yüz tutunca ve yapımı  on yıl süre-
cek olan Majino berkitmeleri ilerledikce Batı  Avrupa'da kuvvetler 
denkliğinin bozulmakta olduğu gitgide daha iyi sezilir. Italya Baş-
bakanı  Mussolini de daha çatıcı  bir siyasa gütmeğe koyulur. 

Italya'nın sağa sola gözdağı  veren bu siyasası, onun Arnavutluğu 
karıştırması  ve Bulgaristan'la anlaşık bir durumda görünmesi hem 
Yugoslavya, hem de Yunanistan'ı  kuşkulandırıyordu. Bu son devlet 
ise ayrıca da Yugoslavlar'ın Selânik'te gözleri olduğu inancındaydı  
ve bu yüzden de kaygılanmaktaydı. 

Bu etkenler altında önce Yunanistan Türkiye ile yakınlık arar ve 
kurar. 

Balkan Devletleri arasında Majino berkitmelerinin yapılmasın-
dan doğan durumu gereği gibi değerlendiren ve Fransız stratejisinin 
çok sakıncalı  olduğunu anlamakta gecikmiyen ilk devlet Yugoslavya 
olmuştur. Almanya'da Hitler'in işbaşına geçmesiyle onun atılgan 
siyasası  ve hele Avusturya'ya elatmak, yani Yugoslavya'ya komşu 
olmak, amacını  güttüğünün bilinmesi Belgrad Hükümetini büsbütün 
tedirgin etmişti. Romanya ise herhangi bir tehlike sırasında Bulga-
ristan'ın kendisine saldırmasından korkuyordu. 

Türkiye de Mussolini' nin saldırgan düşünceleri karşısında Bul-
garistan'ı  uslu durmaya zorlıyabilecek inancalar elde etmeyi gerekli 
buluyordu. 
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Bütün bu düşünce ve etkenler yüzünden Türkiye, Yugoslavya, 
Romanya ve Yunanistan Şubat 1934 de Balkan Misal= imzalarlar. 
Daha sonra da bunu bütünleyen bir takım askerlik anlaşmaları  yapı-
lır. Böylelikle Bulgaristan'ın Balkan dışı  bir devletin aleti olmasına 
karşı  gereken ölçemler alınmış  olur ve Yunanistan'ın Yugoslavya yö-
nünden beslediği kuşkular bu bağlaşma içinde erir. 

Misalun Türkiye bakımından ayrıca bir önemi vardı. 1922 bü-
yük zaferinden ve Lozan Barışından sonra da o, Batı  Avrupa acununca 
hala bir türlü yabancı  sayılıyor ve ona karşı  siyasal bakımdan sanki 
karantina altındaymış  gibi davramhyordu. Bu Misak ile bu acaip 
durum sona ermiş  bulunur. 

Bu işin yapıcısı  Atatürk idi ve Dışişleri Bakanı  Dr. Tevfik Rüştü 
Aras'ın işde çok ustaca emeği geçmişti. Diplomatik çevrelerde, kağıt 
oyunlarından "as" ın yani "bini" nin üstünlüğü imlenerek Balkan 
Devletler topluluğunda bir "as" ile üç "roi - rua" yani "Kral" var 
denilirdi. 

Öbür yandan Yugoslavya ve Romanya, ne olur ne olmaz diye 
"Küçük Anlaşma" topluluğu içinde Fransa ile yakın dostluk bağları-
nın çözülmemesine önem veriyorlardı. 

Aşağıda anacağımız olay bu koşullar gözönünde tutularak de-
ğerlendirilmelidir: 

Sözü geçen Misak ve askerlik anlaşmalarının gerçekleşmesinden 
sonra Yugoslavya'da yapılan ilk büyük manevralarda Türk ordusu 
adına Genel Kurmay Başkam Mareşal Fevzi Çakmak, Fransa ordusu 
adına da bu devletin Genel Kurmay Başkanı  Orgeneral Moris Ga-
mölen (Maurice Gamelin) hazır bulunmuşlardı. 

Manevralar sonuçlandıktan sonra verilen şölende rütbesi dolayı-
siyle Mareşal Fevzi Çakmak'ın Kral Naibinin sağında onur yerine 
oturtulması  kararlaştırıhnca Orgeneral M. Gamölen buna karşın olur. 
Kendisinin Fransız ordusu gibi Genel Savaşı  kazanmış  olan bir Bü-
yük Devletin ordusunu temsil etmesi dolayısiyle rütbesi ne olursa 
olsun Türk ordusu temsilcisinin kendisinden üstün bir durumda bu-
lundurularruyacağını  ileri sürer. Ayrıca da Yugoslavlar'a Türkler'de 
Mareşallı 'ğa yükselmenin pek kolay olduğunu, ıstabl-i âmire 18  müdür-
lerine bile Mareşallik rütbesinin verilegeldiğini söylediği daha sonra-
ları  duyulur. 

18  Padişahm ahırları . 
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Her ne kez kendisine dileğinin yerine getirilemiyeceğinin neden-
leri ve Cumhuriyet Türkiyesinde işlerin değişik olduğu anlatılırsa da 
o direnişinden yaz geçmez ve bu koşullar altında sofraya oturmıya-
cağını  bildirir. 

Sonda hem Türkiye'yi hem de Fransa'yı  kırmaktan çekinen Yu-
goslav protokolcuları  durumu kurtarmak için bir çıkar yol bulurlar. 
Balkan Misakı  içinde Bağlaşık olan Türkiye'nin Mareşalini kendile-
rinden sayarak onu da ev sahibi gibi Kral Naibinin karşısına oturtur-
lar, böylelikle onur yerlerinin birincisi Kralın ve ikincisi Mareşal Fevzi 
Çakmak'ın sağındaki yer olur. General Gamölen de işdeki inceliği ve 
olayın Türk-Yugoslav yakınlaşmasına kazandırdığı  değeri pek anla-
madan bu çözümü onaylıyarak Kralın sağına oturur. 

Bir süre sonra Mart 1936 da Hitler, Versay (Versailles) Andlaş-
masının bir hükmünü daha çiğneyerek askerlikten arınmış  olan Ren 
(Rhin) ırmağının Batı  yakasındaki bölgeye (Renani - Rh&ıanie) 
Alman ordusunu sokar. O sırada Fransız barışlık (hazeri) ordusu 
Alman ordusundan çok daha güçlüdür. Bunu bilen Alman Genel 
Kurmaylığı, eğer Fransızlar ordularını  ilerletirlerse Renani'ye girmiş  
olan birliklerini hemen geri çekmeğe kararlıdır. 

Ancak Paris'de Hükümet şaşkın ve kararsızdır ve Genel Kurmay 
Başkanı  Orgeneral Gamölen de Versay Andlaşmasının Fransa'nın 
güvenini sağlayan başlıca bir hükmüne saygı  gösterilmesini elde et-
mek için çok üstün kuvvetlerine rağmen Almanya'ya girip Alman 
ordusunu askerlikten arınmış  olan Renani'den çıkarmak için önceden 
genel seferberlik yapılması, yani epey zaman kaybedilmesi gibi bir 
takım koşullar ileri sürer ve hemen işe girişmekte büyük bir isteksizlik 
gösterir. Onun bu çekingenliği Fransız Hükümetinin bir şey yapma-
masına bir türlü neden ve mazeret teşkil eder. Böylelikle Hitler, Ver-
say Andlaşmasının en önemli hükümlerinden birini yırtarak bedava-
dan büyük bir başarı  sağlamış  olur. 

Bu olayları  izleyen Atatürk Orgeneral Gemölen'in Yugoslavya'-
daki şölende çıkardığı  yer kavgasını  hatırlayarak: "Ziyafet sofrasında 
atılgan ve inatcı  amma savaşmak, hattâ kendi ordusundan çok zayıf 
bir orduya karşı  sadece yürümek işinde bu kadar çekingen bir komu-
tandan hayır gelmez" demişti. 

Atatürk'ün ölümünden bir yıl bile geçmeden ikinci genel savaş  
patlak verdiğinde Başkomutan Orgeneral Gamölen Fransız ordusunu 
Majino berkitmelerinin gerisinde bir bekleme durumunda tutmuş  ve 
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önce Lehistan'ın sonra da Danimarka ve Norveç'in ezilmesine seyirci 
kalmış tır. 

Bir kaç ay sonra da 'o Mayıs 1940 da sıra Holanda, Belçika ve 
Fransa'ya gelince Almanlar bir kaç hafta içinde ve yalnızca 6o.000 
kadar kayıp vererek bu üç ülkeyi de silip süpürmüşlerdir. 

Böylelikle Atatürk'ün tanılaması  doğru çıkmış  ve kehaneti ger-
çekleşmiştir. 

* * 

Çok kez anılmış  olmakla birlikte yukardaki savımızla ilgili olma-
sından ötürü Mustafa Kemal'in Izzet Paşa ile bir çatışmasını  ve o 
sırada söylediklerinin sonraki yıllarda bir tüm olarak gerçekleşmiş  
Olduğunu hatırlatacağız. 

1918 son baharında Alman Generali ve Osmanlı  Mareşali Liman 
von Sanders'in çekilmesi üzerine onun komutanlığı  sırasında ezici bir 
yenilgiye uğramış  bulunan Yıldırım orduları  grupuna Mustafa Kemal 
komutan olmuştu. Ingilizler yeni imzalanmış  olan Mondros Bırakış-
ması  hükümlerini çiğnemekten ve onları  diledikleri gibi yorumla-
maktan çekinmiyorlardı. Osmanlı  Hükümeti de onların bu davranış-
ları  karşısında boyun eğmekten başka bir şey yapmaya yüreklenemi-
yordu. 

Mustafa Kemal 8 Kasım 1918 günü Sadrazam ve Harbiye Nazırı  
Izzet Paşaya çektiği telde Hükümetin bu tutumunu yererek şunları  
demişti: 

" ... Yoksa Ingilizler'in tekâlifine 19  bugüne kadar olduğu tarz-
da mukabelede devam edildiği takdirde bugün Payas-Kilis hattına 
(çizgisine) kadar olan araziyi isteyen Ingilizler'in yarın Toros'a kadar 
olan Kilikya mıntakasımn (bölgesinin) ve daha sonra Konya - Izmir 
hattının (çizgisinin ve demir yolunun) lüzum-u işgali tekâlifinin yek-
diğerini velyedeceği (birbiri ardından geleceği) ve binnetice ordu-
muzun kendileri tarafindan sevk ve idaresi ve hattâ heyet-i vükelây-ı  
Osmaniye'nin Britanya Hükümeti tarafından lüzum-u intihabı  
(seçilmesi) karşısında kalmak müsteb'at (olanaksız) değildir". 

Atatürk'ün bu kehanetlerinin tümü gerçekleşecektir. Çok geçme-
den Kilikya bölgesi Ingilizler'ce, Konya ise Istanbul'daki Ingiliz 

19  Tekliflerine, önermelerine. 
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komutanlığına bakla olarak İtalyanlar'ca işgal olunur ve bütün Ana-
dolu demiryolları  İngilizler'in denetlemesi altına girer. 

Kasım 1918 den beri gerçekten işgal altında bulunan Istanbul'un 
16 Mart 1920 de bilinen zorbalıkla resmen de işgal edilmiş  olduğu 
o zamanki düşmanlarca bilitlenildikten sonra 5 Nisanda Damat Ferit 
Paşa dördüncü Hükümetini kurar. O sırada Ingiltere'nin Savaş  Ba-
kanı  ve dolayısiyle Istanbul'daki Ingiliz komutanının büyüğü bulu-
nan Çörçil (Churchill) anılarında: " ı  6 Martta Istanbul Ingiliz, Fran-
sız ve Italyan birliklerince işgal edilmişti. Ferit elden geldiği ölçüde 
renksiz bir Hükümet kurmağa çağrıldı" ve daha sonra "Ferit itaatla 
bir kuklalar Hükümeti kurdu ve 'o Ağustosta Türkiye Sevr (Svres) e, 
barışı  yeniden kuran belgeyi imzalamaya geldi" der 21. 

Bu kuklalar Hükümetinin Anadolu'da yurdu kurtarmaya çalı-
şanlara karşı  saldırttığı  "Kuvayı  Inzibatiye" adı  verilen birliklerin 
kuruluşu, komutan ve subaylarının seçilmesi, gerçek yönetimi ve da-
ğılışı  hep Istanbul'daki Ingiliz komutanlığının oy ve buyruğuna bağlı  
olmuştur. Aşağıdaki belgeler bunu gösterir 22  : 

26.11aziran 1920 de Sadrazam Damat Ferit Versay'dadır. Sada-
ret Kaymakamı  (Vekili) olan Şeyhülislâm Dürrizade Abdullah Efendi 
ona gönderdiği bir şifre telde Kuvayı  Milliye, yani Anadolu'yu düş-
manlara karşı  savunan yurtseverler için şunları  der: 

"Ahiren Izmit'te vuku bulan taarruzat-ı  şedid e def ve tenki123  
edilmiş  ve neticede yalnız oradaki fabrikamızın duçar-ı  hasar 24  olma-
sından başka bir zarar hasıl olmamış tır. Bundan başka Kandere isti-
kametinden çete şeklinde Gebze ve Ömerli taraflarına gelen şerzi-
me-i kalile 25, tedabir-i müttahize-i tenkiliye 26  üzerine kezalik ted- 

21  Winston S. Churchill : La Crise Mondiale C. IV S. 371 ve 372, Fransızca 
çevirmesi. Metinler şöyledir: "Le 16 Mars, Constantinople etait occupe par des 
troupes britaniques, francaises et italiennes. Ferid fut invite â composer un Gouver-
nement de couleur aussi attenuee que possible". Ve daha sonra : "Ferid, avec 
obeissance composa un Ministrere de Marionnettes et le to août la Turquie vint 
signer â Sevres l'acte qui retablissait la paix". 

22  Bk. Yusuf Hikmet Bayur : Türkiye Devleti'nin Dış  Siyasası, Istanbul 
1938, S. 61. 

23  Başkalarını  korkutacak biçimde cezalandırmak. 
24  Zarar görmek. 
25  Az sayıda olan kötü kimseler. 
26 Cezalandırmak için alınan ölçemler. 
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mir edilmiş  27  ve cihet-i askeriyece İngiliz kuvay-ı  askeriyesi kuman-
danlariyle birlikte ahval-i mümasile-i şakavetkaranenin 28  esaslı  bir 
surette men ve def'i 29  için üç dört bin kişilik bir kuvve-i müsellahanın 
tertip ve teşkiline tevessül 30  olunmuştur". 

27 Haziranda aynı  Dürrizade Abdullah Efendi Damat Ferid'e 
şu şifre teli çeker: 

"Izmit mıntakasında asayişi temine memur müfreze al Haziranın 
54 ünde Alemdağ  şosesinde bâğilerin 32  kesretli 33  kuvvetiyle harbe-
derek İzmit'e ricat etmiş  ve eslihasını  karrıilen İngilizler almış tır. 
Müfreze silahsız Çobançeşmeye getirilmiştir. Müsademede 34  izmit 
kuvvetlerinden yüzü mütecaviz efrat bağilere geçmiş, bize silah kul-
lanmış, müfrezenin ricatine sebep olmuştur. Bundan dolayı  Kuvay-ı  
inzibatiyenin tedricen ilgasına mecburiyet hasıl oldu 35. 

Atatürk'ün uzun yıllar önceden uzağı  görüş  ve sezişinin örnekleri 
pek çoktur. Ondaki bu yetenek yakınları  arasında onun her düşünce 
ve buyruğunun yerinde olduğu inancını  kökleştirmiştir. Şu da unu-
tulmamalıdır ki Atatürk kesin kararlarını  önce halk arasında belirli 
belirsiz yoklamalarda bulunarak, sonra da bütün ilgilileri dinleyerek 
ve onlarla tartışarak verirdi, ancak kararı  karardı  ve herkes Onun 
en doğru ve uygun olduğuna inanırdı. 

Onun bir takım kimselerce yersiz olarak "diktatörlük" diye ad-
landırılan her önemli konu ve sorunda son sözü söyleyip bunu her 
kese onaylatabilmesi bu görüş  ve seziş  gücüne sahip olmakla birlikte 
gereken herkesle danışmayı  uygun bulmasının sonucudur. Eğer 
Atatürk'e "diktatör" denilecekse bu "diktatörlük" onu yakından tanı- 

27  Yok edilmiş. 
28  Buna benzer eşkıyaca davranışların (veya durumun). 
29  Önlenmesi ve savulması  için. 
30 Girişilmiştir. 
34  Asker birliği. 
32  Ayaklanmı.ş  olanların. Istanbul'daki Kuklalar Hükümeti Kuvay-ı  Milli- 

yeye bu adı  takmıştı. 
93  Kalabalık. 
34  Çarpışmalar. 
85  Azar azar ortadan kaldırılması  zorunluğu doğdu. 
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yan herkesin ruhuna girmiş  ve sinmiş  olan onun en doğru yolu seçe-
ceği üzerindeki kesin inançtan doğan bir "diktatörlük" idi. 

Aristo'nun aşağıdaki sözü Atatürk çapında kimseler için söyle-
nilmiştir : 

"Kendisi için düşünen ve etrafı  inceleyen kimse bir bilge (hakim, 
filosof) dır. Eğer O bundan da ileri giderek başkalarının düşüncele-
riyle kınamalarını  göz önünde tutar ve önemsiz sayılan kimselerin 
görüşlerini de hor görmezse Yüzyılların Efendisidir". 



ATATÜRK'E DAIR BAZI BELGELER 

Prof. Dr. MÜNIR AKTEPE 

Mustafa Kemal Paşa, 19 Mayıs 1919 yılında Samsun'a ayak 
bastığı  esnada, Osmanlı  Imparatorluğu fiilen çökmüş  bulunuyordu. 
Birinci Cihan - Savaşı  sonunda imza edilen 30 Ekim 1918 tarihli 
Mondros Mütarekesi uyarınca, Çanakkale ve İstanbul boğazlar' 
ile sair limanlarımız üzerinden Türk egemenliği kalkıyor; kara ve 
deniz kuvvetleri yok ediliyor; memleketin limanları, tünelleri, 
demiryolları  ve tabii servetleri yabancılara bırakılıyor; Trablus 
ve Bingazi'deki subaylar ile Yemen, Hicaz, Suriye ve Irak gibi 
mahallerde bulunan Türk birlikleri derhal yerlerini terkedecek hâle 
getiriliyordu 1  Hattâ daha ileri gidilerek, mütareke hükümlerine 
riayete lüzum görmeden, birer vesile ile Fransızlar Adana havalisini, 
Ingilizler Gaziantep, Urfa ve Maraş'ı, Italyanlar da Konya ile 
Antalya'yı  askeri işgalleri altına almışlardı. Itilâf devletlerinin donan-
maları  ise, İstanbul limanına girmişti. Nihayet Ingiliz, Fransız, 
Italyan ve Japon devletlerinin başvekillerinden kurulu bir "Yüksek 
Meclis" 14 Mayıs 1919 yılında, Yunanlıların Izmir'e asker çıkarma-
larına müsaade etti; bir gün sonra da, Izmir Limanı  Itilâf devlet-
lerinin harp gemileri ile doldu, Yunanlılar karaya çıkarıldı  2. 

Bunların dışında, memleketin yerli, fakat müslüman olmayan 
bazı  unsurları  da, gizli emellerinin hakikat hale gelmesi için bu 
fırsattan istifadeye çalışıyorlardı. Bu itibarla, III. Ordu müfettişliği 
ile Samsun'a çıkan Mustafa Kemal Paşa'nın yapacağı  iş  çok önemli 
bulunuyordu. Mustafa Kemal Paşa'nın yeni bir görevle Anadolu'ya 
gönderilmesine sebep bir bakıma yine Itilâf devletleri olmuştu. 
Çünki Istanbul'da bulunan Itilâf kuvvetleri komutanlığı, bir gün 
Sadarete müracaatla, Samsun ve havalisinde bulunan Rum köylerine, 
Türklerin tecavüz etmekte olduklarından bahsederek, asayişi koru- 

Bu anlaşma ile ilgili görüşmeler ve 25 maddelik tam metin için bak, AH 
Türkgeldi, Mondros (Moudros) ve Mudanya mütarekelerinin tarihi, Ankara 1948. 

2  Gotthard Jaeschke, Türk ınkıldlıt tarihi kronolojisi (1918 - 1923), Niyazi Recep 

Aksu tercümesi, Istanbul 1939, s. 24/25; Atatürk mad. IsIdm Ansiklopedisi, C. I, s. 733; 

Tarih IV., Istanbul 5931 , S. 28. 
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yamadıkları  takdirde, Samsun ve havâlisini işgal edeceklerini bildir-
mişlerdi. Esasen bir kısım İngiliz kuvvetleri bu esnada Samsun'da 
bulunuyordu. Bu durum karşısında, devrin sadrıazamı  Damad Ferid 
Paşa, dahiliye nazırı  Mehmed Ali Bey'i çağırıp, bu derde bir çare 
bulmasını  istedi. Mehmed Ali Bey ise, bu işin Babıali kanalı  ile hallo-
lunamıyacağım, ancak tecrübeli bir askerin gönderilmesiyle mes'elenin 
düzeltilebileceğini söyledi. Bu arada Mustafa Kemal Paşa'yı  tavsiye 
etti. Ferid Paşa müteakiben harbiye nazırı  Mehmed Şakir Paşa ile 
görüştü ve onun ile de, Mustafa Kemal Paşa üzerinde fikir birliğine 
varıldı. Daha sonra Mustafa Kemal Paşa'nın, III. Ordu müfettiş-
ligine tayini iradesini devrin padişahı  Vahidüddin (Mehmed VI.)den 
aldı. Bu görev, Mehmed Şakir Paşa tarafından, Mustafa Kemal 
Paşa'ya tebliğ  olundu. Ancak yeni vazife dolayısiyle Mustafa Kemal 
Paşa'ya verilen salâhiyet, o esnada Genel kurmay ikinci başkanı  bulu-
nan ve Mustafa Kemal Paşa ile iş  birliği yapan Kazım Paşa (İnanç) 
tarafından bilahare bazı  maddeler ilavesiyle esaslı  şekilde genişletil-
mişti. Buna nazaran Mustafa Kemal Paşa : 

— Samsun'dan itibâren, bütün doğu illerindeki kuvvetlerin, 
yani III. ve  XV. kolorduların kumandanı  olacak. 

2 — Bu kuvvetlerin bulunduğu şehir ve kasabalardaki, yani 
Trabzon, Erzurum, Sivas, Van, Erzincan ve Samsun gibi illerdeki 
vali ve diğer mülki âmirlere doğrudan doğruya emir verebilecek. 

3 — Bu bölgeler ile her hangi bir şekilde temasda bulunacak, 
mesela Diyarbakır, Bitlis, Elazığ, Ankara ve Kastamonu gibi mahal-
lerdeki askeri ve idari makamlara icabında iş'arlarda (bildirilerde) 
bulunabilecek. 

4 — Karadeniz bölgesinde kurulmakta olan şüralar meselesi 
ile de, uğraşacak ve nihayet bu hususlarda harbiye nazaretine bilgi 
verecekti. 

Usü' lü dairesinde sadrıazam Ferid Paşa'yı  konağında ve Vahi-
düddin (Mehmed VI.)'i, sarayında ziyaret ederek, onlara veda eden 
Mustafa Kemal Paşa, 19 Mayıs 1919 günü Samsun'a çıktığı  zaman, 
üzerinde, harbiye nazırı  Mehmed Şakir Paşa'nın da, imzalamakdan 
çekinip, sadece mühürlemekle iktifa ettiği, bu nevi salâhiyetleri 
havi bir talimatname bulunuyordu. Bu talimatname aynı  zamanda 
o esnadaki hükümet tarafından, 18 Mayıs 1919 tarihinde onaylan-
mıştı. Fakat bunlara rağmen, sadrıazam Ferid Paşa, Mustafa Kemal 
Paşa'nın Anadolu'da yapacağı  işlerden endişe duyuyordu. Bu sebeple, 
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ona karşı  şüpheli nazarlarla bakıyordu. Hattâ bu veda ziyareti sıra-
sında bir sorusunu, Cevad Paşa, laf kalabalığına getirmek suretiyle 
geçiştirmişti. Genel kurmay başkanı  Cevad Paşa (Çobanlı) dahi, 
bu hususdaki düşüncelerini bizzat paşaya sorarak, fikirlerini öğrendik-
ten sonra, ona muvaffakıyetler temenni etmişti. Mustafa Kemal Pa-
şa'yı, şehzadeliği zamanından, Almanya gezisiyle çok yakından tanı-
yan padişah ise, "Paşa, Paşa, şimdiye kadar devlete bir çok hizmetler 
ettin, Bunların hepsi artık bu kitaba (tarihe) girmiştir. Bunları  unutma. 
Asıl şimdi yapacağın hizmet hepsinden mühim olabilir. Paşa Devleti 
sen kurtarabilirsin." diye, onu Samsun'a uğurlamıştı. Şevket Süreyya 
Aydemir'e nazaran, Vahidüddin'in, bu konuşmasiyle hangi mes'eleyi 
kasdetmiş  olduğu hususu henüz anlaşılmış  değildir 3. 

Bu konuşmaların mahiyeti her ne şekilde olursa olsun, bizce 
Mustafa Kemal Paşa'nın Samsun'a çıkışı, milli bir mücadeleye baş-
lama azmi ve arzusu içinde olmuştur. Bu sebeple Samsun'da kaldığı  
beş  altı  gün içinde, evvela yanında bulunan arkadaşlarından, III. 
Kolordu kumandanı  albay Re'fet Bey (General Re'fet Bele)'i Samsun'a 
(Canik sancağı'na) mutasarrıf tayin etti. Bilâhare Erzurum'da 
bulunan XV. Kolordu kumandanı  Kazım Karabekir ve Ankara'da 
bulunan XX. Kolordu kumandanı  Ali Fuad (Cebesoy) paşalara 
telgraf çekerek, Samsun'a geldiğini ve kendisiyle irtibat kurmalarını  
istedi. Aynı  zamanda Edirne'de bulunan, I. Kolordu kumandanı  
Cafer Tayyar Bey ile Konya'daki II. Ordu müfettişi Mersinli Cemal 
Paşa'ya dahi durumu telgraflarla haber verdi. Nihayet Batı  Anado-
lu'da, Yunanlılara karşı  silahla ilk direnmenin başladığı  gün, yani 
25 Mayıs 1919 da, Samsun'dan ayrılarak Havza'ya geldi. Halk ile 
ilk temaslarını, bu yol üzerinde bulunan Kavak bucağında yaptı. 
Havza'da ise, halk ile olan münasebetler biraz daha çoğaldı. Seneler-
den beri devam eden muharebeler dolayısiyle, mücadeleden usanan 
insanları  ilk defa yeni bir direnmeye teşvik burada başladı. Mustafa 
Kemal Paşa, kendisine verilen resmi görevi bir tarafa bırakmış, 
esas da'vayı  artık ele almış  bulunuyordu. Bunu da başarabilmesi 
için her şeyden önce halkı  kazanması, onları  bir kurtuluş  savaşına 
hazırlaması  icabediyordu. Muhakkak ki başladığı  iş  çok güçtü; onun 

3  Gazi Mustafa Kemal, Nutuk, Ankara 1927, s. 7; Şevket Süreyya Aydemir, 
Tek Adam, Mustafa Kemal (1881 - 1919), Istanbul 1965, C. I, S. 305/6 ve 398/410; 
G. Jaeschke, Aynı  eser, s. 39; Atatürk mad. İsMm Ansiklop., S. 733. 
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muvaffak olacağına, kendi karargâhı  arasında bulunanlar dahi şüphe 
ile bakmaktaydılar 4. Buna rağmen Mustafa Kemal Paşa, halkın 
milli hislerine hitab etmesini gayet güzel bildi ve Izmir - Manisa - 
Aydın'da Yunanhların yaptığı  mezalimi esas tutarak, Anadolu'nun 
her tarafinda mitingler tertip edilmesi için, 28/29 Mayıs 1919 da 
ilk genelgesini yayınladı  5. Bu genelgede, aynı  zamanda Bâblâlrye 
ve büyük devletlerin Istanbul'da bulunan temsilcilerine protesto 
telgrafları  çekilmesi de isteniyordu. Mustafa Kemal Paşa, artık 
Istanbul hükümetinin ve bu hükümeti himayesi altında bulunduran 
itilâf kuvvetlerinin karşısına siyasi bir varlık olarak resmen ve fiilen 
çıkmış tı. Nitekim bu hâdiseye karşı  derhal şu mukabil harekette 
bulunuldu. Harbiye nazırı  Şevket Paşa 31 Mayıs 1335 (1919) tarihli 
telgrafında aynen şöyle diyordu : 

"Ingiltere fevkalâde komiserliğinden Bâbıâli'ye tebliğ  olunup, 
Harbiye nazaretine tevdi' olunan nota sureti aynen bervech-i zirdir: 

Bu güne kadar gelen raporlardan III. Kolordu mıntıkasında 
şakavet-i âdiyeden başka bir şey olmadığı 	rn olmakla beraber, 
son notada beyan olunan ahval hakkında, tahkikat-1 mahsusa bi'l-
icra neticesinin sür'at-i iş'arını  rica ederim. 31 Mayıs 1335. 

Suret 

— Sivas'daki hâl ve mevkı'-i hâzıra ve şehr-i mezkûrda ve 
yahut bu şehrin kurbünde azim miktarda tecemmu etmekte bulunan 
Ermeni mültecilerinin selâmetine mütedair ahiren oldukça dâi-i 
endişe havadis almış  olduğumu zât-ı  sâmi-i fahimânelerine bildir-
mekle kesb-i fahr ederim. 

2 - Binaenaleyh askeri kumandanının daire-i memuriyeti dahi-
linde bulunan Ermenilerin hüsn-i muhafaza ile himyaeleri için bil-
cümle tedabir-i mümkine ittihaz etmesini âmir ve bir gûna kıtâl 
veyahut sü-i muamele vuku'a geldiği takdirde kendisinin doğrudan 
doğruya mes'ul tutulacağını  müş'ir bir telgrafnâmenin Harbiye 

4  Mesela Hüsrev Gerede'nin (o zaman kurmay binbaşı), Erzurum'da Kazım 
Karabekir Paşa'ya yazdığı  şahsi bir mektubu için bak, Şevket Süreyya Aydemir, 
Aynı  eser, C. II, S. 25/26. 

Halide Edib Adıvar, Türkün ateşle imtihan: (İstikldl Savaşı  hatıraları), Istanbul 
1962, S. 25/30. 
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nazaret-i celllesince mumaileyh kumandana acilen keşidesi zımnında 
evâmir it a buyrulmasını  zat-ı 	fahlinanelerinden rica ederim. 

3 — Bu talimâta mümasil talimatın, me'mûrin-i mülkiye-i 
âidesine kasını  ayrıca rica ederim. 

4 — Dâhil-i memleketteki asayişsizlik hakkında zat-ı  sami-i 
fahiminelerinin ne derece muhik surette endişe-nâk bulunduklarını  
bildiğim cihetle zat-ı  sami-i fahimânelerine ayrıca iş  bu...mümaşat 
buyrulacağından mutmainim. 

5 — Mevzu-ı  bahsolan talimatın tarih-i itası  hakkında verilecek 
mal 'ûmatın mahzûziyyet-i senaverânemi mûcib olacağını  beyan 
ederim." 6. 

Mustafa Kemal Paşa, bu telgrafa 3 Haziran 1919 tarihinde şu 
cevabı  verdi: 

Harbiye Nazaret-i Celilesine 

3 Haziran 1335 

Sivas ve civarında evvelce bulunan Ermenileri ve bilâhare gelen 
mültecileri tedhiş  edecek hiç bir hadise olmamıştır. Ne Sivas'da ve 
ne de civarında dâi-yi endişe hiç bir hal yoktur. Herkes sakinane iş  
ve güçleriyle meşguldür. Bunu sûret-i kat'iyede arz ve te'rnin ederim. 
Binaenaleyh Ingiliz notasındaki istihbarat menbaımn ne olduğu 
acizlerince bilinmek lazımdır. İzmir ve Manisa'mn işgali haber-i 
müessifi üzerine ehâli-i islâmiyece yapılan ve anasır-ı  hıristiyaniye 
hakkında hiç bir fikr-i husûmet tazammun etmeyen içtimalardan 
belki de bazılarının mütevahhiş  olmaları  varid-i hâtırdır. Itilâf dev-
letleri milletimizin hukuk ve istiklaline riayetkar kaldıkça ve millet, 
vatanın tamami-i masuniyyetinden emin bulundukça anasır-ı  gayr-i 
müslimenin düçar-ı  haşyet olmasına hiç bir sebep yoktur ve bu babda 
devlete karşı  her türlü mes'uliyeti taahhüd ve buna tamamiyle emni-
yet buyurulmasını  istirham ederim; Fakat istiklal ve mevcudiyet-i 
milliyeyi imha ve bekay-ı  hayatı  tehlikeye isal eden işgal, sû'i kasd ve 
teaddi gibi Izmir havalisinde görülmekte olan fi'liyatın zuhurat-ı  
mümasilesine karşı  ne milletin heyecan ve te'essürat-ı  vicdaniyesini 
ve ne de buna müstenid tezahürat-ı  milliyeyi men' ve tevkif için 
nefsimde ve hiç kimsede kudret ve takat göremeyeceğim gibi, bu 

6  Gazi Mustafa Kemal, Nutuk, Ankara 1927, S. 15/16. 
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yüzden tahaddüs edecek vakayi' ve hâdisatın karşısında da mesüliyet 
kabul edebilecek ne kumandan ve ne de mülkiye memuru ve ne de 
hükümet tasavvur ederim. 

Mustafa Kemal" 7. 

Bu cevap aynı  zamanda diğer bütün kumandanlara, valilere 
ve mutasarnflara gönderildi. Böylece Istanbul ile Anadolu arasında 
ciddi ve resmi bir muhaberat başlamış  ve 8 Haziran 1335 (1919) 
tarihinde de, Mustafa Kemal, harbiye nazırı  tarafindan derhal geri 
çağrılmıştı. Ancak Mustafa Kemal Paşa, 12 Haziran 1919 da, karar-
gâhını  Havza'dan Amasya'ya nakletmek suretiyle buna cevap verdi. 
Amasya'lllardan müteşekkil bir hey'et, Havza'ya gelerek paşayı  
Amasya'ya davet etmiş  ve Amasya'da da, halk Mustafa Kemal'i 
büyük bir törenle karşılamış tı. Mustafa Kemal Paşa, halka karşı  ilk 
açık konuşmasını, Amasya şehrinin belediye balkonundan yaptı. 
Hurrem Arpacı-oğlu'nun kaydına nazaran, bu konuşmasında Paşa 
şöyle diyordu : 

"Amasya'hlar 

Padişah ve hükümet, Itilâf devletlerinin elinde esirdir. Memleket 
elden gitmek üzeredir. Bu kötü vaziyete çare bulmak için sizlerle 
iş  birliği yapmaya geldim. Düşmanlarımızın Samsun'dan yapacak-
ları  her hangi bir çıkartma hareketine karşı, ayaklarımıza çarıkları-
mızı  çekecek, dağlara çekilecek, vatanımızı  en son kayasına kadar 
müdafaa edeceğiz..." 8. 

Bu hitabeden dahi anlaşılacağı  üzere, Mustafa Kemal Paşa 
artık BâblaWnin, Istanbul hükümetinin bir adamı  olmaktan çıkmış  
ve Türk milletine güvenen, yapacağı  işlerde bütün ümidiyle ona bağ-
lanan bir insan olmuştu. Amasya'da, Saray-düzü kışlasında yapılan 
konuşmalardan sonra, Istanbul'a 22 imzalı  bir telgraf çekilerek, 
Amasyalılann, memleketin düşman işgalinden kurtarılması  için Mus-
tafa Kemal'in etrafında birleştikleri bildirilmişti. Diğer taraftan 
21/22 Haziran 1919 akşamı, Amasya kararları  adı  verilen bir mühim 
protokol dahi burada imzalandı. Bu protokolda, Anadolu'da kurul-
ması  düşünülen hür bir devletin temellerine dâir esaslar mevcuttu g. 

7  Gazi Mustafa Kemal, Nutuk, s. 16/17. 
Şevket Süreyya Aydemir, Ayni eser, C. II, s. 33. 
Halide Edib Adıvar, Aynı  eser, s. 41. 
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Vatanın bütünlüğü, milletin istiklâli, her türlü te'sir ve mürakabeden 
uzak bir milli hey'etin vücuda getirilmesi düşüncesi, ilk defa burada 
bir karara bağlanmıştı. Protokolu imzalayanlar arasında ise, Mus-
tafa Kemal Paşa, Bahriye nazırlarından Hüseyin Rauf Bey, XX. 
Kolordu kumandanı  Ali Fuad Paşa, III. Kolordu kumandanı  albay 
Re'fet Bey (Bele), Albay Kâzım Bey (İzmir valisi, Dirik), Hüsrev Bey 
(Gerede) gibi kimseler bulunuyordu ". 

Mustafa Kemal Paşa, bu meseleyi geliştirmek amacı  ile bilâhare 
bütün mülki ve askeri makamlara bir tarnim göndererek, Sivas'da 
toplanacak kongreye iştirâklerini istedi. Yazdığı  hususi bir mektup 
ile de, artık Istanbul'un Anadolu'ya hâkim değil, tabi olmak mecbu-
riyetinde bulunduğunu bildirdi n. Daha sonra, yani 26 Haziran 
1919 da çok acele olarak, Amasya'dan Sivas'a hareket etti. Bu esnada 
Bâbıâli, Mustafa Kemal Paşa'nın bu geniş  ölçüdeki siyasi çalışma-
larından haberdar olmuş  ve derhal mukabil faaliyete geçmişti. 22 
Haziran 1919 da, dahiliye nazırı  Ali Kemal Bey, sadarete yazdığı  
bir tezkire ile evvelâ Vükelâ hey'etinden, Mustafa Kemal'in azli 
için gereken yetkileri aldı. 23 Haziranda, Mustafa Kemal'in, memu-
riyetinden azli kararını  bütün vilâyetlere bildirdi. Mustafa Kemal 
Paşa'nın hiç bir salâhiyeti kalmadığından, dediklerini yapmayımz, 
hattâ kendisini elde edebilirseniz, derhal Istanbul'a gönderiniz diye 
tamimde bulundu. 

Dahiliye nazırı  Ali Kemal Bey'in 23 Haziran 1335 tarihli 
ve 84 numaralı  şifresinin mahlüli suretidir : 

"Mustafa Kemal Paşa büyük bir asker olmakla beraber siyaset-i 
zamana o derece âgâh olmadığı  için fart-ı  harniyyet ve gayretine 
rağmen memuriyet-i cedidesinde asla muvaffak olamadı. Ingiliz 
mümessil-i fevkalâdesinin talep ve ısrarı  ile azledildi, edildikten 
sonra yaptıkları  ve yazdıkları  ile de bu kusurlarını  daha ziyade mey-
dana vurdu. Redd-i ilhak cerniyetleri gibi Karesi ve Aydın hayali-
sinde ahaliy-i islârniyeyi na-hak yere kırdırmakdan ve fakat bu vesile-
den istifade ile halkı  haraca kesmekten başka bir iş  görmeyen emirsiz, 
saygısız ve gayr-i kanuni teşkil edilen bazı  heyetler için ötedenberi 
çekdiği telgrafnamelerle de hatay-ı  siyasisini idareten de artırdı. 

10  Bu kararlara ait metin için bak, Gazi Mustafa Kemal, Nutuk, S. ı  g ve 
Şevket Süreyya Aydemir, C. II, S. 35/38. 

°I Gazi Mustafa Kemal, Nutuk, S. 21. 
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Müşarünileyhin Istanbul'a celbi Harbiye nazaretine .it bir vazifedir. 
Lakin Dahiliye nazâretinin size emr-i kat'isi o zatın ma'zul olduğu-
nu bilmek, kendisiyle hiç bir muamele-i resmiyeye girişmemek, 
umür-ı  hükümete mütaallik hiç bir matlubunu is'af ettirmemektir. 
Bu talimat dairesinde hareket eylemekle ne gibi mes'uliyetlerin 
mündefi olacağını  takdir buyuracağınızdan ve bu mühim ve vahim 
dakikalarda memur, ahali, her Osmanlı'ya terettüp eden en büyük 
vazife, sulh konfransınca mukadderatımıza dair karar verilirken ve 
beş  senedir yaptığımız cinnetlerin hesapları  görülürken artık aklımızı  
başımıza devşirdiğirnizi göstermek, hayatını, malını, ırzını  sıyanetle 
nazar-ı  medeniyette bu memleketi bir daha lekelememek değil-
midir." 12. 

Bu genelgeyi, 26 Haziran 1919 da yayınlanan ikinci bir genelge 
takip etti. Bunda, Anadolu halkını, ordunun yapacağı  işler aleyhinde 
mukavemete davet eden ağır bir dil kullanılıyordu. Mustafa Kemal 
Paşa, verilen bu yeni emirler vasıtasiyle, umumi efkarın aleyhine 
hazırlandığı  ve Elazığ  valisi olarak gönderilen kurmay albay Ali 
Galib Bey ile Sivas valisi Reşid Paşa'nın kendisini tevkif hususunda 
münakaşa ettikleri bir sırada, 27 Haziran 1919   günü Sivas'a girdi; 
fakat bu şehirde fazla kalmadı. Ancak kendisini yakalama ve Istan-
bul'a gönderme hususunda gayret sarfeden Elazığ  valisi Ali Galib 
Bey'i ve adamlarını, önce bir iyi haşladı ; sonra da onunla sabaha 
kadar devam eden bir konuşma yaparak, iki yüzlü hareket eden bu 
adamdan ayrıldı  ve 28 Haziran günü Erzurum'a gitmek üzere yola 
çıktı  ". 3 Temmuzda Erzurum'a vardı. Paşayı  askeri birlikler, okullar, 
ve halk törenle karşıladı  14. Mustafa Kemal Paşa, doğruca Kolordu'ya 
ait bir binaya gitti. Bir gün sonra askeri üniformasiyle Şark vilâyetleri 
Müdafaa-i hukuk-ı  milliye cemiyetinin Erzurum'daki merkezini 
ziyaret etti. Burada mezkür cemiyetin kongre hazırlıkları  görüşüldü. 
5 Temmuzda, Istanbul hükümetinin yapacağı  menfi beyanları  kontrol 
ve aynı  zamanda durdurmak için mühim haberleşme merkezlerinde 
tedbir ve tertibat almaları  hususunu, bütün kumandanlara bir 
şifre ile bildirdi. Bilâhare, ro Temmuzda toplanacak Müdafaa-i 

13  Gazi Mustafa Kemal, Nutuk, S. 22. 

13  Gazi Mustafa Kemal, Nutuk, s. 25126; Atatürk mad. isldm An.siklop. C. I. 
s. 736. 

13  F. Kandemir, Rauf Orbay (Hâttralan), Istanbul 1965, s. 34/40. 
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hukuk-ı  milliye cem'iyetinin, vilâyetlerden Erzurum'a gelecek dele-
gelerini temin yolunda çalışmalara başladı. Bu kongre Mustafa Kemal 
Paşa'nın, valilere ve kumandanlara gönderdiği şifreli telgraflar sonun-
da, ancak 23 Temmuzda toplanabildi ". 

Erzurum'da, kongre ile ilgili bu nevi faaliyetlerin devam ettiği 
bir sırada, Mustafa Kemal, henüz Harbiye nazareti ve Saray ile de 
muhabere halinde bulunuyordu. Nutuk'da bu hus 'ûsa dair aynen şu 
cümleler kayıtlıdır : 

"... Biz bu işlerle meşgul olurken, bir tarafdan da Istanbul'da 
Harbiye nazareti makamında bulunan Ferid Paşa'nın ve padişahın, 
Istanbul'a avdetimi temin için temadi eden iğfalkar telgraflarına 
da birer suretle cevap vermekle izâa-i vakte mecbur bulunuyorduk. 
Harbiye nazareti Istanbul'a gel diyor. Padişah, evvela tebdil-i hava 
al, Anadolu'da bir yerde otur, fakat bir işe karışma diye başladı. 
Nihayet ikisi birlikte behemhal gelmelisin dedi. Gelemem, dedim. 
Nihayet 8/9 Temmuz 1335 gecesi Saray ile açılan bir telgraf başı  
muhaberesi esnasında birden bire perde kapandı  ve 8 Haziran'dan 
8 Temmuz'a kadar bir aydır devam eden oyun hitama erdi. Istanbul 
o dakikada benim resmi memuriyetime hitam vermiş  oldu. Ben de 
aynı  dakikada, 8 /9 Temmuz 1335 gecesi saat 10,50 de, sonra da 
Harbiye nazaretine, saat ii de, sonra da Padişaha vazife-i memuremle 
beraber silk-i askeriden istifamı  müş'ir telgrafları  vermiş  oldum. 
Keyfiyet tarafimdan ordulara ve millete iblâğ  olundu. Bu tarihden 
sonra resmi sıfat ve salâhiyetten mücerred olarak, yalnız milletin 
şefkat ve civanmerdliğine güvenerek, ve onun bitmez feyz ve kudret 
menbaından ilham ve kuvvet alarak, vicdani vazifemize devam ettik.”" 

Mustafa Kemal Paşa, yalnız Saray ile, Istanbul hükümetiyle değil, 
aynı  zamanda bunları  tazyik eden Ingilizler ile hattâ en yakın arka-
daşlariyle de uğraşmak mecburiyetinde bulunuyordu. Bilhassa III. 
Kolordu kumandanı  albay Re'fet Bey (Bele) ile bu esnada yaptığı  
muhaberat cidden dikkata şayandır 17. Nihayet 23 Temmuz 1919 
da toplanan Erzurum kongresi 14 gün devam eden bir çalışmadan 
sonra malûm olan esasları  tesbit etti; yani milli sınırlar dahilinde 

15  Halide Edib Adıvar, Aynı  eser, S. 42145;  Atatürk mad. isldın Ansiklopedisi, 
C. I, S. 738. 

16  Gazi Mustafa Kemal, Nutuk, S. 28. 
17  Gazi Mustafa Kemal, Nutuk, S. 34/37; F. Kandemir, Aynı  eser, s. 41145. 

Bellek,: C. XXXII, 29 
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vatanın bir bütün olduğunu; yabancı  işgaline karşı  milletin birlikte 
müdafaa ve mukavemet göstereceği; İstanbul hükümeti, vatanın 
ve Türk milletinin istiklalini muhafazaya muktedir olamadığı  tak-
dirde bunu temin gayesiyle bir muvakkat hükümetin kurulacak"'; 
bu hükümeti teşkil edecek heyetin milli kongrece seçileceği ve kongre 
toplanmadığı  takdirde seçimi Heyet-i Temsiliye'nin yapacağı  ve 
saire kararlaştırıldı. Fakat bu çalışmalar merkezi günden güne derin 
endişelere sevketmekte idi 18. Mustafa Kemal Paşa'yı, önce bir takım 
tertiplerle tuzağa düşürüp, elde etmek isteyenler, bilâhare vazifesinden 
azledince, çalışmalarından dahi men'edecekleri düşüncesine kapıl-
mışlardı. Halbuki, Babıali'nin bu tarz hareketi, M. Kemal'i daha 
faal bir hale getirmiş, onun halk tarafindan daha çok tutulmasına 
ve sevilmesine sebep olmuştu. Babıali, Itilaf devletlerinin ve bilhassa 
Ingilizlerin tesiri ile giriştiği bu nevi icraatta, daimi şekilde başarısız-
lığa uğradıkça ne yapacağını  bilemiyor ve durmadan beyannameler 
neşrediyordu. Bizim burada yayınlamak istediğimiz vesikalardan 
bir kısmı  ise, işte bu devreye ait bulunmaktadır ve tam Erzurum kon-
gresinin sona erdiği tarihlerde, Babıall'nin düşünce ve hareketlerini 
göstermesi bakımından çok önemlidir. 

7 Ağustos 1335 ( = 9 Zilka'de 1337 = 7 Ağustos 1919) tarihli 
ve Harbiye nazırı  Nazım imzah vesikalardan biri aynen şöyledir : 

Harbiye Nazareti 
Nazaret şubesi 

Ma'rüz-ı  çaker-i kemineleridir ki, 	 Kalem-i mahsus. 

"üçüncü Ordu müfettişi iken Meclis-i vükelâ kararı  ile bâ-irâde-i 
seniyye-i hazret-i hilafetpenahl memuriyetine hitam verilmiş  olan 
Mustafa Kemal Paşa'nın silk-i askeriden istifa eylemekle beraber 
Anadolu'da şüriş  ve şikak-ı  müstelzim bir takım harekat-1 gayr-i 
layıkaya kıyam ile ol babda kendi imzası  tahtmda bir de beyan-
name neşreylemiş  ve hükümetce bi'd-defaat icra edilen tebligat 
ve vesaya hilâfma olarak tahrikâtta berdevam bulunduğu görülmüş  
olmasiyle isyan mahiyetinde bulunan harekat-1 mütemerride-i 
vakıasından dolayı  Der-i saadet'e izarm Meclis-i vükelâ kararı  ile 
icab eden kumandanhklara tebliğ  kıhnmış  olmasına nazaran muma- 

Cevad Dursunoğlu, Erzurum Kongresi nrasında Atatürk'ün düşünceleri (Atatürk 
Konfranslan), Ankara 1964, s. 247; Atatürk mad. isldm Ansk. C. I, S. 738. 
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ileyhin silk-i askeriden ihracı  ve keyfiyetin resmen ve bir an evvel 
ilanı  ve kendisinin hâiz olduğu nişanlarının nez'i ve uhdesindeki 
fahri yâverlik rütbesinin ref'i muktezi bulunmakla ve bu bâbda 
tanzim kılınan irâde-i seniyye layihası  leffen takdim kılmmağla 
keyfiyetin südde-i seniyye-i cenab-ı  padişâhiye arz ile istizam mer-
hfın müsaade-i samiye-i sadaret-penahileri bulunduğu ma'ruzdur. 
01 bâbda emr-ü ferman hazret-i veliyü'l-emrindir. 

7 Ağustos 1335 ve g Zilka'de 1337 	 Harbiye Nazırı  
Nazım"1° 

Burada gayet vazıh olarak görülüyor ki, Istanbul hükûmeti ve 
Saray, Mustafa Kemal Paşa'nın Anadolu'daki çalışmalarını, milleti 
doğrudan doğruya isyana teşvik mahiyetinde kabul ettiği için, kendi-
sini âsi ilan etmiştir. Bu itibarla onun yalnız askerlikten isti'fası  değil, 
aynı  zamanda bütün rütbeleri ve nişanları  alınarak, askerlikten 
ihracı  ve yakalanarak Istanbul'a sevki istenilmektedir. Buna rağmen, 
dikkat buyrulursa, Harbiye Nazırı  Nazım Paşa, el'an kendisinden 
Mustafa Kemal Paşa diye bahsetmekte; ancak bu harbiye nazırımn 
isteklerine uyarak, Mustafa Kemal Paşa'r, askerlik mesleğinden 
ihraç eden ve üzerinde bulunan fahri yaverlik rütbesini geri alan 
padişah Vahidüddin'in iradesinde, ismi Mustafa Kemal Bey diye 
geçmektedir. 

Bu irâde-i seniyyenin metni ise şöyledir : 
Harbiye nazareti 
Nazaret şu'besi 

Irade-i seniyye 	 Kalem-i mahsus 
Mehmed VARİDÜDDİN 	 1130 

(imzadır) 
Üçüncü Ordu müfettişliğinden ma'zül ve askerlikden müsta'fi 

Mustafa Kemal Bey silk-i askeriden ihraç ve haiz olduğu nişanları  
nez' ve uhdesindeki fahri yâverlik rütbesi ref' edilmiştir. Iş  bu irâde-i 
seniyyenin icrasına Harbiye nazırı  me'murdur. 
g Ağustos 1335 ve 12 Zilka'de 1337 

Harbiye nazırı 	Sadri:az am 
NÂZIM 	DAMAD FERİD 2° 

22  Bu vesikanın orijinali, Başbakanlık Arşivi, Yıldız Evrakı, Harbiye, Karton 
71 de bulunmaktadır. 

20 Bu trâde-i seniyye 'o Ağustos 1335 (1919) da Harbiye nazaretine tebliğ  
olunmuş  ve ayni tarihde de 989 numara ile kaleme kaydedilmiştir. Bak, Başbakanlık 
Arşivi, Yıldız kısmı, Harbiye, Karton 7. 
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Aradan takriben iki ay geçmiştir; fakat Anadolu'da teşkilâtlanma 
bakımından gayet başarılı  neticeler elde edilmiştir. Her şeyden önce 
Şarki Anadolu Müdafaa-i Hukuk Cem'iyeti, bütün Anadolu'ya teşmil 
olunarak, Anadolu ve Rumeli Müdafaa-i Hukuk Cem'iyeti olmuştur. 
Erzurum kararları  sonunda teşekkül eden Hey'et-i Temsiliye'nin 
salâhiyeti de, Anadolu ve Rumeli Müdafaa-i Hukuk Cem'iyeti Hey'et-i 
Temsiliyesi namı  altında, bütün vatanı  kapsayacak şekilde genişletil-
miş, başına da yine Mustafa Kemal getirilmiş  bulunuyordu. Diğer 
taraftan ii Eylül 1919 da sona eren Sivas Kongresi neticesinde, 
Misak-ı  Millrnin esasları  tesbit olundu. Bir gün sonra da Anadolu, 
Istanbul hükümetiyle münasebetlerini kesti 21  ve bu husus yabancı  
devletlerin Istanbul'daki mümessillerine dahi bildirildi. 13 Eylülde, 
bütün Müdafaa-i Hukuk Cem'iyetlerine, Mustafa Kemal tarafindan 
millet vekili seçimi için hazırlık yapmaları  tebliğ  olundu 22. 

Nihayet, Istanbul'da Damad Ferid Paşa'nın başında bulunduğu 
kabine düşerek, yerine I Ekim 1919 da, Ali Rıza Paşa kabinesi geçti 
ve 9 Ekim'de de Ferik Cevad Paşa Genel Kurmay başkanlığına tayin 
olundu. Aynı  günde Cevad Paşa, Bahriye nazırı  ve II. Ordu müfettişi 
olan Salih Paşa'nın, kendisiyle görüşmek üzere Amasya'ya gönderil-
diğini Mustafa Kemal Paşa'ya telgrafla bildirdi. Ali Rıza Paşa hükü-
meti adına Amasya'ya giden Salih Paşa'nın gayesi, evvelce hiç bir 
şekilde tanımadıkları, asi ilan ettikleri Mustafa Kemal ve onun arka-
daşlariyle beraber vücuda getirdiği milli varlık ile bir anlaşmaya var-
maktı. Böylece Istanbul, resmen ve fiilen Anadolu'yu tanımış  oluyor-
du. Fakat aşağıda vereceğimiz belgeler, Ali Riza Paşa kabinesinin 
bu hususda, ne derecede samimi olduğunu göstermesi bakımından 
çok önemlidir. Evvelce temas ettiğimiz üzere, Mustafa Kemal Paşa, 
13 Eylülde, meb'us seçimi için hazırlık yapmalarını  bütün Müdafaa-i 
Hukuk Cem'iyetlerine bildirmişti. Ancak bunlardan bazıları, zamanın-
da gereken cevapları  vermemişlerdi. Bu münasebetle Izmir vilayetine 
5 Ekim 1919 tarihinde, tekrar Mustafa Kemal tarafından şu telgraf 
çekildi: 

21  Ayni tarihde Vahidüddin'in İngilizler ile yapmış  olduğu gizli bir anlaş-
ma hakkında bak, Yusuf Hikmet Bayur, Türkiye Devletinin Dış  Siyaseti, Istanbul 
1942, S. 40; Ali Fuad Cebesoy, Milli Mücadele lıdtıraları, Istanbul 1953, S. 167/70. 

22  Atatürk mad. İsldm Ansiklop., C. I, s. 739. 
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Suret 

İzmir vilâyetine 

İntihab-ı  meb'ûsan hakkındaki hazırlık derecesinin iki gün 
zarfında iş'arına dair 23 Eylül 1335 tarihli tamime taraf-ı  âlinizden 
henüz cevab verilmemiştir. Cevabın teahhurundaki sebebin ve talep 
olunan malûmatın serian iş'ar buyrulması. 

Anadolu ve Rumeli Müdafaai 

Hukuk Cemiyeti Hey'et-i Temsiliyesi 	5 Teşrinievvel 1335 
namına 

Mustafa KEMAL" 23. 

Bu telgraf, bilâhare Aydın vilâyetinden bir yazı  ile Dahiliye 
nazaretine gönderildi ve devrin dahiliye nazırı  Damad Şerif Mehmed 
Paşa, keyfiyeti sadrıazama bildirdi. Buna dair vesika ise şöyledir : 

Huzûr-ı  â1I-i cenâb-ı  sadaret-penâhiye : 

Bâblâll 
Dahiliye nazareti 
Kalem-i mahsus 

8056 
1580 

Ma'rûz-ı  çâker-i kemineleridir. 

İntihab-ı  meb'ûsan hakkında (Anadolu ve Rumeli Müdafaa-i 
Hukuk Cemiyeti Hey'et-i Temsiliyesi namına) keşide olunup, Aydın 
vilâyetinden ba-tahrirat irsal kılınan telgrafnamenin sureti manzûr-ı  
Mi-i fahlmâneleri olmak üzere leffen arz ve takdim kılındı. 01 babda 
emr-ü ferman hazret-i veliyü'l-emrindir. 

13 Teşrinevvel 1335 ve 17 Muharrem 1337 

Dahiliye nazırı  
Mehmed ŞERIF" 24. 

23  Başbakanlık Arşivi, Yıldız evrakı, Ayni karton. 
24  Bu evrak ı 3 Ekim 1335 (19'9) da takdim olunduğu halde, 2o Ekimde kaleme 

tevdi edilmiş  ve "Amasya'da Bahriye nazırı  paşa hazretlerine yazılan 20 Ekim 1335 
(1919) tarihli telgrafın müsveddesi derununa konulacakdır" diye de bir kard 
düşülmüştür. Bak, Aynı  Arşiv ve Aynı  Dosya. 
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Dahiliye nazırı  Mehmed Şerif Paşa'nın bu müracaatı  üzerine, 
sadaret dairesinden, Amasya'da bulunan Bahriye nazın Salih Paşa'ya 
şu telgrafin gönderildiğini görmekteyiz: 

"Kalem numarası 	Tarih-i tebyizi 	Evrak numarası  
ı 800 	 20 Teşrinevvel ı  335 	1580 

Sadaret-i uzmâ Mektiıbi Kalemi 

Amasya'da Bahriye nazırı  Salih Paşa hazretlerine : 
ı  — Intihab-1 meb'usan hakkındaki hazırlık derecesinin iki 

gün zarfında iş'arına dair (Hey'et-i Temsiliye namına) 23 Eylül 1335 
tarihiyle vilayat ve mülhakata tamimen ve tekiden telgraflar çekildiği 
anlaşılmıştır. 

2 — Hükûmetce mekâtib ve telgrafnameler kat'iyyen sansüre 
tabi tutulmadığı  halde, oralarca postaya verilen mektupların küşad 
ve telgrafnamelerin kontrol edilmekte olduğu ve bunların efrad-ı  
ahali üzerinde sü-i te'siratı  istilzam eylediği haber alınıyor. 

3 — Ecanib ile münasebat-ı  siyasiyeye girişilmemesi evvelce 
tavsiye olunduğu halde, Heyet-i Temsiliye'nin ecnebi gazete muhabir-
leriyle temas etmekte ve bir takım beyanatta bulunmakta oldukları  
neşriyat-ı  valuadan anlaşılmaktadır. 

4 — Sivas'da Irade-i Milliye namiyle bir gazete intişar ederek, 
bunun Ingiltere aleyhinde makalâtı  ihtiva etmekte olduğu ve bu 
halden Ingilizlerin kuşkulandığkı  haber alınmış  ve Anadolu'da mütâ-
rekename ahkammın tayin ettiği mikdardan fazla kuvvet bulundur-
makta olduğumuzdan bahisle, düvel-i itilâfiye tarafından hükümetin 
nazar-ı  dikkatı  celbedilmiştir. Anifü'l-beyan hususattan her birinin 
menâfi'-i aliyye-i memleket ve siyaset-i hükümet üzerindeki te'sirat-ı  
muzırresi müstağni-i tezkar olduğundan bu cihetlerin ve umûr-ı  
muamelat-ı  hükümete taallûk eden hususata müdahaleyi işrab edecek 
halktan tevakki lüzumunun Hey'et-i Temsiliye'ye... şerh ve ityanı  
ile celb-i nazar-ı  dikkatleri ve ahaliden gurup halinde toplanmış  
kuvve-i müsellâha var ise müsâreaten dağıtılması  vücübunun ehem-
miyet-i mahsusa ile heyete tebliği tavsiye ve efkar-1 umumiyeyi be-
ray-1 istitla' Sivas'a kadar ihtiyar-ı  külfet-i azimet buyurmaları  başka-
ca rica olunur efendim. 

(Beyazından istinsah edilmiştir) 25. 

25  Başbakanlık Arşivi, Yıldız Evrakı, Harbiy e, Karton 7. 
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Malûm olduğu üzere, Salih Paşa, 2o - 22 Ekim 1919 tarihleri 
arasında ve Amasya'da yapılan görüşmeler sonunda, Anadolu hükü-
meti temsilcileriyle bir sözleşme imzalamış  26  ve bu sözleşmeyi, kendi 
mensup bulunduğu kabine arkadaşlarına kabul ettiremediği takdirde 
istiTa edeceğini bildirdiği halde, Istanbul'a döndükten sonra va'dini 
yerine getirmernişti. 

Mustafa Kemal Paşa, nihayet komutanlar ve Hey'et-i Temsiliye 
üyeleri ile 16 Kasım 1919 tarihinde Sivas'da yaptığı  bir toplantıdan 
sonra, 18 Aralık 1919 da bu şehirden ayrıldı  ve 27 Aralıkta Ankara'ya 
geldi. Yanında Anadolu ve Rumeli Müdafa'a-i Hukuk Cemiyeti 
Hey'et-i Temsiliyesi üyeleri de bulunuyordu 27. Az sonra Ankara'nın 
Hey'et-i Temsiliye merkezi olduğu ilan edildi 28. Bu günlerde, her 
iki taraf da toplanacak olan millet meclisi ve onun yerini tayin 
hususunda büyük bir faaliyet gösteriyordu. Cereyan eden karşılıklı  
görüşmeler sonunda, meclisin yine Istanbul'da toplanması  kararlaş-
tırıldı. Mustafa Kemal Paşa, meclisin bir Anadolu şehrinde, düş-
man baskısından uzak bir mahalde toplanmasını  istediği için, bu 
hususa muvafakat etmemekle beraber, fazla muhalefette de bulun-
madı. Ancak Anadolu'dan giden temsilcilere, yapacakları  işler hak-
kında gerekli talimatı  vermek ve olayları  Ankara'dan takip etmek-
le yetindi. Neticede, 12 Ocak 1920 de bu son Osmanlı  Meb'usan 
Meclisi Istanbul'da toplanmış, fakat Mustafa Kemal'in daha evvel 
tahmin ettiği üzere, hiç bir şey yapamadan, sadece Misak-ı  Milli'-
nin esaslarını  kabul edüb, düşmanın tehdidi karşısında dağılmış tı. 
Diğer tarafdan, Batı  Anadolu'da ve Güney Anadolu'da işgal kuv-
vetleri ile fiili mücadeleler bir hayli gelişmişti 29. 

Hâdiselerin bu şekilde inkişaf gösterdiği bir sırada, Babıall'nin, 
Mustafa Kemal hakkındaki düşünce ve muamelesini gösteren diğer 
iki vesika ise, aynen şöyledir : 

26  Gazi Mustafa Kemal, Nutuk, Ankara 1927, S. 144/49. 
27  Bu hey'etde bulunan şahıslar için bak, Şevket Süreyya Aydemir, Ayın eser, 

C. II, 205; Ihsan Ilgar, Mütarekeden Büyük taarruza (Türk kurtuluş  savaşı), Istanbul 
1968, s. 230. 

28  Naci Kasım, Gazi'nin Hayatı, Istanbul 1963, s. 94/96. 
29  Bunların kronolojisi için bak, G. Jaeschke, Aynı  eser, s. 59 ve Şevket Süreyya 

Aydemir, Aynı  eser, c. II, s. 149/94. CelM Bayar, Ben de yazdım (Milli Mücâdeleye 
giriş), Istanbul 1968, c. VI, s. 1900/1985; Abdi -Necmeddin, Türk Verdön'ü 
Gazi Ayıntab, Istanbul 1339, s. 15/25; Enver Z. Karal, Türkiye Cumhuriyeti Tarihi 
(1918- 1960), Istanbul 1960, s. 64/77. 
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M {SİR AKTEPE 

Harbiye nazareti 
Nazaret şubesi 
Kalem-i mahsus 

Ma'rûz-ı  çâker-i kemineleridir ki, 	 ı  93 
Üçüncü Ordu müfettişliğinden azlolundukdan sonra silk-i aske-

rden istifa ettiği halde hiç bir divân-ı  harbin hükmüne mukarin 
olmaksızın idari takibata binen silk-i askeriden tard ve nişan ve 
madalyaları  istirdad kılınmış  olan Mustafa Kemal Paşa hakkındaki 
muamelenin tashihi zımnında mumaileyhin askerlikten müsta'fi ve 
fakat gayr-ı  matrut tanınması  ve istirdad olunan nişan ve madalya-
larının iadesi hakkında reside-i dest-i ibcâl olan 28 Aralık 1335 tarihli 
ve 905 hususi numaralı  tezkire-i sâmiye-i fahimâneleri ile tebliğ  buyru-
lan Meclis-i vükelâ kararı  üzerine tanzim olunan irâde-i seniyye 
lâyihası  leffen takdim kılınmış  olmağla keyfiyetin arz-ı  südde-i seniyye-i 
mülûkâne kılınması  arz ve istirham olunur. 01 bâbda emr-ü ferman 
hazret-i veliyü'l-emrindir. 

30 Aralık 1335 ve 7 Rebi'ül-âhir 1338. 

Harbiye nazırı  
CEMAL" 3°. 

Harbiye nazırının bu müracaatı  üzerine sudur eden irade-i 
seniyye'nin tarihi ise 4 Şubat 1336 dır. 

Harbiye nazareti 
"Mehmed VAHİDÜDDİN 	 Nazaret şubesi 

(imza) 	irade-i seniyye 	Kalem-i Mahsus 
ı  842 

"üçüncü Ordu müfettişliğinden ma'zül ve askerlikten müsta'fi 
iken hiç bir divân-ı  harbin hükmüne mukarin olmaksızın idareten 
tard ve hârnil olduğu nişan ve madalyaları  istirdad kılınmış  olan 
Mustafa Kemal Paşa askerlikten müsta'fi ve fakat gayr-i matrut olup 
nişan ve madalyaları  iade kılınmıştır. 

işbu irade-i seniyyenin icrasına harbiye nazırı  memurdur. 

4 Şubat 1336 ve 13 Cemaziyü'l-evvel 1338. 

	

Sadnâzam 	Harbiye nazırı  

	

Ali Riza 	 Cemal" 31. 

3° Başbakanlık Arşivi, Yıldız Evrakı, Harbiye, Dosya 7. 
31  Başbakanlık Arşivi, Yıldız Evrakı, Harbiye, Karton 7. 
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Netice olarak şunu söyleyebiliriz ki, Mustafa Kemal Paşa'yı  
vazifesinden azleden, bilâhare askerlikten tard ile bütün rütbelerini 
geri alan hattâ onun âsi olduğunu ilân ederek, tevkifen Istanbul'a 
getirilmesi hususunda her tarafa emirler yağdıran Bâbıâli ve padişah 
Vahidüddin (Mehmed VI.), bu defa kendi başarısızlığını, mağlö-
biyetini kabul etmiş  ve Mustafa Kemal'i, yeniden memnun etme 
yoluna tevessül eylemişti. Fakat bilindiği üzere, bütün bu gayretler 
boşuna idi. Sonunda Vahidüddin, Osmanlı  hânedarn mensupları  
ve milli mücadeleye inanmayanlar, Türk milletinin başarısı  karşısında 
Türkiye'yi terketmek mecburiyetinde kalmışlardı. 





BALKAN SAVAŞ' SONLARINDA EDIRNE'NIN 
KURTARILMASI HUSUSUNDA HEMEN TEŞEBBÜSE 
GEÇILMESI IÇIN ATATÜRK'ÜN HARBIYE NEZA-
RETINI UYARIŞINA DAIR BILINMEYEN BIR BELGE 

MITHAT SERTOĞLU 

1908   Meşrutiyet devriminden sonra, Balkan devletleri arasında 
Osmanh Imparatorluğuna karşı  bir birleşme eğilimi başgöstermişti. 
Bilhassa Bulgarlar ve Sırplar, Makedonya'yı  almak ve aralarında 
paylaşmak emelindeydiler. Bu bölgenin Osmanlı  imparatorluğundan 
ayrılmasmı  yeter görüyorlar ve paylaşma konusunda anlaşmaya 
varmayı  umuyorlardı. Bilindiği gibi, neticede durum böyle olmamış  
ve bu iki devlet bu yüzden anlaşmazlıktan kurtulamamıştır. Bunun 
sebebi ise, Makedonya sorununda karşılıklı  emel ve çıkarlannın 
bağdaşmaz ve uzlaşmaz oluşudur. 

Bu sırada, Yunanistan henüz tereddütlü idi. Bu devlet, Slavların 
Balkanlara tamamen hâkim duruma geçmesinden endişe ediyor, bir 
Balkan ittifakında azınlıkta kalmaktan ve milli çıkarlarının tehlikeye 
düşmesinden korkuyordu. Osmanlı  devleti aslında bu firsattan faydala-
narak aradaki pürüzlü sorunları  çözümleyip Yunanistan'la işbirliğinde 
bulunabilir, böylece de Balkan devletlerinin kendisine karşı  birleş-
melerini engelliyebifirdi. Bu sorunların başında ise, Girid geliyordu. 

Girid meclisi, daha 6 Ekim 1908   tarihinde adanın Yunanistana 
katıldığını  ilan etmiş, Osmanlı  devleti bunu kabul etmemişse de bir 
şey yapamamıştı. 9 Ekim 1910 tarihinde ise bu meclis, Yunan kralına 
sadakat yemini etti. Osmanlı  devleti tebası  olan meclis başkanı  
Venizelos, Girid millet vekili olarak Yunan parlamentosuna katıldı. 
Bâbıâlinin şiddetli protestosu, sadece Girid meclisindeki müslüman 
üyelerin bu yeminden istisna edilmeleri sonucunu doğurabildi. 

Diğer taraftan, Sırbistan ile Bulgaristan, Yunanistan'ın kuvvet-
lenmesinden, Ege adalarına sıçramasından, Arnavutlardan Rum - 
Ortodoks kilisesine bağlı  olanlar vasıtasiyle güney Arnavutluk'da ve 
Rumlarla Rum kilisesi vasıtasiyle Makedonya'da gittikçe nüfuz ka-
zanmasından çekinmekteydiler. V. Mehmed Reşad'ın Osmanlı  tah- 
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tına çıkması  üzerine Sırp ve Bulgar krallarının acele Istanbul'a geliş-
leri, Osmanlı  devletiyle Yunanistan aleyhinde bir çıkar anlaşması  
imkanlarını  aramak gayesini taşımaktaydı. Ne yazık ki, Babıali bunu 
anlayamamış  ve bu durumdan faydalanamamıştır. Halbuki, bu va-
sıta ile Yunanistan'ı  baskı  altına alarak bu devleti Girid sorununda 
yola getirmek mümkün olabilirdi. Bu yapılamadı ; üstelik, Girid oldu 
bittisi kabul edildiği halde, izlenen zaif ve acemice politika yüzünden, 
Yunanistan'ın Osmanlı  devletinden uzaklaşarak Bulgaristan ve Sır-
bistan'la anlaşmasına da engel olunamadı. Bu üç devletin Osmanlı  
devletine karşı  daha evvel kolay kolay birleşememelerinin en mühim 
bir sebebi de, bilindiği gibi "kilise anlaşmazlığı" idi. Bulgaristan 
daha evvel Rum - Ortodoks kilisesinden ayrılıp milli kilisesini kur-
muş, Fener patrikhanesi ise bunu kabul etmiyerek Bulgar kilisesini 
afaroz etmişti. Sırbistan da milli kilise davasındaydı. Osmanlı  devleti, 
Sırbistan henüz bir prenslik halinde bulunduğu sırada, onun bu arzu-
sunu desteklemişti. Ayrıca bir kısım Bulgarlar ve Sırplar, afaroz kor-
kusuyla Rum kilisesine bağlı  kalmışlardı. Bütün bunların sonunda 
gerek Sırbistan, Karadağ  ve Bulgaristan'da ve gerekse Osmanlı  Ma-
kedonyasında bulunan kilise, manastır, okul v. s. nin hangi cemaate 
ait olacağı  hakkında büyük anlaşmazlıklar doğmuş  ve bu hal, Yuna-
nistan'ın Bulgaristan, Sırbistan ve Karadağ  ile her hangi bir konuda 
anlaşmalarının önüne geçmişti. Ancak, 1908 meşrutiyet devriminin 
tecrübesiz idarecileri, kilise meselesinin Rumeli'deki unsurlar arasında 
daimi bir huzursuzluk ve neticede asayişsizlik konusu olduğu kanı-
sında bulunduklarından, bu sorun kesin şekilde çözümlenirse hıris-
tiyan teba arasında devlete karşı  bağlılığın artacağını  sanarak 2 Tem-
muz 1910   tarihinde meşhur "kiliseler kanunu" nu çıkardılar. Kanun, 
Fener Patrikhanesini bir hayli telâşa düşürdüysede, sonunda Osmanlı  
devleti aleyhine bir Balkan ittifakının kurulmasını  kolaylaştırdı. 

Bundan sonra geçen olaylar, Italya krallığı  ile çıkan Tarablus-
garp savaşı  ve sonunda Osmanlı  devletinin Balkan devletleriyle savaşa 
sürüklenmesi bütün ayrıntılarıyle tarih literatürümüzde mevcuttur'. 

Balkan savaşı, aziz Atatürk Tarablus'da bulunduğu sırada baş-
lamıştır. Kendisi bunu haber alır almaz bu yeni alanda görev almak 
için yola çıktı. Dönüş  sırasında Mısır'a vardığı  zaman Komanova 
yenilgisini, Selanik'in düştüğünü, Bulgar ordusunun Çatalca'ya da- 

Hikmet Bayur, Türk inkilâbl Tarihi, c. 2, kısım ı  - 2. 
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yandığını  haber aldı. Bu hızlı  felakete bir türlü inanamamakla bera-
ber, Istanbul'a vardığı  zaman durumun daha da kötü olduğunu an-
ladı  2. Kendisi, o sırada Gelibolu yarımadasım korumak için Bola-
yır'da teşkil edilmiş  bulunan "Bahr-ı  Sefid Buğazı  Kuvay-1 mürette-
besi Erkan-ı  Harbiyesi" ne memur edildi. Bu ordunun kurmay baş-
kanı  ise Fethi Bey (merhum Fethi Okyar) idi. Bulgar ordusu 15 
Kasım 1912 tarihinde Çatalca'ya varmış  olmakla beraber, kahra-
manca savunan Edirne düşmemiş  bulunuyordu. Çatalca müdafaa 
hatlarımızda ise şiddetli savaşlar geçmekte idi. Top seslerinin Istan-
bul'dan duyuluşu saray, Babıali ve halk arasında büyük heyecan 
uyandırmış tı. 19 Kasıma kadar süren savaşlar sonunda Bulgarlar 
burada kesin olarak durduruldularsa da Istanbul'da panik artmak-
taydı. Hükümet, Bulgarların Çatalca'da uzun müddet durdurulamı-
yacağını  sanıyor, her ne olursa olsun savaşa son verilmesini istiyordu. 
Tarafsız devletlerin kendi tebalarını  korumak için Istanbul'a savaş  
gemileri göndermeleri ve hattâ bu maksatla karaya bir miktar asker 
çıkarmaları, onların da 1878 yılında Ruslar'ın girememiş  oldukları  
Osmanlı  başkentine şimdi Bulgar'larm gireceklerine inanmış  olduk-
larını  gösteriyordu. Bunun üzerine, büyük devletlerin aracılığından 
fayda görmemiş  olan Babıali, doğruca Bulgaristan'a başvurup müta-
reke istedi ve bu; ağır şartlar karşılığında elde edildi 3. Mütarekeye, 
Sırbistan ve Karadağ  da dahil olmuşlardı. Kendi hesabına teklif 
ettiği ağır şartların kabul edilmemesi yüzünden ise, Yunanistan bu-
nun dışında kalmış  bulunuyordu. 

Ancak, 16 Aralık 1912 tarihinde Londra'da başlayan barış  gö-
rüşmeleri, Balkan devletlerinin — evvelce büyük devletler tarafından 
savaş  sonunda Balkanlarda toprak statükosunun bozulmıyacağmı  ilan 
etmelerine rağmen — Edirne ve doğu Trakya dahil bütün Rumeliyi 
ve Ege adalarını  istemeleri yüzünden 6 Ocak 1913 tarihinde kesildi. 
Büyük devletler esasen bu savaşta Osmanlı  devletinin galip gelece-
ğini sanarak toprak statükosunun bozulmama prensibini ortaya koy-
muşlardı. Osmanlı  devletinin yenilmesi üzerine, bunu unutmuş  gö-
rünüyorlardı. Nitekim, konferans dağıldıktan hemen sonra, 17 Ocak 
1913 tarihinde Osmanlı  devletine müşterek bir nota vererek Edirne'- 

2  Islam An. s. 722 
3  Mithat Sertoğlu; Resimli - Haritalı  Mufassal Osmanlı  Tarihi, c. VI. s. 

3498  - 3499. 
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nin Bulgaristan'a terki, Ege adalarının mukadderatının kendilerine 
bırakılması  ve Midye - Enez hattının sınır olarak kabulü şartlariyle 
barış  yapılmasını  istediler. Osmanlı  devleti, Balkan devletleriyle savaş-
tığı  halde, barış  için karşısında Avrupa devletlerini bulmuştu. Babı-
an, Çatalca müdafaa hattının dayanıp dayanamıyacağım kestiremi-
yor, diğer taraftan da Edirne'den vazgeçemiyordu. Mesele, bu yüz-
den uzun tartışmalara yol açtı. Sonunda barış  tekliflerinin toptan 
reddi imkansız görüldü. Ancak, bazı  tadiller düşünüldü. Bunların 
başında °/,, 8o ninden fazlasını  Türk nüfusunun teşkil ettiği Edirne 
vilâyetinin, Karaağaç'tan itibaren sınır tayini ile İsviçre gibi müsta-
kil ve tarafsız bir hükümet haline konulması  geliyordu. Bu müzake-
reler cereyan ederken, ittihad ve terakki partisi Edirne'nin hükümet 
tarafından Bulgaristan'a verildiği propagandasına başlamış tı. Niha-
yet, 23 Ocak 1913 perşembe günü, tarih literatürümüze "Babıali 
baskım" adiyle geçmiş  olan meşhur hükümet darbesi yapıldı. Kamil 
Paşa kabinesi iktidardan uzaklaştırıldı. Sadarete, harbiye nazırlığını  
da üzerine almış  olan Mahmud Şevket Paşa geçti4 . 

Ancak, aradan bir aydan fazla zaman geçtiği halde, sadece bu 
maksatla yapıldığı  ilan edilen hükümet darbesi sonunda başa geçmiş  
olan yeni kabine de Edirne'nin kurtarılması  hususunda hiç bir şey 
yapamamış tı. Bu ise, hoşnutsuzluğun artmasına sebep oluyordu. İşte 
bu sırada aziz Atatürk, bulunduğu Bolayır'dan sadaret ve başkuman-
danhk makamlarına 17/18 Şubat 1913 tarihli birer yazı  göndererek 
Edirne'nin askeri güçle alınmasının mümkün olduğunu ve bunun için 
hiç vakit kaybedilmemesi gerektiğini bildirdi. Bu mektupta, oradaki 
kuvvetlerin kurmay başkanı  sıfatiyle Fethi Okyar'ın da imzası  vardır. 
Ancak yazı  Atatürk'ün kendi el yazısıdır, üslûp ve ifade de, aziz 
Atatürk'ün, gayet kolaylıkla tanınan üslüp ve ifadesidir. 

Yazıda evvela. hükümet darbesinin yapıldığı  23.1.1913 tarihin-
deki siyasi durum, şöyle anlatı lıyor : 

Osmanlı  ve Bulgar orduları  mütareke halindedirler. Osmanlı  
kabinesi Edirne'nin Bulgar'larm eline geçmesine razı  olmuş  ve adala-
rın talihini de büyük devletlere havale etmiş  ve bu kararını  bildirmek 
üzere bulunmuş  iken düşürülmüştür. Padişah yeni bir kabinenin ku-
rulmasını  size vermiş  ve bu görev tarafınızdan kabul edilerek yayın-
lanan bildiride millet namusunun iadesine kabinece gayret olunacağı  

4  Ayın Eser, s. 2498-3503 
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ilan edilip herkes bu maksat için hizmete çağırılrruştır. Ayrıca, büyük 
devletlere verilen ve bir örneği basında yayınlanan notadan da yeni 
kabinenin eski kabine ile aynı  düşüncede olmadığı  ve Edirne'yi Bul-
gar'lara terketmeye tarafdar bulunmadığı  anlaşılmıştır. 

Sonra, aynı  tarihdeki askeri durum anlatılmaktadır : 
Osmanlı  ordusu, biri Çatalca'da öbürü Gelibolu yarımadasında 

olmak üzere ikiye ayrılmıştır. Büyük kısım Çatalca müdafaa hattında 
ve stratejik ihtiyatları  Yeşilköy, İzmit ve Bandırma taraflarında bulun-
maktadır. 

Gelibolu yarımadasındaki küçük kısım, bir kısım kuvvetlerini 
savaş  halinde bulunan Yunan ordusunun Buğaz aleyhine yapması  
muhtemel çıkarma hareketine karşı  koymaya ayırmıştır. 

Mütarekenin imzalanmasından 23 Ocak 1913 tarihine kadar 
Çatalca ve Gelibolu kuvvetlerinin düzeninin iadesine ve hareket ve 
savaş  kabiliyetlerinin arturılmasına çalışılmaktadır. 

Bulgar ordusu, büyük kısmiyle Çatalca karşısında ve bir tümeni 
ile Gelibolu yarımadasının kuzeyinde bulunmaktadır. Edirne'nin mu-
hasarası, eskisi gibi devam etmektedir. Osmanlı  ordusu Genel Kur-
mayında, sayı  üstünlüğünün Bulgar ordusunda bulunduğu kanısı  
vardır. 

Atatürk, bundan sonra 3 Şubat 1913 tarihindeki siyasi duruma 
şöyle değiniyor : 

Düşmanlar, Edirne'yi vermemek iddiasında bulunan Osmanlı  
devleti notasına yeniden savaşı  ilânla cevap vermiştir. 23 Ocak 1913 
hükümet darbesini yapanların, cezalandırılmadıktan başka, önemli 
memuriyetlere geçirilmelerinden hükümetin bu darbeyi yapan fikri 
hareketi takdir ettiğini ve nümayişcilerle fikir ve çalışma birliğinde 
bulunacağını  anlatmaktadır. Kamu düşüncesi, düşürülmüş  kabinenin 
miskince davranarak Edirne'yi düşmana vermeye razı  olduğuna ve 
yeni kabinenin milli ve askeri namusu iade ederek henüz düşman 
elinde bulunan Edirne'nin, ordunun bir taarruz hareketiyle kurtarıla-
cağına inanmaktadır. Vilayetlerde hükümetin teşvikleriyle savaşın 
sürdürülmesi lehinde gösteriler yaptırılmıştır. 

Aynı  tarihdeki askeri durumu ise şöyle izah ediyor : 
23 Ocak 1913 tarihinden beri askeri durumda önemli bir deği-

şiklik yoktur. Izmit ve Bandırma taraflarındaki stratejik ihtiyatların 
vapurlara bindirilme hazırlıkları  yapılıyor. Anadolu'dan başka celbe- 
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dilecek kuvvet yoktur. Milletten eli silah tutan yüzbinlerce kişiden 
faydalanacağına dair bir hareket de görülmüyor. 

Nihayet, durumun tartışılmasına ve varılan sonuca geçiyor : 
Milletin ve kamu düşüncesinin aldatılmaması  ve kabinenin kendi 

iddiasını  yalanlamaması  için düşman ordusunun sayıca ve stratejik 
üstünlüğünün, kesin ve azimli bir taarruz hareketi ile telifi edilmesine 
karar verildiğine hükmetmek gerekir. Hakikaten de bundan başka 
türlü bir karar verilemez. Edirne, Çatalca ordusundan 300 kilometre 
uzakta ve Çatalca karşısındaki Bulgar kuvvetinin büyük kısmından 
başka ayrıca muhasara ordusuyla Osmanlı  ordusundan ayrı  bulunu-
yor. Buna göre, Edirne'ye varmak için evvela Çatalca'daki Bulgar 
kuvvetini yenmek, sonra muhasarayı  zorla kaldırmak, üçüncü olarak 
muhasara edilenlerin dört aydan beri uğradıkları  tahribatı  gidermek 
için şehre bol miktarda yiyecek yetiştirmek lazımdır 5. Bunun için 
hareket ve taarruz gerekmektedir. Bu taarruz da ya doğrudan doğruya 
Çatalca'dan karadan ve yahut hem karadan ve hem de Bulgarlarm 
asıl kuvvetini çıkarma hareketiyle tehdit edecek surette denizden ve 
yahut aynı  zamanda Gelibolu yarımadasından yapılmalıdır. Taarruz 
hareketinin bir an bile geri bırakılması  caiz değildir. Edirne günden 
güne kuvvetini kaybetmekte ve düşmesi yaklaşmaktadır. Düşüşden 
sonra, muhasarada kullanılanlar, bütün silah ve donatımlariyle asıl 
kuvvetlere katılacaklarından sayı  üstünlüğünün taarruz azmiyle 
telafisi güçlük kazanacaktır. 

Bundan dolayı, Gelibolu limanında bulunan kuvvetler, süratle 
Çatalca yönüne celp edilmeli ve Gelibolu'da kalacak askere, Çatalca 
ordusiyle beraber düşmana şiddetle taarruz emri verilmelidir. Aksi 
halde, kabinenin düşük kabineden ayrıldığı  taraflar belli ve 23 Ocak 
1919 hüldımet darbesini yapanların takdir edilmesi ve öğülmesi se-
beplerinin izah' mümkün olamıyacak ve kim bilir daha neler olacaktır. 

Atatürk'ün bu yazısı, Mahmud Şevket Paşa tarafindan alınmış, 
lakin önemsenmerniştir. Çünkü kendisi, daha çok Enver Beyin (Paşa) 
etkisi altında bulunuyordu. Enver Bey ise, Mustafa Kemal Beyi kendi 

6  Çatalca mutarekesine göre Türkler muhasara altında bulunan Edirne'ye 
yiyecek gönderemeyecekler, halbuki Bulgarlar, kendi orduları  icin Edirne'den 
geçen trenle erzak taşıyabileceklerdi. Bu hal, kısa zaman sonra Edirrıe'de evvela 
yiyecek sıkıntısının ba,şgöstermesine, sonra da açlığın başlamasına yol açmış  
bulunuyordu. 
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ikbali için daima tek rakip olarak görmekte ve bu yüzden ondan 
gelecek her şeyi baltalamaya çalışmaktaydı. Bu yazı, resmi bir işleme 
tabi tutulmadığından çok yazık ki devlet arşivlerine intikal ederniye-
rek Mahmud Şevket Paşa'nın şahsi evrakı  arasında kalmış  ve bun-
ların bir kısmıyle birlikte "Belgelerle Türk Tarihi Dergisi" arşivine 
geçmiş  ve tarafimızdan orada görülmüştür. Bu belgenin fotokopisini 
ve Türk harflerine çevrilişini ayrıca sunuyoruz. 

Bütün bunlardan anlaşılan, Edirne'nin bir askeri hareket sonun-
da kurtarılması  düşüncesinin Aziz Atatürk'den gelmiş  olduğudur. 
Kendisi, her halde bu yazının akibetini bilmediği ve ne olduğunu 
kestiremediği için, bu olaydan hiç bahsetmemiştir. Esasen şahsi 
öğünmelerden uzak ve her başarıyı  daima Türk milletine maletme 
itiyadında idi. 

Çok yazık ki, onun bu uyarışı  dikkate alınmadı. Bir müddet 
sonra da, Edirne daha fazla dayanamıyarak düştü. Nihayet Osmanlı  
devleti 30 Mayıs 1913 tarihinde Londra barış  andlaşmasını  imzala-
yıp Midye - Enez hattını  sınır olarak kabul ve Edirne'yi Bulgaris-
tan'a terketti. Bu andlaşma ile iktidar hükümeti, düşürülen Kamil 
Paşa hükümetinin bir hayli yumuşatmış  olduğu barış  şartlamun çok 
daha ağırmı  kabule mecbur kalmıştı. Halbuki, aziz Atatürk'ün uya-
rışına uyulmuş  olsaydı, bu felaket olmazdı. 

Bilindiği gibi, Mahmud Şevket Paşa ii Haziran 1913 tarihinde 
bir suikasd sonunda öldürülmüş, bunun üzerine sadarete Mısırlı  
Prens Said Halim Paşa getirilmiş, bu sırada Rumeli'deki Türk top-
raklarını  paylaşma yüzünden Balkan devletleri birbirine düşmüş, so-
nunda Bulgaristan eski müttefiklerine karşı  savaş  açmıştır. Bulgaris-
tan'ın kendisini yıkma sürükleyen böyle bir maceraya girişmesinin 
en mühim sebebi, siyasi dizginin hükümetin değil, ordunun elinde 
bulunmasıydı  6. Bulgarlar, Sırplılara ve Yunanlılara süratle yenildi-
ler. Işte Osmanlı  devleti, ancak bundan sonra teşebbüs ve harekete 
geçerek 21 Temmuz 1913 tarihinde ordu vasıtasiyle Edirne ve 
Kırklareli bölgesini işgal etmiş  ve Edirne şehrini kurtarmıştır. 

Ancak, bu teşebbüse Atatürk'ün teklif ettiği anda girişilmiş  ol-
saydı, Edirne Bulgar işgaline düşerek orada kalan halk ve asker pek 
ağır iztiraplara uğramaz ve neticede muhakkak ki Londar ve daha 
sonraki Istanbul barışlarından çok daha uygun bir andlaşma imzala- 

Hikmet Bayur, Türk İnkılâbı  Tarihi, c. 2, kısım 2. s. 393. 

Belleten C. XXXII, 30 
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mak imkanı  elde edilebilirdi. Onun uyarışını  kabul etmeyen Mahmud 
Şevket Paşa hükümeti, sonunda Edirne'yi kesin olarak vermeyi ka-
bul zorunda kalmıştır. Ayrıca, Bulgaristan müttefikleriyle yeniden 
savaşa tutuşmamış  ve yenilmemiş  olsaydı, Londra barış  andlaşması  
gereğince Edirne Bulgaristan'da kalacaktı  ki, bu devlet sonsuz ihti-
raslarına yenilmiyerek daha realist bir politika takip etmiş  olduğu 
takdirde, netice böyle olurdu. Yani, Edirne'yi devlete tekrar Said 
Halim Paşa hükümetinin azim ve teşebbüsü değil, Bulgar idarecile-
rinin hatalı  davranışı  kazandırmış tır. Atatürk, yazısının sonunda, 
kendi uyarışlarına uyulmadığı  takdirde "Kim bilir daha neler olacak-
tır" cümlesiyle ileride geçecek olaylara büyük bir öngörürlükle işa-
rette bulunmuş  ve her zaman olduğu gibi de tahminleri doğru çık-
mıştır. 

Belgenin Türk harflerine çevrilmiş  şekli : 

HUZUR-I S 	NEZARETPENAHİYE 

Bolayır Merkez Tabyası  
415 şubat 328 

Tarafeyn ordularının vaz'iyet-i harbiyeleri sevkul-ceyş  nok-
ta-i nazarından münakaşa ve tetkik edilmiş, bu münakaşa-i ilmiye 
neticesinde Osmanlı  ordusuna terettüp eden hatt-ı  hareket elyevm 
takip edilen hatt-ı  harekete münafi zuhur etmiştir. Böyle bir zamanda 
hakayık-ı  fenniyyeyi ortaya koymak vazifesine binaen bervech-i 
zir serd-i mutalâata ictisar ve bu babdaki cesaretin müsamaha edil-
mesine intizar olunur : 

ıo liânunısâni 328 tarihinde yaz' iyet-i siyasiye 

Osmanlı  ve Bulgar orduları  Ilahi mütarekededirler. Osmanlı  
kabinesi Edirne'nin Bulgar eline geçmesine muvafakat ve adaların 
taliini düvel-i muazzamaya havale etmiş  ve bu kararını  tebliğ  eyle-
mek üzere bulunmuş  iken Bab-ı  aliye tecemmü' eden bir cemaat tara-
findan nürnayiş  yapılarak Harbiye Nazırı  ve Başkumandan Vekili 
katil ve Hey'et-i Vükela esnay-ı  vazifede iken tehdid ve makam-ı  ik-
tidardan iskat edilmiştir. Zat-ı  Hazret-i Padişahi yeni bir kabinenin 
teşkilini taraf-ı  asafânelerine tevdi' buyurmuş  ve bu vazife kabul buyu-
rularak tamim kılınan beyannamede milletin iade-i namusuna kabi- 
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nece gayret olunacağı  gibi umum evlad-ı  vatan bu maksada hizmete 
davet olunmuştur. 

Yani kabinenin sakıt kabine ile hem-fikir olmadığı  ve Edirne'yi 
Bulgar'lara terketmek tarafdarı  bulunmadığı  tanzim ve düvel-i mu-
azzamaya tevdi ve bir sureti matbuat ile neşrolunan cevabi notadan 
anlaşılmıştır. 

ıo Kdnunısâni 328 tarihinde vaz'iyet-i askeriye 
Osmanlı  ordusu biri Çatalca'da diğeri Gelibolu şibih ceziresinde 

olmak üzere ikiye inkısam etmiştir. Kısm-ı  külli Çatalca hatt-ı  müda-
faasında ve sevkül-ceyş  ihtiyatları  Ayastefanos'da ve Izmit ve Ban-
dırma cihetlerinde bulunmaktadır. 

Gelibolu şibih ceziresindeki kısm-ı  cüz'i bir kısım kuvvetini hâl-i 
harbde olan Yunan ordusunun Buğaz aleyhine yapması  muhtemel 
ihraç hareketine karşı  koymağa tahsis eylemiştir. 

Mütarekenin tarih-i akdinden ıo Kanunısani 328 tarihine kadar 
gerek Çatalca ve gerek Gelibolu kuvvetlerinin iade-i intizamma ve 
kabiliyyet-i hareket ve harbiyelerinin tezayüdüne çalışılmaktadır. 

Bulgar ordusu kısm-ı  külliyesiyle Çatalca karşısında ve bir fır-
kasiyle Gelibolu şibih ceziresi şimalinde bulunmaktadır. Edirne'nin 
muhasarası  eskisi gibi devam etmektedir. Adetce failuyetin Bulgar 
ordusunda olduğuna Osmanlı  ordusu Erkan-ı  Harbiyesince kanaat 
vardır. 

22 Kdnunısâni 328 de vaz'iyyet-i siyasiyye 
Muhasımin Edirne'yi vermemek iddiasında bulunan Osmanlı  

notasına karşı  muhasamayı  ilan eylemekle cevap vermiştir. Osmanlı-
lar cihetinde ı o Kanumsani 328 darbei hükümetini ika' edenler tec-
ziye edilmedikten başka mühim memuriyetlere geçirilmesinden Os-
manlı  kabinesinin darbe-i mezkûreyi vücude getiren hareket-i fik-
riyeyi takdir eylediği ve nümayişcilerle tevhid-i fikir ve mesai eyle-
yeceğini işrab ediyor. 

Osmanlı  efkar-1 umumiyesi sakıt kabinenin iltizam-ı  meskenetle 
Edirne'yi düşmana vermeğe razı  olduğuna ve yeni kabinenin namus-1 
milli ve askeriyi iade ederek henüz düşman elinde bulunan Edirne'nin 
Osmanlı  ordusunun hareket-i taarruziyesiyle tahlis olunacağma 
mutmaindir. Vilâyatta hükümetin teşvikatiyle harbin idamesi lehinde 
tez ahura t uyandırılmışdır. 
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22 Kânunısâni 328 de vaz'iyet-i askeriye 

ı o Kanumsanl 328 den beri vaz'iyyet-i askeriyece bir tebeddül-i 
mühim yoktur. İzmit ve Bandırma cihetlerindeki sevkül-ceyş  ihti-
yatımn vapurlara irkabı  hazırlıkları  yapılıyor. Anadolu'dan başka 
celbedilecek kuvvet yoktur. Efrad-ı  milletten eli silah tutan yüz bin-
lerce kişiden istifade edileceğine dair bir hareket meşhud değildir. 

Vaz'iyet-i mezkürenin münakaşası  ve elde edilen netice: 

Milletin ve efkar-1 umumiyenin aldatılmaması  ve kabinenin kendi 
iddiasını  tekzib eylememesi için düşman ordusunun failuyet-i ade-
diye ve sevkul-ceyşiyesini kat'l ve azimkârane bir hareket-i taarru-
ziye ile telâfiye karar verildiğine hükmetmek lazım gelir. Filvaki bun-
dan başka türlü karar verilemez. 

Edirne, Çatalca ordusundan 300 kilometre uzakta ve Çatalca 
karşısındaki Bulgar küvve-i külliyesinden mâada ayrıca bir muhasara 
ordusiyle Osmanlı  ordusundan ayrı  bulunmaktadır. Binaenaleyh, 
Edirne'ye varmak için evvel emirde Çatalca'daki Bulgar kuvve-i kül-
liyesini duçar-ı  inhizam eylemek, saniyen muhasarayı  cebren ref' 
etmek, salisen dört aydan beri mahsurinin tahribatını  izale için külliy-
yetli erzakı  serian şehre yetiştirmek lazımdır. Bunun için hareket ve 
taarruz iktiza eder. Bu taarruz ya doğrudan doğruya Çatalca'dan 
karadan veyahut hem karadan ve hem de Bulgar kısm-ı  küllisi geri-
lerini ihraç hareketiyle tehdit edecek surette denizden veyahut aynı  
zamanda Gelibolu şibih ceziresinden yapılmalıdır. 

Hareket-i taarruziyenin bir an dahi tehiri câiz değildir. Edirne 
günden güne kuvvetini zâyi' etmekte ve sukuta takarrüp eylemekte-
dir. Sukutdan sonra muhasırin düşmanın küvve-i külliyesine bil-
cümle esleha ve techizatiyle inzimam edecek ve faikıyet-i adediye-
nin taarruz-ı  azimkârane ile telafisi kesb-i müşkilât edecektir. 

Binaenaleyh Gelibolu limanında bulunan kuvvetler, serian Çatalca 
cihetine celbedilmeli ve Gelibolu'da kalacak askere Çatalca ordusiyle 
beraber düşmana şiddetle taarruz emri verilmelidir. Aksi halde kabi-
nenin sakıt kabineden inhiraf eylediği cihetler taayyün edemiyecek ve 
'o Kanunısani 328 darbe-i hükümetini Ika' edenlerin esbab-ı  takdir 
ve sitayişi gayr-ı  kabil-i izah bulunacak ve kimbilir daha neler 
olacaktır. Olbabda emir ve ferman hazret-i menlehülemrindir. 

Bahr-ı  sefid kuvây-ı  
mürettebesi erkân-1 harbiyesine 

memur binbaşı  
M. KEMAL 

Bahr-ı  sefid Buğazı  kuv4y-ı  
mürettebesi erkân-ı  harbiye 

reisi Binbaşı  
ALİ  FETHI 

Hâmiş  : Bir nüshası  Başkumandanlık Vekâlet-i celilesine takdim 
olunmuştur. 
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DOLAYISİYLE SANAT VARLIKLARIMIZA DAIR 

GÖRÜŞ  VE DIREKTİFLERİ  

TAHSIN ÖZ 
Türk Tarih Kurumu Üyesi 

— Birinci Dünya Savaşı  (1914-1918) sırasında birçok illerimiz 
ve Istanbul yabancı  devletlerin işgaline uğramıştı. Istanbul Arkeoloji 
Müzesi de kapalı  idi, fakat personeli işbaşında bulunuyordu. Yabancı  
Devlet adamları  maliye işlerine de el uzatmışlar, görevli olan Fransız 
mümessili Arkeoloji Müzesine ayda beş  lira ödenek verilmesini uygun 
görmüştü. Kendisine verdiğim bilgilerin hiçbir tesiri olmamış tı. 
Her yönden pek acı  ve hazin bu günleri hiç unutamam! 

O sıralarda Fransızların Sarayburnu'nda kazılar yaptırmakta 
ve hattâ buldukları  eserlerle meskükatı  da memleketlerine gönder-
mekte olduklarını  haber allyorduk. Bunun üzerine Müzeler Müdürü 
merhum Halil Ethem Bey Çemberlitaş'daki Belediye binasında ka-
rargâh kurmuş  olan General Charpie'ye gitti. Bulunan meslaikatın 
müzeye verilmesi gerekli olduğunu söylemiş, General sert bir muka-
bele ile bunları  Louvre Müzesi'ne gönderdiğini bildirince Halil Bey, 
siz daha kendi müzelerinizi bilmiyorsunuz, Louvre Müzesi'nde mes-
kûkât yoktur. Ancak Bibliyotek Nasyonal'de bulunur yolunda muka-
bele etmiş  ve üzüntü ile ayrılmış tı. Mamafih Ceneral'in da Halil 
Beye çok hiddetlendiği hattâ, yaşlı  bir adam olmasaydı  kendisini tev-
kif edeceğini, söylediği de şayi oldu. 

Bu elim hadiseler sırasında Müzeye Hakkı  Bey isminde bir teğ-
men geldi. Halen yanlış  olarak Ibrahim Paşa Sarayı  denilen Mihter-
hane binasında, çok kıymetli tarihi otağ  ve çadırların bulunduğunu 
ve bunların birgün yabancılar tarafından yurt dışına kagrılabilece-
ğini söyledi. 

Halil Bey derhal Müzeye nakillerini uygun gördü. O tarihte 
kapalı  bulunan Sanayi-i Nefise Mektebinin boş  olan büyük salonuna 
yığın halinde dolduruldu. Nihayet Mütareke yapıldı, hayırlı  haberler 
gelmeğe de başladı. Bu defa ben, Halil Beye vekalet etmekte idim. 
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Sarayburnu'nda ve diğer bazı  bölgelerde kazılar yapan Mmangel 
isminde arkeolog geldi. Yol gösterici Meryem mânasına gelen Saint 
Mani Hadighitria mabedi bulunmuş, temizlenmiş  ve hatta. kolayca 
gezilebilmesi için elektrik tesisatı  bile yaptırılmıştı  1. Müze idaresi 
bunlara vaz-ı  yed etti. Bir takım arkeolojik eserleri de teslim etti. 

Esas konumuz olan çadırlara gelince; bunlar, Cumhuriyetin ila-
nına kadar Arkeolojik Müzesinde kaldı. Bir müddet sonra hükümdar-
lara aidiyeti de gözönünde tutularak Topkapı  Sarayı  Hazine kethü-
dalığına verilmesi uygun görüldü. Yine seneler geçti. 3 Nisan 1924 
de Topkapı  Sarayı  Müze haline intikal etti. 16. 2. 1928 tarihinde bu 
Müzenin Müdürlüğüne tayin edildim. Bu hazineler hazinesinin köşe-
sinde bucağında bulunan binlerle sanat varlıkları  hakkında rivayet-
lere müstenit nice yanlış  bilgiler bulunduğundan, hakiki hüviyetleri 
tesbite başlanıldı. Bu gaye ile Hazine bodrumunda bulunan ikiyüz-
bine yakın arşiv vesikası  da tasnif edildi 2. Nihayet sıra otağ  ve çadır-
lara geldi. Bunların bir taraftan envanterleri yapılmakta ve mahiyet-
leri anlaşılmak ve havalandırılmak üzere kurulması  da ele alinmakta 
idi. Bilindiği veçhile küçük ölçüde olanlar çadırdır ki bu kelimenin 
aslı  Farsça (çetir) den geldiği belirtilmektedir. Seyahat ve merasim 
çadırları  hayli farklıdır. 

Büyük ölçüde bulunan ve bilhassa harplerde kullanılan Otağı  
Hümayun bir kaç direkli ve çeşitli bölümlüdür. Hükümdara, maiye-
tine ve namaz kılmağa mahsus ayrı  kısımları  ve hattâ tuvalet yerleri 
bile bulunmaktadır. Otağların çevresi de sütunlu perdelerle kapalıdır. 

Merasim için kullanılan çadırların dışları  kırmızı  çuha kaplı, 
bazı  renkler kumaşlarla süslemelidir. 

Harp ve seyahate mahsus olan otağlarm dışı  yeşile yakın renkte 
su geçmez kalın bezlerle kaplıdır. içlerine gelince, mahruti kısmından 
başlıyarak eteklere kadar renkli kumaşlardan yapılmış  olup üzerleri 
oyma kumaşlarla veya renkli ipek ve altın gümüş  tellerle işlemeli ve 
bezelidir (Resim I). Otağların pencereleri ve kapıları  da çeşitli süsle-
melidir. Direkleri devrine göre bezeli olup alemleri de vardır. 

İşte yukarıda işaret ettiğimiz şekilde Topkapı  Sarayı  Müzesine 
intikal eden 54 parça çadır ve otağın etüdleri yapılmak ve aynı  za- 

Tahsin Öz. Topkapı  Sarayı  Müzesi Rehberi. 1933, Devlet Matbaası. 
2  Tahsin öz. Topkapı  Sarayı  Mezesi Arşiv Klavuzu. Fasikül I. 1938, Fasikül 

II. ı g4o. 
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manda mahiyetlerini de tam bilmek üzere kurdurulması  gerekli 
görüldü. 

Ne çare ki yakın zamanlara kadar Bayazıt'da (Çadırcılar çarşısı  
adiyle) sıra dükkânlara bulunduğu halde elimizdeki bu çadır ve otağ-
ları  kurduracak bir usta bulamıyorduk. Nihayet Hasan usta isminde 
yaş lı  ve değerli bir çadırcı  ustası  bulundu. 

Topkapı  Sarayı  Müzesinin müsait avlu ve bahçelerinde XVII.-
XVIII. yüzyıllara ait olduğunu tahmin ettiğimiz işbu çadır ve otağlar 
kurulmağa başlanıldı. Bu tarihi varlıklar yerli ve yabancı  ziyaretçilerin 
ve basının ilgisini çekti. 

Bu tarihlerde Atamız da Dolmabahçe Sarayında ikamet etmekte 
idiler. Yazın sıcak günlerinde Yalova'da birkaç gün geçirmek iste-
mişler, fakat oradaki perişan köşk kifayetsiz olduğundan, basına inti-
kal eden bu otağların birinin ayrılması  için bir memuru Müzeye gön-
dermişler. Bu zat bunlardan birini uygun görerek keyfiyeti Müdür 
Muavinine bildirmiş, birkaç gün sonra da maiyetlerinde birkaç kişi 
olduğu halde Müzeyi teşrif ile sözü geçen otağın önünde durdular. 
İlk sual, bu hangi tarihte yapılmış tır? Çok eski değil, içindeki kitabe- 
den anlaşıldığına göre (1246) 1830 tarihinde Mahmut II. zamanı  ya-
pılmış tır. Fakat bugün böyle bir otağı  yapmak değil, dışında bulunan 
cingâri denilen yeşil bezin bile nasıl yapıldığını  ancak kitaplarda oku-
yoruz. Çemberlitaş'da Elçiler Hanı  arkasında bulunan bir imalâtha-
nede içine merdivenlerle inilen kazanlarda bakır mürekkebatı  ile bu 
yeşil bezlerin su geçmez bir hale getirilmekte olduğunu izah ettim. 
Çadırm içinde de işlemelerin karakterini belirttim. Vatanı  düşman 
istilâsından kurtaran yüce kumandan derhal (Hayır bunu istemem) 
buyurdular. Böyle sanat kıymeti bulunmayan ve bugün kullanılma-
sında sakınca görülmeyecek olanlar varsa gönderilmesini emrettiler. 
Nitekim bir müddet sonra basit iki çadır gönderildi. 

Birçok defalar birer vesile ile belirttiğim veçhile Atatürk sanat 
eserlerine hürmetkâr ve cidden kadirşinas ulu bir şahsiyet idi. 

Yüce zekâsı  tarih ve sanat eserleri yönünden birçok hakikatlerin 
aydınlanması  ve inkişafinı  da temin etmiştir 3,4. Direktif ve teşvik- 

Tahsin Öz. Atatürk'ün Topkapı  Sarayı  Müzesi'ni ziyaretleri. Atatürk XV. 
ölüm yılı  hatırası. Yeni Tarih Dünyası  (özel sayı) 1953. 

4  Tahsin öz. Atatürk ve Türk Sanatları. Türk Tarih Kurumu Belleteni, No. 
40, 1956. 
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leri ile açılan bu yol, yalnız bugünün değil yarının sanat eserleri üze-
rinde de çalışanlara rehber olacaktır. Bilhassa, sanat ve tarih bakımın-
dan çok kıymetli bir koleksiyon olan Osmanlı  Hükümdarlarının por-
trelerinin teşhirine de ancak Atatürk'ün direktifi imkân vermiştir 5. 

Kezalik senelerce Topkapı  Sarayı  Hırka-i Saadet Dairesinde 
(Sancağ-ı  Şerif) ismi altında ve altın çekmecede saklanan yeşil canfes-
den yapılmış  sancağın yersiz mahiyeti de yine Ata'mn itirazlariyle 
belirmiş  ve hakiki Sancağ-ı  Şerif de bulunmuştur e, 7. 

Yine Sultan Orhan zamanında Milletler arası  bir durumda bulu-
nan Türk okçuluğunun ihyası  için teşebbüslerde bulunmuşlardı  8. 

Yüce önder, Dolmabahçe Sarayını, Tarih ve Dil Kurumları'nın 
kongre salonu haline getirmiş  ve nihayet Sarayın muayede salonunda 
eski çağdan başlıyarak son devre ait sanat eserleri sergisini tanzim 
ettirmişlerdir. Bu sergide Selçuk ve Osmanlı  devirleri seksiyonlarına 
ait verdiğim izahatı  da yakın ilgi ve takdirle karşılamışlardı. 

Ne kadar acıdır ki Ata'nın vakitsiz ölümü üzerine bu sergi he-
men kaldırılmış  ve aziz nâşının katafalkı  burada yer almış, bütün 
milletin gözyaşları  arasında Ankara'ya nakledilmişti. 

Işbu sergide (tarih yazmak, tarih yapmaktan zordur) vecizesi 
de bulunuyordu. Işte bu hakikat ölümünden 30 yıl geçmiş  olmasına 
rağmen, başta Kurtuluş  savaşları  olmak üzere, yaptığı  inkılâpları  ve 
direktifleri ile vücut bulan sanat hareketlerini bizler ve bütün dünya 
yazmakla bitiremiyoruz. Yeni nesillere de intikal edecektir. 

Atamız ölmerniştir. Türk milletinin kalbinde yaşamaktadır. Aziz 
ruhu şâd olsun. 

5  Tahsin Öz. Atatürk'ün Topkapı  Sarayı  Müzesi'ni ziyaretleri. İ. Ü. Tıp 
Fakültesi Talebe Cemiyeti Yayınları, No. 1, 1962 

Tahsin Öz. Atatürk ve Sancagı  Şerif, Tarih Dünyası , No. 7, 1965. 
7  Tahsin Öz. Hırka-i Saadet Dairesi ve Emanet-i Mukaddese, İstanbul 1953. 
5  Tahsin Öz. Türk Okçulugu ve Atatürk. (Türk Tarih Kurumu'nca yaym-

lanmak üzeredir.) 
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ATATÜRK'ÜN ANAFARTALAR GURUBU 

KOMUTANLIĞPNDAN ISTIFASINA DAIR 

BAZI BELGELER 

ULUC IGDEMIR 

Rahmetli Orgeneral Kazım Orbay'ın Türk Tarih Kurumu'nca 
satın alınan özel arşivi arasında, Atatürk'ün Anafartalar Gurubu 
Komutanı  bulunduğu sıralarda, Eylül 1915 te, Başkomutan vekili 
Enver Paşa'nın Çanakkale cephelerine yaptığı  ziyarette kendisini 
ihmal etmesini öne sürerek Gurup Komutanlığından istifasına dair 
üç parça belge bulunmaktadır. Bunlardan birincisi Ordu Komutanı  
Liman von Sanders'in bu çekilme kararını  kabul etmiyerek Enver 
Paşa'ya yazdığı  bir mektuptur. Bu mektupta Liman von Sanders, 
Atatürk'ü müstesna derecede kabiliyetli ve cesur bir komutan olarak 
tanıdığını  ve takdir ettiğini, bu büyük savaşta onun hizmetlerine 
memleketin mutlak surette muhtaç olduğunu bildirmekte ve gönlünün 
alınmasını  rica etmektedir. 

İkinci belge Enver Paşa'nın bu müracaat üzerine Atatürk'e 
yazdığı  mektup, üçüncü belge de Atatürk'ün Başkomutan vekiline 
verdiği cevaptır. Birinci belge Almanca olarak Liman Paşa'nın el 
yazısı  iledir. Bunun çevirisi ve fotokopisini bu yazımızda bulacaksı-
nız. Enver Paşa'nın yazısı  müsvedde halindedir; fakat altında Enver 
imzasını  taşımaktadır. Atatürk'ün cevabı  ise kendi yazısının suretidir. 

Bu belgeleri vermeden önce Atatürk'ün Anafartalar Gurubu 
Komutanlığına atanması  olayını  hatırlatmakta fayda vardır : 

26 Temmuz 1331 (8 Ağustos 1915) de Anafarta dolaylarında 
durum bir haylı  karışıktır. Atatürk bu durumdan çok üzüntülüdür. 
Çünkü daha önce salık verdiği tedbirler alınmamıştır. Atatürk 8 
Ağustos günü ve gecesi geçenleri Arıburnu raporunda şöyle anlatır 1: 

"Saat 5,30 sonrada Conkbayırı'nda bulundurduğum yaverim Müllizım-ı  
Evvel Kâzım Efendi'nin verdiği malâmata nazaran diişmanın 25 - 3o metre 
mesafede karşı  karşıya bulunduğu 64'üncü alayın ikinci taburunun icra eylediği 

Mustafa Kemal: Anburnu Muharebeleri Raporu, Ankara: T.T. Kurumu 
Basımevi ı g68 s. 186. 
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hücumda muvaffak olunamadiğı, 32'inci alaydan gelen üçüncü taburun ilerleti-
lemediği, bildiriliyordu. Vaziyetin nezaketi devam etmekte olduğundan Conk-
bayır'ı  emr-i kumandası  için mafevk karargâhlann nazar-ı  dikkatini celbet-
mekten hali' kalamadım. Ordu erkân-ı  harbiye reisi Kâzım Bey, ordu kumandanı  
Liman Paşa hazretleri tarafından telefon başına çağırarak müşarünileyhin 
ahvali nasıl gördüğümü ve mütalâamı  sorduğunu bildirdi. Buna da Conkbayın 
vaziyetinin nezaketi, bunun için daha bir ân mevcut olduğu, bu ân da zay: 
olduğu halde, bir felâket karşısında kalmaklığımız pek muhtemel olduğunu 
söyledim. Vaziyet umumileşmiş, Anafartalar'a çıkmış  ve çıkmakta olan büyük 
düşman kuvvetlerini nazan dikkate almak ve ona nazaran umutla tedbirler 
ittihaz ederek sevk ve idareyi tevhit ve temin etmek lâzım geldiğinden kendisinin 
çare kalmadı  mı? sualine verdiğim cevapta : "Bütün mevcut kuvvetlerin taht-ı  
kumandama verilmesinden başka çare kalmadığını" söyledim. Mumaileyh: 
"Çok gelmez mi?" sözüyle mukabele etti. "Az gelir!" dedim. Bu suretle 
telefon mükâlemesi kat' oldu. Ancak gece yarısına yakın idi, ki atideki emri 
aldım: 

ıo'uncu Fırka Kumandanliğına 

261511331 
Saat 9,50 sonra 

Sureti atide münderiç ordu emrine tevfikan hemen hareketiniz lâzımdır. 
Fırka 19 kumandanlığına alay 27 kumandanı  Şefik Bey tevkil, onun yerine 
münasip biri tayin olunacaktır. 

Şimal Gurubu Kumandanı  
ESAT 

Şimal Gurubu Kumandanlığına 

ı  Anafartalar gurubu emir ve kumandasını  almak üzere 19'uncu 
firka kumandanı  Mustafa Kemal Bey'in hemen şimdi Çamhtekkesi'ne hare-
keti için emir buyurulması  ; mumaileyh fırka 7 ve fırka 12 tarafından icrası  
emredilmiş  olan taarruzu yarın şafakla icra edecektir. Taarruzun ne suretle 
icra olunacağı  hakkındaki malâmatı  Anafartalar gurubu Erkânı  Harbiye 
Reisi Hayn Bey'den alacaktır. Fırka ı  Kumandanlığı  vekâletine birinin 
tayini rica olunur. 

LIMAN VON SANDERS 
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Liman von Sanders'in mektubundaki şu : "Çünkü bu hususta 
görevlendirilmiş  olan XVI. Kolordu Komutanı  7'inci ve İ  2'inci 
tümenlerle hücuma geçmesi yolunda verilen emirleri yerine getir-
memiştir." cümlesini Atatürk "Anafartalar Muharebatı'na ait Tarih-
çe" adlı  eserinde şöyle açıklar 2  : 

"Kocaçimen mıntakasında tecemmü eden kuvvetler, Anafartalar mınta-
kasının aksamı  sairesinde kalan kıtaat ve Saroz mıntakasından gelmiş  olan 
finci ve 12'inci firkalar, Anafartalar Gurubu namı  altında, Saros Gurubu 
kumandanı  miralay Feyzi Bey'in tahtı  emrine verilmişti. Bu, ordu kumanda-
nının tamiminden anlaşılmıştı. Ordu kumandanı  tamiminde, Conkbayırilna 
hareketi için Feyzi Bey'e emir ve talimat-ı  lâzıme verdiğini de zikrediyordu. 

26 Temmuz 331 saat 5.55 raddelerinde Simal Gurubu kumandanı  Esat 
Paşa hazretleri, "7' nci firkanın şimdi Anafarta cenubundan Damakılık 
istikametine taarruz edeceğini" ordu kumandanlığının iş'arına atfen tebliğ  
ediyordu. 

Böyle bir taarruz vuku bulmadı. Bunun sebebi hakkında muhte4f rivayet-
ler işittik. Bazı  menabiin verdiği malümata nazaran, Anafartalar Gurubu 
kumandanı  olan Feyzi Bey, ordu kumandanı  Liman von Sanders Paşa' dan 
Gelibolu'dan gelmekte olan kolordusiyle düşmana taarruz etmek emrini almış  
ve firkalarına taarruz emri dahi vermiştir. Fakat sahne-i muharebeye giren 
firka kumandanları, vaziyeti gördükten sonra, gurup kumandanı  Feyzi Bey'e 
"taarruz edilemez" demişler, Feyzi Bey de telefonla ordu kumandanına, fırka 
kumandanları  "taarruz edilemez" diyor diye maruzatta bulunmuş. Liman 
Paşa, cevaben, gurup kumandanı  sizsiniz; siz ne diyorsunuz? demiş. Feyzi 
Bey, ben de bu mütardadayım, cevabında bulunmuş. Bunun üzerine, derhal 
kumandadan iskat 

Diğer bazılarının beyanatına göre, Liman Paşa taarruzun 26127 Tem-
muz gecesinde icrasını  talep etmiş. Feyzi Bey, taarruzun ertesi güne talikini 
münasi p görmüş  ve bunun için askerin yorgunluğu ve araziyi tanımadığı  esba-
bını  dermeyan etmiş. Bu ihtilâftan dolayı  kumandadan iskat olunmuş. 

Hakikati hal, ordu karargâhınca malüm olan bir keyfiyettir. Benim, 
bunu tahkik ve teyide zamanım olmadı. Bilâhara, merak edip Liman Paşa'ya 
da sormadım. Bu bapta, beyanz mütarda edebilmek için, buna dair, ordu ve 
Feyzi Bey nezdindeki vesaika muttali olmak lâzımdır." 

2  Mustafa Kemal: Anafartalar Muharebatına ait Tarihçe, Ankara: T.T.K. 
Basımevi 1962 S. 27. 
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Liman von Sanders'in mektubu 17 Eylül 1331 tarihini taşımak-
tadır 3. Bu tarih 28 Temmuz 1331 ( 1 o Ağustos 1915) Conkbayırı  sal-
dırısından yani Atatürk'ün Ingilizlere kesin darbeyi vurarak Çanak-
kale harblerinin geleceğini belirttiği tarihten aşağı  yukarı  birbuçuk 
ay sonradır. Atatürk bu tarihten iki ay on gün sonra, 27 Kasımda, 
hastalığı  dolayısiyle Anafartalar gurubu Komutanlığını  Fevzi Pa-
şa'ya (Rahmetli Fevzi Çakmak) bırakarak komutanlıktan ayrılır. 

Ingilizler ise bu tarihten 23 gün sonra 7 Aralık 1331 (20 Aralık 
1915) de Çanakkale cephesinden çekilmeye başlarlar. 

I. Belge 
17. 7. 1331 

Ekselans 
Enver Paşa, 
Osmanlı  Imparatorluğu Ordusu ve Donanması  Başku-
mandan Vekili, Zatı  Şahanenin Yaver-i Ekremi. 

Ekselanslannıza, Albay Mustafa Kemal Bey'in yazılı  bir dilekçe 
ile (hizmetten) ayrılmasını  dilemiş  olduğunu bildirmekle şeref duyarım. 

Bu dilekçeyi destekleyemem. Çünkü Mustafa Kemal Bey'i, 
vatanın bu büyük savaşta hizmetlerine muhakkak surette muhtaç 
olduğu, çok müstesna kabiliyetli, yetkili ve cesur bir subay olarak 
tanımayı  ve takdir etmeyi öğrendim. 

Albay Mustafa Kemal Bey, 5 ay önceki ilk karaya çıkış  hareke-
tinden beri ıg uncu tümenin başında parlak şekilde savaşmış  ve 
Ingilizlerin Anafarta kanadında son büyük çıkarma hareketleri esna-
sında müşkül bir anda kumandayı  üzerine almak zorunda kalmış tır; 
çünkü bu hususta görevlendirilmiş  olan XVI. ıncı  Kolordu komutanı, 
7'nci ve 12'nci tümenlerle hücuma geçmesi yolunda verilen mükerrer 
emri yerine getirmemiştir. 

Albay Mustafa Kemal Bey burada da görevini büyük bir cesaret 
ve iyi ve açık tertibat alarak ifa etmiştir : öyle ki, kendisine — vazifem 
icabı  olarak — takdirimi ve şükranımı  tekrar tekrar ifade ettim. 

8  Mektubun başında 17.7.1331 tarihi vardır. O zaman rumi tarih mart ayı  
ile başladığı  için 7. ay eylül aymın karşılığndır. 
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Albay Mustafa Kemal Bey ayrılmak istiyor, çünkü Ekselansları-
nın, —Imparatorluk Ordusu'nun Başkumandan vekili ve en yüksek 
mafevkinin — güvenine sahip olmadığı  kanısındadır. O, bunu bilhassa 
Ekselanslarınızın son defa burada bulundukları  sırada, o zaman ve 
halen hasta olduğu halde, ve öbür üç gurubun şeflerini ziyaretlerinizle 
şereflendirmiş  olmanıza rağmen, kendisini aramamış  olmanızdan 
istidlâl ettiğine inanmaktadır. 

Ben Albay Mustafa Kemal Bey'e, ziyaretin sırf zaman yetersiz-
liği yüzünden yapılamadığını  ve Ekselanslarınızın kendisinin hizmet-
lerini her halde takdir ettiklerini ifade ettim. 

Şimdilik ilişikte takdim etmediğim ayrılma dilekçesini, Ekse-
lanslarınızın güvenini belirtmek suretiyle reddetmek lütfunda bulun-
malarını  rica ediyorum. 

Ekselanslarınızın daima en derin hürmetkârı, 

LİMAN VON SANDERS 

II. Belge 

Anafartalar Gurubu Kumandanı  Miralay Mustafa Kemal Bey'e 

,ata mahsustur. 

Rahatsızlığınızı  işittim, müteessir oldum. Son defaki Çanakka-
le'yi ziyaretimde muhtelif mevazii görmek istediğimden sizi ziyarete 
vakit kalmamış tı. Inşallah yakında tamamen kesb-i âfiyet eyler ve 
bugüne kadar olduğu gibi kumanda ettiğiniz kıtaatın başında muvaf-
fakıyetle ifay-ı  vazife eylersiniz. 

ENVER 

Liman Paşa Hazretlerine 

Mahrem; zata mahsustur. 

Tahrirat-ı  sâmilerini aldım. Arzu-yi devletleri veçhile Mustafa 
Kemal Bey'e yazdım. 

ENVER 
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III. Belge 

Başkumandan Vekili Enver Paşa Hazretlerine 

Zata mahsustur. 

Rahatsızlığımdan dolayı  iltifat ve teveccühat-ı  samilerine arz-ı  
teşekkürat-ı  mahsusa eylerim. Bendenizi an-karip hudusu memul 
vekayi için ihzar olunan kuvvetin başında da bulundurarak zat-ı  
devletlerine daha büyük hidemat ifasına mazhariyetle taltif buyuraca-
ğınızdan eminim. 

2 ı  Eylül 331 

Anafartalar Gurubu 
Kumandanı  

Miralay 

KEMAL 



1918 BIRAKIŞMASI SIRASINDAKİ  TİNSEL DURUM 
VE MUSTAFA KEMAL'IN İKİ  DEMECİ  

HIKMET BAYUR 

1918 Bırakışmasından sonraki günlerde Adana'da Yıldırım ordu-
ları  Grup Komutanı  bulunan Mustafa Kemal, Sadrazam ve Harbiye 
Nazırı  Ahmet İzzet Paşa ile telgrafla epey tartıştıktan sonra Grup 
Komutanlığından ve VII nci ordunun başından ayrılarak 13 Kasım 
1918 de düşman donanmasiyle aynı  günde Istanbul'a varmıştı. Ken-
disi Genel Savaşta en çok başarı  sağlamış, daha albay iken en kala-
balık birlikler topluluğuna komuta etmiş  ve en çok ün kazanmış  bir 
general idi. Bundan başka türlü yurt sorunları  üzerinde köklü inanç-
lar besleyen ve onların uygulanması  için uğraşmaya anık bir kimse 
olarak tanınıyordu. 

Hele yıkılan Ittihat ve Terakki rejimine ve ayrıca da Enver Pa-
şanın savaşı  yöneltme biçimine karşın bulunmuş  ve bunu bir çok kez 
açığa vurmaktan çekinmemiş  olması, onu yurt çıkarlarını  iyice gören 
ve bu uğurda gerekince üstlerine karşı  dikilmekten bile çekinmeyen 
bir adam diye tanınmıştı. Tehcir ve vurgun işlerine hiç karışmamış  
olduğundan, o yönlerden de ne içerde, ne de yenen devletlerce suçlan-
dırılamıyordu. 

Bu olaylar ve bu durum dolayısiyle O, ta baştan, yurtseverlerce 
ve ayrıca çıkarlar arkasından koşmayanlarca bir ümit ışığı, bir yol 
gösterici sayılmış  ve düşünceleriyle öğütlerine büyük önem verilmiştir. 
Buna karşılık, özel çıkar arayıcıları  ve bir takım art düşünce besleyi-
cileri ondan kuşkulanadurmuşlar ve çabalarını  engellemeye çalış-
mışlardır. 

Padişah ise ondan kuşkulanmakla birlikte onun gibi bir uzkişiye 
muhtaç olduğunu anlıyordu. Bırakışma gereğince ordu dağıtılacak ve 
pek az kimse silah altında kalacaktı. Bununla birlikte bu ufalmış  
orduya egemen olmak da Vahidettin için önemli idi. Genel savaşta 
komutanlık etmiş  generallerin atılgan ve ün yapmış  olanlarının bir 
çoğu kâh aşırı  Ittihatçılık, kâh vurgunculuk, kâh da tehcircilikle suç-
landırılarak kullanılamaz bir duruma düşürülmüştü veya düşürülmek 
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üzereydi. Buna karşılık, yıllar önce emekliye ayrılıp ordu ile her türlü 
bağlantısı  kesilmiş, zamanın savaş  kurullarını  bilmiyen bir takım ge-
neraller ve subaylar yeniden hizmete alınmaya başlamlmıştı. Padişah 
pek güzel anlıyordu ki bunlarla orduya ve savaş  görmüş  subaylara 
egemen olunamazdı  ve ordu ne ölçüde önemsiz bir duruma düşmüş  
olursa olsun, onu elde tutmamn zorunluğu besbelli idi. 

Bütün bu etkenlerden ötürü Vahidettin bu işi en başarılı  biçimde 
Mustafa Kemal ile yapabileceğini anlamış tır. Bu düşünceyledir ki 23 
Kasım 1918 de Adana'dan dönüşünden sonra Mustafa Kemal'i ilk 
kabul ettiğinde ona başta sorduğu şu olmuştu:'"Ordunun kumandan 
ve zabitleri eminim ki sizi çok severler, bana teminat verir misin ki 
onlardan bana bir fenalık gelmiyecektir?". 

Mustafa Kemal'in: "Vâkıa ben Istanbul'a geleli bir kaç gün oldu, 
buradaki ahvali yakından bilmiyorum; fakat ordu rüesa ve zabitanı-
nın Zat-ı  Şahanenizle karşı  karşıya bulunması  için bir sebep olabile-
ceğini zannetmiyorum. Onun için temin ederim ki hiç bir fenalığa 
intizar buyurmayınız ...". 

Bunun üzerine Vahidettin: "Yalnız bugünden bahsetmiyorum; 
bugün ve yarından ..." der ve ayrılış  sırasında şunları  ekler: 

"Siz akıllı  bir kumandansınız, arkadaşlarınızı  tenvir ve teskin 
edeceğinizden eminim". 

Bu gibi düşünce ve ümitlerledir ki Vahidettin Mustafa Kemal'i 
bir takım çıkışlarını  ve bu arada yeni Sadrazam olan Tevfik Paşaya 
karşı  tutum ve çabalarını  ve mebuslar arasında ona güven oyu veril-
memesi için yaptığı  propagandaları  bilmemezlikten gelecektir. 

Padişahın bu tutumu üzerinedir ki Hürriyet ve Itilâf Partisinin 
bir takım ileri gelenleri onuk azanmaya çalışmışlardır. Örneğin Dahi-
liye Nazırı  olmuş  olan Mehmet Ali Beyin ona: "Peki Paşa Hazretleri, 
bizimle teşrik-i mesai 2  eder misiniz?" yolundaki sorusu anılabilir 3. 

Yine kısmen olsun bu yüzdendir ki Sadrazam Damat Ferit, Padi-
şah Mustafa Kemal'i Sadrazam yapmaya kalkışır kaygısiyle onu Ana-
dolu'ya göndermeye can atmıştır. 

Bk. Hâkimiyeti Milliye; ı  2 Nisan 1926 ve bazı  ayrıntılar için Hikmet Bayur: 
Atatürk, Hayatı  ve Eseri, S. 238 V. d. 

2  Işbirliği. 
3  Bk. Aynı  kaynaklar, S. 285. 
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Padişah Erzurum Kongresinin açılmasının öngününedek bu du-
rumu değiştirmez. Ancak Kongrenin toplanması  ve Mustafa Kemal'in 
bu işteki etkisi anlaşılınca Vahidettin bunda Istanbul dışında, kendi-
sinin sözünü pek geçiremiyeceği bir yerde, sığındığı  Ingiliz koruyucu-
larımn kesin isteklerine karşın olarak yapılan bu işleme dayanamaz ve 
Mustafa Kemal'i elde tutmak ümidinden vaz geçtiği gibi ona karşı  
beslediği kuşkular açık düşmanlık biçimini alır. 

Bilindiği gibi, padişah Ingilizler'e güven vermiş, onların adamı  
gibi çalışmış, her şeyi onlardan beklediğini açığa vurmuş  ve Papaz 
Fru (Freuv) gibi Ingiliz ajanlariyle biteviye gizlice görüşe durup 
Ingiltere Hükümetinin kendisinden ne beklediğini, doğru veya yanlış  
olarak onlardan öğrenip ona göre davranmayı  görenek edinmişti. 
Buna karşılık Ingilizler'in de ona güvenleri büyüktü. 

Bizce Mustafa Kemal'in Istanbul'da altı  ay boyunca az çok öz-
gürlük içinde ve bir çokları  gibi Malta'ya sürülmeden çalışabilmesi 
padişahın onu elde tutmak isteyişi ve Ingiliz'lerin de padişaha güven-
leri yüzündendi. 

Aşağıdaki olay bu konuyu ayrıca aydınlatır: 
Yurdumuzda kötü bir ad bırakmış  olan ünlü Ingiliz istihbarat 

(Intelligence Service) subaylarından Yüzbaşı  Bennett, Bırakışmadan 
bir süre sonra Osmanlı  Harbiye Nezareti ile karargahı  Istanbul'da 
bulunan ve bir görevi de bu kente egemen olmak olan Ingiliz Karade-
niz ordusu Komutanlığı  arasında bağlantı  (irtibat) subaylığına atanır. 
Onun bir anısı  4  Ingilizler'in ne aşama Vahidettin'e güvendiklerini 
gösterir. Yazar Anılarını  çok sonra, notlar üzerine değil, hafızasına 
güvenerek yazdığı  için olay, rakam ve tarihleri karış tırmaktadır. An-
cak önemli olan, konunun özü niteliğinde bulunan kendi işlemiyle 
üstlerinden aldığı  buyruktu. O der ki: 

"Bilmiyerek bir gün için kaderin aleti oldum. 15 Mayısta Yunan 
birlikleri Izmir'e çıktılar ve beklenilmedik bir karşı  koymaya uğradı-
lar. Türk ordusunun çatışma dışında kalmasını  sağlamak için Padişah, 
Bağlaşık Yüksek Komiserlerle anlaşarak Gelibolu Kahramanı  Mustafa 
Kemal Paşanın başkanlığında bir kurul göndermeyi uygun gördü. 
Acaip bir tesadüfle benim 2 2 nci doğum günüme raslayan 8 Hazi-
randa bir Türk Kurmay subayı  odama gelip Mustaa Kemal Paşa ve 
kurulu için vize istedi. 

4  John Godolphin Bennett: Witness, S. 23 v. d. (London 1961). 

Belleten C. XXXII, 31 
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"Listeyi okuyunca Türk ordusunun en çalışkan ve kıpırdak 
(active) otuz beş  general ve albayının adlarını  gördüm. Vize vermeyi 
uygun bulmadım. Binbaşı  van M. 5  görenekten olduğu gibi özel işleri 
için dışarıdaydı. Listeyi karargâha götürüp önerge istemeye karar 
verdim. Orada nöbetci kurmay subaya: Bu kurulun barış  yapıcıdan 
çok savaş  yapıcı  bir kurula benzediğini söyledim. Ingiliz Yüksek Ko-
miserliğinden soruluncayadek beklemem bildirildi. Bir saat kadar 
sonra çağrıldım ve geri dönüp vize vermem söylendi. Bana denildi ki 
"Mustafa Kemal Paşa Sultarun tüm güvenini taşımaktadır". 

Öyle sanıyoruz ki yine bu güven dolayısiyledir ki Palestin ve Su-
riye fatihi General Allenbi (Allenby) bir ara Mustafa Kemal'in Güney 
Doğu Anadolu'da Ali Ihsan Paşanın yerine Komutan olmasını  iste-
miştir. 

Gelecekteki olaylar Ingilizler'in Vahidettin'e güvenlerinin bir 
"emir kuluna" olan güvene benzediğini göstermiştir; onu biteviye bir 
alet gibi kullanmışlar, ancak onun "kulluğuna" karşılık Osmanlı  Dev- 
leti üzerindeki baskılarmı  hiç azaltmamışlar, bunun tam tersine, en 
öldürücü hükümleri taşıyan Sevr antlaşmasını  Devlete zorlamışlardır. 

Durumu inceleyen Istanbul'daki Ingiliz baştercümam Rayan 
(Ryan) Anılarında 6  padişahla sadrazam Damat Ferid'in tutumla- 
rını  ele alarak ve Mustafa Kemal'le Kuvayı  Milliyenin çabalarını  im-
leyerek şöyle der: 

"Her ikisinin (padişah ve sadrazarrumn) yanıldıkları  nokta şu 
idi: Onlar sandılar ki Bağlaşıklar ve bu arada Büyük Britanya bir 
baskı  olmadan yenilmiş  Türkiye'ye önemli çapta müsaadatta bulu-
nurlar. Onlarda ise böyle bir baskı  yapacak kudret yoktu, ve bu baskı  
daha sonra büsbütün başka bir yönden gelir...". 

Bütün bunlar zamanla, Bırakışmadan sonraki hafta ve aylarda 
gelişecek durumlar olmakla birlikte, Kasım 1918 de önbelirtileri sezi-
lebiliyordu. 

Bu yazımızda Atatürk'ün cepheden Istanbul'a geldiği sıralarda 
yaymak istediği düşünceleri açığa vuran iki örnek vermekle yetineceğiz. 
Onun görüşleri bu iki demeçten 7  belirli biçimde anlaşıldığından onları  
inceliyeceğiz. 

Bennett'in üstü. 
" Sir Andrew Ryan: The Last of the Dragomans, S. 127. 

Bunların birincisi 17 Kasım ıg ı8 günlü Minber ve ikincisi 18 Kasım gilnlü 
Vakit gazetelerinde çıkmıştır. Ilki "Türk İnlulâp Tarihi Enstitüsü" yayınlarından 
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Mustafa Kemal bu iki demecinde günün en önemli sorunlarını  
ele almakta ve bunlar üzerinde düşünce ve görüşlerini açıklamaktadır. 

Bu demeçlerin verildikleri sırada edinsel ve tinsel durumu hatır-
lamak gerekir. 

Genel Savaşı  kazanmış  olan devletler bırakışmayı  en kötü biçim-
de yorumlayarak ve işlerine gelince onun da dışına çıkarak Mondros 
görüşmeleri sırasında Osmanlı  murahhaslarına sözle yaptıkları  vaat-
leri hiçe sayarak Istanbul'a gerçekten egemen olmuşlar, yani orasını  
verdikleri söze rağmen edimsel olarak işgal etmişler, Osmanlı  Hükü-
metini yok sayarcasına davranışlara koyulmuşlar, diledikleri yerlere 
asker çıkaradurmuşlar, bir çok binaya el koymaya kalkışmışlar, Yu-
nan savaş  gemileri de aralarında olarak donanmalarına padişahın 
sarayı  önünde demir attırmışlardı. 

Kendilerine karşı  iyi veya kötü davramlsa da Osmanlılığa pek 
ısınamamış  durumda bulunan, ancak son yıllarda yerli veya yersiz 
olarak çok sert ve acı  işlemlerle karşılaşmış  olan Osmanlı  dinsel azın-
lıkları  arasında, yenen devletlerin donanmaları  Istanbul önüne gelir 
gelmez Türk düşmanlığı  havası  bir kasırga gibi esmeye koyulmuş, 
hele Yunan savaş  gemilerinin de limana girmesi, düşman askerle-
riyle birlikte karaya çıkması  veya çıkmak üzere bulunması, başta 
Rumlar olmak üzere, bu azınlıkları  alabildiğine şımartmış  ve az-
dırmıştı. 

Bunun üzerine Türkler'e karşı  türlü baskılar arasında onlara 
Batılılar karşısında bir aşağılık duygusu aşılamak yönüne de önem 
verilmiştir. 

Bilindiği gibi, Osmanlı  Devletinde yüksek sayılan çevrelerin yüz-
yıllar boyunca devşirmelerle dolu bulunması  ve her müstebit yönetim-
in, ulusun çoğunluğuna karşı  azınlıklara dayanmayı  daha uygun bul-
ması  yüzünden Türkler'i hor görmek ve Müslüman azınlıkları  okşamak 
Devletin yerleşmiş  gelenekleri arasındaydı, Türk için "Kaba Türk" 
veya "Etrak-i bi idrak"8, Arapça ve Farsçası  Türkçesinden pek aşırı  
ölçüde çok olmayan söz ve yazılara "Kaba Türkçe" denilmesi bir gö-
renekti ve Ikinci Meşrutiyete, yani 1908   yılınadek bu bir moda idi. 

"Atatürk'ün Soylev ve Demeçleri" adlı  eserler zincirinin III üncü cildine almma-
nuştır. Ikincisi bu eserin S. 12 sinde çıkmıştır. Ancak tarihi yanlışlıkla 18/MR918 
yerine 18/XI/1919 olarak gösterilmiştir. 

8  Anlayışsız Türkler. 
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Hükümet ve yüksek sayılan çevrelerdeki bu anlayış  ve davranış  
Istanbul'da Beyoğlu'nda pek kalabalık bulunan Müslüman olmıyan 
yerli azınlık, yabancı  ve tatlı  su çevrelerinde de etkisini göstermiş, 
onları  öteden beri bütün Müslümanlara hele Türklere karşı  çok küs-
tahça davranmaya ve onları  alabildiğine küçümsemeye itmişti. Bey-
oğlunun andığımız takımlardan olan yerlileri, kendisinden çekinile-
cek bir mevkide bulunmayan bir Türk'e seslenirken "Espce de Ba-
nabak" 9  diye bağırırlardı. 

İstanbul düşman eline düşünce bu türlü gelenek, görenek ve 
modalar dayanılmaz ölçüde bir gelişme kazanır. Çok geçmeden her 
fes" giyene ters bakılması  ve çok kez alçaklanması  (tahkir edilmesi) 
işten bile olmaz. 

Bu durum yalnız eski bir görenek ve modanın gelişmesi niteli-
ğinde kalmaz. Böyle davranarak Türkte kesin bir aşağılık duygusu 
yaratmak, onu bir sömürge ulusunun tinsel durumuna düşürmek, 
Frenkleri ve dinsel azınlıkları  kendisinden üstün görmeye alıştırmak, 
onların karşısında yılgın bulundurmak yolunda bir çabaya girişilir. 

Bu işte ne ölçüde başarılı  olunursa yenen devletlerle dinsel azın-
lıkların bir kısmına olağanüstü çıkarlar sağlayacak ve Türklük için 
öldürücü koşullar kapsayacak olan barış  antlaşmasının yıldırlImış  
Türkler'ce onaylanması  o oranda kolay olacağı  düşünülerek böyle 
davranılır ve bu konuda yabancı  düşmanla yerli azınlıklar ele le vere-
rek çalışırlar. 

Bu yoldaki düşüncelere şu yönler de ekleniliyordu : 
Sömürgeci Büyük Devletler ve hele Ingiltere Asyah bir ulus olan 

Türklerin kendilerine dört yıl boyunca bazen de pek başarılı  olarak 
karşı  koymuş  olmalarını, Çanakkale'de, Selmanpak'ta, iki kez de 
Gazze'de kendilerini iyice yenmelerini, Küt-ül Amara'da güçlü bir 
tümenlerini tutsak etmelerini hazmedemiyorlardı. Bu olaylar Asyah 
ve Afrikalı  sömürge halkında: "Bizden olan bir ulus, bize egemen olan 
devletlerin ordularını  yenebiliyor, dolayısiyle onlar yenilemez varlık-
lar değilmişler, biz de gayret edersek onların boyunduruğundan kur-
tulabiliriz" düşüncesini uyandıracak nitelikteydi ve uyandırmıştı  da. 
Bu düşünceyi alullardan silmek için Türkleri öyle ezik bir duruma 

9  "Bir türlü banabak". "Behey sersem" anlamında kullanılırdı. 
1° 25 Kasım ı  925'te şapka kanununun çıkmasına dek ülkemizde en çok gi-

yilen başlık. 
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sokmahydı  ki herkes bundan ibret alsın ve onlar gibi yapmayı  aklın-
dan geçirenler yılsın. 

Osmanlı  Padişahının İslam Halifesi sayılması  savaş  boyunca ger-
çekten edimsel bir etkisi olmamış  ve Türklere bir çıkar sağlamamıştı. 
Nasıl ki İrak, Palestin ve Suriye'de Osmanlı  ile savaşan Hindistan or-
dusunda Müslümanlar çoğunlukta oldukları  halde, bunlar Halife or-
dularına karşı  pek çetin biçimde savaşmışlardı. 

Bununla birlikte, en çok İngiliz Hükümeti, ne olur ne olmaz, 
ileride durum değişir kaygısiyle Türkleri ezik tutmayı  zorunlu sayı-
yordu. Onlar o kez güçsüz bir duruma düşürülmeliydiler ki Islam 
acunu artık Hilafeti onların padişahına yakıştıramasın ve İngilizlere 
alet olacak bir Arap hükümdarı, örneğin Mekke Serifi Hüseyin Paşa 
veya bir benzeri Halife olarak İslam acununa kabul ettirilsin. Doğal 
olarak bu son yön daha ileride ele alınacak bir konuydu, bu işte 
Fransa'nın kuşku ve kıskançlığını  da gözönünde tutmak gerekirdi. 

Her ne ise, yenen devletlerle bir takım azınlıkların Istanbul'daki 
bu tutumu ve baskısı  karşısında bazı  Türklerde gelişen tinsel durumu 
incelersek şunları  görürüz: 

Osmanlı  Devletinin ve bağlaşıklarının uğradıkları  büyük yenilgi-
nin doğurduğu ürnitsizlik içinde bunalan bir takım Türk aydınları  ve 
halkı  üzerinde bu baskı  ayrıca ezici bir etki yapıyordu. 

Ilerideki olaylar ve Kuvayı  Milliye kahramanlıkları  gösterecektir 
ki, Türk'ün ruhunda sonsuz bir dayatma gücü yaşamaktadır. Ancak 
Bırakışmamn ilk gün ve haftalarında göze çarpan yön, aydınlar ara-
sında çoğunluğun ümitsiz ve alabildiğine kara düşünceli olduğudur. 

Bu koşullar altında bir takım akımlar ortaya çıkmış  ve sapıklıklar 
görülmüştür. Bu akımların başlicaları  şunlardır: 

Her şey bitti, Osmanlı  Devletinden ve Türklükten hiç ümit kal-
madı  düşüncesine kapılanlar, yenen devletlere ve daha çok onlardan 
kendisine en uygun gelenine yaranarak ona kul köle olmak ve böyle-
likle kendine geçim ve gelecek (!) sağlamak isteyenler takımı. 

Başka bir takım İstanbula ve Osmanlı  Devletinin Türk kısmına 
hangi yabancı  egemen olursa olsun halkı  eli altında tutmak için en 
iyi vasıta padişahı  kullanmak olacağından, Vahidettin'e kul köle olarak 
geçimini ve geleceğini bu yoldan sağlamak düşüncesine kapıhr. Bun-
lar arasında padişah ne yaparsa yapsın, ülke ve ulusu yabancıya ne 
ölçüde peşkeş  çekerse çeksin, ona körü körüne uymak düşüncesini bes-
liyenler bulunduğu gibi onun tahtını  korumak için düşman yararına 
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her kötülüğü yapmaya kadar gitmiyeceğine inananlar da vardı. Bu 
gibilerin "Padişahımız etrafında toplanalım" parolasını  içten yurtse-
ver düşüncelerle yaydıkları  da olmuştur. Ancak Vahidettin yurt ve 
ulustan çok kendini ve ne olursa olsun tahtta kalmayı  düşündüğünden, 
sonunadek ona bağlı  kalanlar hiyanet yoluna düşmekten başka bir 
şey yapmamış  olurlar. 

Bu iki akıma kapılan ve onlardan vaktinde slyrılmıyanların tek 
kazançları  yurda ihanet, karşılığında sağladıkları  geçici çıkarlar ola-
caktır. 

Başka bir akım, Ittihat ve Terekki'ye düşmanlık göstererek on-
dan öç almayı  başlıca amaç bilmektedir. Bazıları  ise bu eğilimi, yurda 
zarar vermiş  bir kuruluşa karşı  yurtseverliğin gerektirdiği sınırlar 
içinde tutmayıp, yurt düşmanlarına ve padişaha bağhlıkla birlikte 
sonunadek, yani yurt ve ulusa zararlı  olmak pahasına da gerçekleştir-
meye çalışmaktan kaçınmamıştır. Bu gibileri işleri o raddeye getire-
ceklerdir ki, hiç bir kötülüğe katılmamış, yalnızca Ittihat ve Terekkiye 
1908   den önceki hizmetleri dolayısiyle bağlı  kalmış  bulunanları  da 
kuşkulandırarak ulusu biribirine düşman hiziplere böleceklerdir. 

Pek çok kimse bu saydığımız akımların yalnız birine değil, bir 
kaçına birden kendini kaptırmıştı. 

Sonuç bakımından bunların hepsinden daha tehlikeli bir akım 
da, bir çok ileri gelenin Osmanlı  Devletinin artık bağımsız yaşayamı-
yacağına inandıklarından bir büyük devletin koruyuculuğunu ara-
masının sakınılmaz bir zorunluk olduğu inancına varmış  olması  ve bu 
uğurda çalışmayı  yurtseverlik sayacak kez şaşkınlaşmış  bulunmasıdır. 
Bunlar bir koruyucu devletin uyruğu olunulursa Anadolu Türklüğü-
nün bölünülmeyip bir birlik olarak kalabileceğini hayal etmektedirler. 

Bu son alum daha sonraları  gelişecek ise de, uzağı  görür geçinen 
ve öyle sayılanlar arasında daha bıraluşma olur olmaz bu yolda dü-
şünceler besleyen ve bunları  açıklayanlar olmuştu. Koruyucu olarak 
başlıca iki devlet akla gelmekteydi : Ingiltere ve Amerika. 

Gerçi Fransa'yı  isteyenler de vardı, ancak bu devletin sömür-
gecilik yönünden adı  iyi çıkmamış tı. Bu arada "girdiği yerlerde 
çöpçü ve kapucuyu bile Fransa'dan getirir", yani yerlilere hiç iş  
bırakmaz sözü dolaştırılırdı. 

Ingiliz ve Amerikan koruyuculuğunu arayanları  bir tutmak doğru 
değildir. Çünkü o sırada Ingiltere bütün anlamiyle bir sömürgeci 
devletti, Hindistan'da (ki o vakit Pakistan da onun içinde bulunu- 
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yordu), Birmanya'da, Mısır'da ve türlü Afrika bölgelerinde yüz mil-
yonlarca halkı  boyunduruk altında tuttuğu gibi, genel savaş  sırasında 
Bağlaşıkları  Fransa, İtalya ve Rusya ile yaptığı  (bırakışmadan önce bile 
yayınlanmış) gizli antlaşmalara göre İrak'la Palestin'i de boyunduruk 
altına alacaktı. Yine o evrede onun sömürgecilikten vaz geçeceğini ve 
boyunduruğu altındaki ülkelerden hiç birine bağımsızlık vereceğini 
gösteren ciddi bir söz ve belirti yoktu. 

Amerika ise bir sömürgeci devlet değildi. Filipin adaları  gibi 
yönettiği dış  ülkelere ise aşama aşama özgürlük ve bağımsızlık ver-
mekteydi. 

Bunlara bakarak Amerikan koruyuculuğunu (ki bu iş  manda 
adını  alacaktır) istemiş  olanlarla Ingiliz koruyuculuğuna yanat 
olanları  bir tutmak doğru değildir. Bununla birlikte Türklük için 
manda altına girilmesini düşünmek, istemek ve bu yolda çabalarda 
bulunmak bir inanç eksikliğinin, ulusumuza karşı  güven kıtlığının 
bir belirtisiydi. O sırada örnek olarak gösterilen Filipin adalarımn 
durumuna girmek, Hindistan'ınkine düşmek kadar kötü olmasa bile, 
yine de hoş  ve hele onurlu bir durum değildi ve bağımsızlıkla hiç mi 
hiç karşılaştırılamazdı. 

İngiliz koruyuculuğunu isteyenlerin başında padişah ve sadra-
zamı  Damat Ferit Paşa vardı. Bunların bu yolda Ingiltere'ye yaptık-
ları  başvurma "Atatürk, Hayatı  ve Eseri" adlı  eserimizde (S. 270 
v. d.) ayrıntılı  olarak anılmış tır. Hürriyet ve Itilaf Partisi de "Ingil-
tere Müslüman uluslarını  yöneltmekte denenmiştir" parolasiyle bu 
amacı  gütmekteydi. 

Amerika koruyuculuğunu istiyenlerin başında eski sadrazam 
Ahmet Izzet Paşa görünecektir. Bu düşünceye katılan ve onun uy-
gulanması  için çalışanların bir çoğu sonra Ankara'da bu amacı  bir 
yana itmiş  olarak en büyük mevkilere geçeceklerdir. Bu mevkilere 
geçmiş  olanlar arasında ta baştan bu işe, yani manda altına girmek 
isteğine, kesin olarak karşı  koyan Mustafa Kemal'le General Kazım 
Karabekir'dir. Bu konuda eğilimi olup olmadığını  belirtmiyen de, o 
sıralarda Batı'daki çarpışmaları  yönelten ve bu gibi işlerle uğraşacak 
vakit ve imkanı  olmıyan General Ali Fuat Cebesoy'la Albay, sonra 
General Kazım Ozalp'tir. 

Mustafa Kemal'in aşağıda görülecek demeçleri bütün bu akım-
ların henüz belirli belirsiz biçimde sezilmeğe başlandıkları  sıralarda 
verilmiştir. O, keskin anlayışiyle bunların ileride doğuracakları  teh- 
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likeleri ta baştan kavrayarak, Türk ulusunun düşüncelerini yöneltmek 
istediği yanlara çevirip onu sapık yollara girmekten alıkoymak ama-
cını  gütmüştür. 

* * 

Mustafa Kemal'in 17/XI/1918 günlü Minber gazetesinde çıkan 
demecinin önemli kısımları  aşağıdadır: 

" 	. En iyi siyasetin her türlü mânasiyle en çok kuvvetli olmakta bu- 
lunduğunu kabul ederim. . . Bu tabirden maksadım yalnız silâh kuvveti oldu-
ğunu zan etmeyiniz, bilâkis asker olduğuma rağmen bu bence kuvvet muhassala-
sınınn vücuda getirdiği avamilinn sonuncusudur. Benim murat ettiğim ma-
nen, ilmen, fennen, ahlâken kuvvetli olmaktır. Çünkü bu saydığım hasailden 13  
mahrum olan bir milletin bütün efradının en son silâhlarla techiz 14  olundu-
ğunu farzetsek bile kuvvetli olduğunu kabul etmek doğru olmaz. Bugünkü 
cemiyet-i beşeriye 18  içinde insan olarak ahz-ı  mevki 18  edebilmek için elbette 
silâh bedest" olmak kâfi değildir. Benim telâkkime 18  göre kuvvetli bir ordu 
denildiği zaman anlaşılması  lâzım gelen mâna, her ferdi bilhassa zabiti, ku-
mandanı  icabat-t medeniye 18  ve fenniyeyi müdrik 20  ve ona nazaran ef' al ve 
harekâtını  tatbik eden yüksek ahlâkta bir heyettir. Şüphe yok ki yegane gayesi, 
vazjfesi, düşüncesi ve hazırlığı  müdafaa-i vatana münhasır 21  kalan bu heyet 
memleketin siyasetini idare edenlerin en nihayet verecekleri kararla hal-i faa-
liyete geçer. İşte orduya ve ordulara kumanda etmiş  bir asker sıfatiyle bu nok-
ta-i nazardan siyasete temas etmiş  olabilirim. Memleketimi ve milletimi pek 
iyi tanıdığım ve muhtaç olduğu terakkiye mazhariyet için huzur ve sükûn ile, 
fakat her halde hürriyet ve istiklâli masun 22  olarak çok devamlı  çalışmak lü-
zumuna kani 23  bulunduğum cihetle bu kanaati tatmin edecek, yani bize huzur 

't Toplamdan doğan sonuç. 
12  Amillerin, etkenlerin. 
13  Hasletler, yaradılış, huylar, sıfatlar. 
14 Donatılmış. 
" İnsanlar topluluğu. 
16  Yer almak. 
i 7  Silah elde. 
16  Görüşüme, anlayışıma. 
12  Uygarlık gereksilikleri. 
20  Kavramış. 
21  Sınırlanmış. 
22  Korunulmuş. 
22  Inanmış. 
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ve sükıln ve zaman-ı  mesai 24  bahşedecek münasebetlere iktiran edecek 25  dost-
luklara cidden taraftanm". 

Görüldüğü gibi, Mustafa Kemal ulusa ve orduya şunları  demekte-
dir : Her türlü bilimle birlikte ahlak yönünden ve tinsel bakımdan 
yükselin, güçlü ordunun ilk koşulu andığım sıfatları  taşımasıdır. özerk-
lik ve bağımsızlıktan vaz geçilemez, yani özerkliği (hürriyeti) sağla-
yan meşrutiyet ve bağımsızlık bırakılamaz ; başka bir deyimle, ya-
bancı  bir devletin koruyuculuğu (mandası) altına girilemez. Bu yönler 
gözönünde tutularak rahat çalışabilmek için gereken dostluklar ara-
nılmalıdır. 

Böylelikle Mustafa Kemal, ümitsizliğe kapılanlara, yabancılara 
yanaşıp yurdu onlara peşkeş  çekmeye kalkışanlara, ortaya çıkan du-
rum karşısında sinmiş  olanlara, yabancı  buyruğu veya mandası  altına 
girmekten başka çıkar yol görmiyenlere: "ahlak, tinsel güç, çalışmak, 
geleceğe ümitle bakmak" yolunu göstermektedir. 

Mustafa Kemal'in: "Işte bu orduya ve ordulara kumanda etmiş  
bir asker sıfatiyle bu nokta-i nazardan siyasete temas etmiş  olabilirim" 
sözü üzerinde durmak gerekir. Bilindiği gibi, O, 1908   yılında Ikinci 
Meşrutiyetin bilitlenmesinden bu yana hep ordunun siyasa ile uğraş-
mamasım ve ancak yeni düzenin bekçiliğini yapmasını  istemiş, bu 
yolda da durmadan çabalanuştı. Düşüncesini değiştirmiş  olmak ve 
siyasaya kanşmakla suçlandınlmamak için bunu söylemiştir. 

Ancak şu yön de unutulmamalıdır ki Mustafa Kemal, yurt ve 
Meşrutiyet tehlikeye girince, hem siyasa hem de askerlik yoluyla orta-
ya atılmaktan kaçmmartuştır. Nasıl ki Adana'dan Istanbul'a gelince 
Tevfik Paşa Hükümetine güven oyu verilmemesi için Mecliste Mebus-
lar arasında çalışacak ve ilerde yurdu kurtarmak amaciyle askerlik 
sıfatı  üzerindeyken de siyasal alanda uğraşacaktır. 

Gazetecinin Ingilizler'le ilgili bir sorusuna Mustafa Kemal şu 
karşıhğı  verir: 

" 	Kalbimde bugz ve adavet hissiyatı  26  yer bulmamıştır. ingilizler'in 
Osmanlı  milletinin hürriyetine ve devletimizin istiklâline riayette gösterdikleri 
hürmet ve insaniyet karşısında yalnız benim değil bütün Osmanlı  milletinin 

24 Çalışmak için zaman. 
25  Ilişkilere ulaşacak, ilişkiler sağlamaya varacak. 
28  Sevmemek ve düşmanlık duyguları. 



490 
	

HIKMET BAYUR 

Ingilizler'den daha hayırlı  bir dost olmıyacağı  kanaatiyle mütehassis olmaları " 
pek tabitdir". 

Burada Mustafa Kemal İngilizler'e bir bakıma Osmanlı  bağım-
sızlığına ilişmeyin demektedir. Ancak örtülü olarak da şunları  anlat-
mak istemektedir: Padişahla bir olup, ulusun özerkliğini, yani Meşru-
tiyeti kaldırmaya kalkışmaym, padişah ve yeniden doğabilecek olan 
Hürriyet ve İtilâf Partisi Ingiliz boyunduruğu altına girmek isterlerse 
buna aldırış  etmeyin, asıl kazanılması  gereken dostluk ulusun dostlu-
ğudur. O ise ancak özerklik ve bağımsızlığ-ımıza saygı  göstermekle 
elde edilebilir. 

Atatürk 1922 büyük zaferinden ve Lozan Antlaşmasından sonra 
da Batı  büyük devletleri ve hele İngiltere ile yakın dostluk kurmaya 
önem vermiş  ise de, bunun acun siyasası  bakımından en doğru yol 
olduğunu İngilizler epey geç kavrıyabilmişlerdir. 

* 	* 

Mustafa Kemal'in 18 Kasım 1918 günlü Vakit gazetesinde çıkan 
demecinin başlıca kısımları  aşağıdadır: 

Gazeteci Bıraluşmanın umulan biçimde uygulanmaması, yani 
Osmanlı  Hükümetine zarar veren bir çok işlemlerin Bırakışma koşul-
larına uymadığma aldırılmadan yenen devletlerce yürütülmesi konu-
sunu ele alması  üzerine Mustafa Kemal şunları  der: 

"Hükümetimizle mütareke akdeden devletlerin ve bu devletler nam« 
mütareke şartnamesini yapan Britanya Hükümetinin Osmanlılar'a karşı  olan 
hüsn-ü niyetinden şüphe etmek istemem. Eğer mezhIr şartname ahkâmının tat-
bikatında suitefehhümü mucip cihat 28  görülüyorsa bunun sebebini derhal anla-
mak ve muhataplanmizla anlaşmak lâzzmdır. Bittabi 29  bu vazife hükümetlere 
terettüp eder 30. Benim bildiğime göre Hükümetler bu bapta icabeden teşebbü-
satta bulunmuş  ve bulunmaktadır. 

"Yalnız benim anlamadığım bir cihet varsa bu teşebbüsat neden milleti 
tatmin edici netayiç vermemektedir. Buna sebep olarak şimdi hatınma gelen 
nokta şudur: İki Hükümet ricali beyninde bilmüzakere takarrür ettirildikten 
sonra emr-i icrası  lâzım gelen hususat31  askeri kumandanlara terk olunuyor. 

37  Duygusunu tasmalar'. 
23  İyi anlaşamamazlığı  gerektiren yönler. 
29  Doğal olarak. 
3° Düşer. 
$1 Uygulanması  gereken yönler. 
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Halbuki bu hususta askerler değil diplomatlar hal-i faaliyette bulunmak lâ-
zımdır" 

Bırakı ma görüşmelerinde Osmanlı  adına bahriye nazırı, yani 
Hükümetin bir üyesi olan Rauf Orbay, Bağlaşık düşmanlar adına da 
İngiliz Amirali Kaltorp (Calthorpe) bulunmuş  idi. Bu son yön Mustafa 
Kemal'in söylediğine uymuyor görünüyorsa da anılan amiral, bağla-
şık devletlerden aldığı  yönetmeliği uygulamakla yetindiği için gerçek-
ten karşı  yanda da işi askerler değil devlet adamları  yöneltmiş  demekti. 

Kendisi asker olduğundan askerlerin eğilimlerini pek iyi bilen 
Mustafa Kemal, onların bu gibi durumlarda kuvvete dayanarak elle-
rindeki metinleri işlerine gelen yöne göre genişletmeye pek eygin ol- 
duklarını  ve hukuk kurallariyle aşırı  bağlanmayı  sevmediklerini be-
lirtmek istemiştir. 

Gazetecinin bu işte ulusa düşen görevin ne olabileceğini sorması  
üzerine Mustafa Kemal şu karşılığı  verir: 

"Malâm-u âliniz millet doğrudan doğruya umur-u devlete karışmaz. Ve-
killeri olan heyet-i mebusanın itimadına mazhar bir hükümetin netice-i icraa-
tına inti zar eyler 32. O halde bu hususta milletin en büyük vazifesi meb usları  
vasıtasiyle her suretle şayan-ı  emniyet bir hükümetin mesned-i kuvasını  teşkil 
etmektir 33. 

Gazeteci sorar: 
"Bugünkü Meclis-i Mebusanın milleti tamamiyle temsil etmediği hak-

kında ortalıkta kel-ü kaal 34  vardır. Bu bapta fikr-i âliniz ne merkezdedir ?" 
Mustafa Kemal bu soruya verdiği karşılıkla doğrudan doğruya 

siyasamn içine girer. Hem de Vahidettin'in sezilen, hattâ bilinen dü-
şüncelerine de karşın bir durum takınır. Bunun üzerine kendisi bir 
kısım çevrelerce "Ittihatçı" olarak damgalanır. Ancak yukarıda andı-
ğımız nedenler dolayısiyle, padişah ona pek güvenmemekle birlikte 
orduyu onun yolu ile elde tutmayı  umduğundan, bu ve buna benzer 
söz ve davranışları  üzerinde durmaz ve Mustafa Kemal Istanbul'da 
kaldığı  altı  ayı  bir çarpıya uğramadan geçirdiği gibi, Anadolu'ya da 
geniş  yetkilerle gönderilir. Onun gazeteciye karşılığı  aşağıdadır: 

"Bence bilhassa içinde bulunduğumuz bu müşkül ve pek nazik zamanda 
bu gibi kil-ü kaaller kat' yen tecviz edilemez 55. Bu kil-ü kaaller hayat-ı  meşru- 

" Işlemlerinin sonucunu bekler. 
33  Kuvvetlerinin dayanağı  olmaktır. 
34  Dedikodu. 
35  Kesin olarak uygun sayılamaz. 
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tiyet için pek muzırdır. Bundan her meşrutiyetperver Osmanlı'nın suret-i kat'i-
yede mücanebet etmesi 36  en büyük vazjfe-i vataniyyedir. Bugünkü mebusanın 
bir takım tesirat 37  altında intihap edilmiş  olduğu hakkında kil-ü kaal edenlere 
şu noktaları  hatırlamak lâzımdır. Evvel emirde, yapılan dedikodular için zaman 
ve zemin hiç bir suretle müsait değildir; sonra alelıtlak 38  her memlekette bu 
gibi intihabat icra edilirken araya bir takım tesiratın karıştığı  da inkh edile-
mez. Bunlardan sarf-ı  nazar 39  Osmanlı  Milletinin timsal-i meşrutiyeti 40  
bugünkü Meclis-i Mebusanımızdır. Bu heyeti viicude getiren azanın intihap 
olunduklan devairden 41  bir kısmı  elyevm 42  yeni bir intihap icrasına müsait " 
olmıyan bir vaziyet-i fevkaliide içinde bulunmaktadır. Binaenaleyh sadece bu 
noktayı  düşünmek bu meseleyi daha ziyade tamikten" dolayı  tahaddüs edebile-
cek 43  fenalıklan gösterir. Her halde millet ve memleketimizin pek ziyade muh-
taç olduğu sulhü takarrür ettirecek Hükümetin hal-i hazırdaki 46  Meclis-i 
Mebusanımıza istinat etmesi" bir zaruret teşkil etmektedir". 

Bu demeç Mustafa Kemal'in Bırakışmadan sonra Istanbul'da 
geçirdiği altı  ay boyunca güdeceği siyasanın, bulunacağı  çabaların, 
daha sonra da Anadolu'ya geçince yapacaklarının ana çizgilerini be-
lirtmektedir. 

O, her şeyden önce, ulustan, Meclisin güvenini taşıyan ve onunla 
geçinebilecek olan bir hükümeti desteklemesini istemektedir ve ancak 
bu yapılırsa karşılaşılacak güçlük ve tehlikelerle en uygun koşullar 
içinde uğraşılabileceğini söylemektedir. 

O sırada padişah, var olan Meclisle geçinmesi pek güç olmıyan 
Ahmet Izzet Paşa Hükümetini düşürmüş  ve Meclis'e geçinemiyeceği 
belli bulunan, hele günün gerekliklerine daha az uyabilecek olan 
Tevfik Paşayı  sadrazam yapmıştı. 

38  Kesin olarak sakınması. 
37  Etkenler. Meşru olmıyan etkenler anlamında kullanılmış  
38  Sorumsuzluk içinde, hiç bir bağla bağlı  olmıyarak, başıboş  olarak. Burada 

"çekinilmeden denilebilir ki" gibi bir anlamda kullanılmıştır. 
39  Vaz geçelim. 
4° Meşrutiyetinin simgesi. 
41  Dairelerden. "Seçim bölgeleri" anlamında kullanılmış. 
82  Bugün. 
43  Uygun. 
44  Derinleştirmekten. 
55  Ortaya çıkabilecek. 
4° Şimdiki, bu sıradaki. 
47  Dayanması. 
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Mustafa Kemal açıkca söylemiyerek bu olayı  imlemektedir. O, 
bu gibi düşüncelerle İzzet Paşanın yeniden sadrazam olmasına ve 
buna bir ilk adım olarak da Tevfik Paşanın Meclisten güven oyu ala-
mamasına çalışacaktır. Ancak mebuslar, en çok üzerlerindeki Ittihat-
çılık damgasının verdiği çekingenlik yüzünden buna yüreklenemeyip 
yeni sadrazama güven oyu vereceklerdir. 

Bundan başka Mustafa Kemal Meşrutiyetin elden gitmesi ve 
yine her türlü denetleme dışında müstebit bir yönetimin yerleşmesi 
kaygısındadır. Ayrıca da hükümetin barış  görüşmeleri sırasında bir 
meclise, hele savaş  sırasında düşman eline geçmiş  bölgelerin temsilci-
lerini de kapsayan bir mebusan meclisine dayanmasım istemektedir. 

O sırada yenen devletlerin yendikleri düşmanlarlyla hiç bir tar-
tışmaya yer vermeden barış  antlaşmalarını  birer dikta biçiminde zor-
lamak düşüncesinde oldukları  bilinmiyordu. Onlar bu yolu tuttukla-
rında, Osmanlı  Hükümetine zorlayacakları  barış  antlaşması  Meclis-
ten geçerken Imparatorluktan ayrılan yerler mebuslarının kesin bir 
protestoda bulunmaları  tinsel bakımdan büyük bir önem taşırdı. 
Bundan başka, Bırakışmanın yenen devletlerce biteviye kötüye kulla-
nılması  karşısında Meclisten yükselecek sesler onları  her halde huzur-
suz kılardı, nasıl ki kılmıştır da ve az da olsa gitgide çekingen yapardı. 
Meclisi bu devletlerin dağıtması  ise Mart 1920 'de olacağı  gibi, yurtta 
büyük coşkunluklar yaratır ve dışarıda da zamanla genişleyecek tep-
kiler doğururdu. 

Mustafa Kemal daha sonraları  Anadolu'ya geçince hep bir meclis 
veya heyete dayanarak çalışmayı  kural edinecektir. Samsun'a yarışın-
dan az sonra Sivas'ta bütün yurdun temsil edileceği bir kongre topla-
mayı  kararlaştırması, pek esaslı  biçimde toplanmasa bile bu kongre-
nin seçtiği Heyeti Temsiliye'ye dayanmaya önem vermesi, sonra Mec-
lisi Mebusanın toplanması  için hükümeti zorlaması, bu meclis işle-
yemez olunca Ankara'da Türkiye Büyük Millet Meclisini kurması  
hep aynı  görüş  ve düşüncenin sonucudur. Bu yönleri belirttikten sonra 
Mustafa Kemal'in demecinin kapsadığı  ana düşünceleri gözden geçi-
relim. Ona göre: 

) Durum o ölçüde naziktir ki, geçmişi kurcalayarak onu daha 
da ağırlaştırmaktan sakınılmalıdır. 

2) Geçrnişle ilgili düşüncelerle, yani Meclisi Mebusanın seçiliş  
biçimine takılarak onu kötülemek ve onun dağılmasına yol açmak 

hem Meşrutiyetin elden gitmesini gerektirir, hem de Osmanlı  Hükü- 
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metini yenen devletler karşısında önemli bir dayanaktan yoksun 
kılar. 

Bunu söylerken Mustafa Kemal bir yandan Vahidettin'in ağabeyi 
II. Abdülhamit gibi istibdada eğilimli olduğunu ve meclislerce 
denetlenmeyi istemediğini düşünüyor, öbür yandan da sömürgeci 
devletlerin karşılarında halkça seçilmiş  bir meclis yerine tahtı  ve 
rahatı  tehlikeye girince boyun eğmekten çekinmeyen bir müstebit 
görmeyi işlerine daha elverişli saydıklarını, o günkü padişahın da bu 
eğilimdeki müstebitlerin en ileri gidenleri niteliğinde olduğunu 
biliyordu. 

Bunlara bakarak Mustafa Kemal, Mebusan Meclisinin dağıtıl-
mamasını  zorunlu sayıyordu. Böyle olması  ve güdülmesini istediği 
siyasanın uygulanabilmesi için bir takım koşulların yerine gelmesi 
gerekirdi. Başlıcalarını  aşağıda anıyoruz: 

Mebuslar, esas bakımından, beş  yıl önce baskı  altında seç-
tirilmiş  olduklarını, savaş  boyunca onun çok kötü biçimde yönetilmiş  
olmasına, ayrıca da vurgun yoluyla halkın soyulup ezilmesine karşı  
etkili olarak dikilmemiş  olduklarını  unutmıyarak, bir kere güven oyu 
vermiş  oldukları  hükümete karşı  biteviye dikilmemeli, seslerini aşırı  
yükseltmemeliydiler. 

Mebusan Meclisinin çoğunluğu Ittihat ve Terakkinin artık 
öldüğünü, onu Teceddüt ve başka adlar altında yaşatmaya kalkış-
manın saçma ve zararlı  olduğunu, bu partiyi tasfiye için Hükümetce 
alınan ölçemlerin hele halkı  soyup aç bırakmakta vasıta olarak kul-
lanılan sözde ekonomik kuruluşlara ve varlıklarına el konulmasını, 
bu işte aşırı  da gidilse, doğal saymah ve hiç olmazsa öyle görmeliydi. 

Mebuslar bırakışma koşullarının yenen devletlerce çiğnen-
mesinde hükümeti suçlu sayarak kınayacakları  ve onu şaşkına çevi-
recekleri yerde, bu işte düşmanların Bırakışmaya aykırı  davranış-
larına karşı  koymak yönünde hükümeti var güçleriyle desteklemeleri 
ve herkese Meclisle hükümetin elele vermiş  olarak tam bir anlaşma 
içinde çalıştığı  duygusunu vermeyi en önemli bir görev bilmeliydiler. 

Öbür yandan Hükümet de bir meclise, hele içinde savaş  
sırasında edimsel olarak elden çıkmış, ancak hukuk bakımından 
Osmanlı  olan bölgelerin mebuslarım kapsayan bir meclise dayan-
manın kendisine vereceği gücün değerini anlamahydı. Onun bunu 
anlaması, hele anlayınca ona göre davranması  için padişahın da aynı  
düşüncede olması  gerekirdi. 0 ise, yukarıda dediğimiz gibi, kendi 
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kesin nüfuzunu azaltacak her türlü ulusal denetlemeye karşındı  ve bir 
an önce Meclisten kurtulmak istiyordu. 

Vahidettin'in esas isteği bu iken bahane olarak yenen devletlerin 
Osmanlı'nın savaşa katılmasına, türlü kötülüklere ve Ermeni tehcirine 
karşı  dikilmemiş  olan bir meclisin bu işlerde Sait Halim ve Talat 
Paşa hükümetlerinin suç ortağı  sayılması  gerektiğini ve onun yüzün-
den barış  koşullarının daha ağırlaşhrılabileceklerini ileri sürmekteydi. 
Bu iddiasını  da belirli belirsiz biçimde Ingiliz papazı  Fru (Freuv) 
gibi gizliden gizliye temas ettiği yabancı  akıl hocalarımn kendisine 
doğal olarak üstlerinden aldıkları  yönergelere uyarak bu yoldaki 
fisıldamalarına dayamaktaydı. 

Hükümeti ise padişah seçmişti ve üyeleri ona bağlı  idiler. Bu 
koşullar altında pek büyük çoğunluğu Ittihatçı  olan, her şeyden önce 
adı  değişmiş  de olsa bu partinin ve Almanya'ya kaçmış  olan onun 
büyüklerinin her bakımdan varlık ve durumunu korumayı  düşünen, 
kuşkulandığı  hükümeti güçsüz bırakmak için elden geleni yapan, 
padişaha ise hiç güvenmiyen Meclisle Vahidettin'e bağlı  hükümetin 
zamanın gerektirdiği gibi tüm bir dayanışma içinde çalışmaları  
imkansızdı. Iki yanda da bütün öbür düşünceleri bırakarak biribirine 
sarılacak kadar anlayış  ve başka her türlü çıkarı  unutacak ölçüde bir 
yurtseverlik yoktu. 

Üzerinde durulması  gereken bir yön de Ingiliz Hükümetinin 
başlangıçta Ittihatçıların işbaşında kalmalarını  istemiş  olmasıdır. 
Amaç, onlara istekleriyle girdikleri savaşı  kaybetmiş  olmak sorunlu-
luğuna ek olarak öldürücü bir başarı  da kabul etmek sorunluluğunu 
yüklemekti. İngiltere Dışişleri Bakanı  Balfur (Balfour) 'un Amiral 
Kaltorp (Calthorpe) 'a vermiş  olduğu yönerge bunu gösterir 48. 

Tinsel ve edimsel bakımdan ezik bir durumda kalması  beklenen 
Ittihatçıları  işbaşında görmeyi daha uygun bulan ve onlarla barışın 
hem daha kolaylıkla yapılacağına, hem de ne ölçüde haksız ve insan-
hkla insaf dışı  barış  koşulları  zorlansa Ittihatçılarm bütün dünyada 
propagandası  yapılmış  olan geçmişteki zulümleri ele alınarak acun 
kamu oyuna karşı  daha başarı  ile savunulabileceğine inanan yenen 
devletler, demin dediğimiz gibi, başlangıçta Ittihat ve Terekki muha-
liflerinin güc kazanmasını  istememişlerdir. 

48  Bk. Belleten, C. XXX, S. 118: Hikmet Bayur (Birinci Genel Savaştan 
sonra yapılan Barış  Antlaşmalarımız, II). 
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Hattâ bu düşünce ile, başta Ingiltere olmak üzere Bağlaşıklar, 
daha önceleri yurt dışına sığınmış  olan Ittihat ve Terekki muhalif-
lerinin en tanınmış  ve atılganlarının yurda dönmesine bir süre izin 
vermezler. 

Ancak Istanbul'da ve ülkede Bırakışmanın yenen devletlerce 
her türlü içtenlik ve insaftan uzak, çok kötü bir biçimde Türklük 
zararına uygulanmasının doğurduğu tepkiler görülüp Bağlaşıklara 
ve onların her buyruğuna boyun eğen hükümete karşı  direnmeler 
çoğalınca, bu durum Ittihatçıların eseri sayıhmş  ve ona göre ölçem 
almak istenilmiştir. 

Gerçektense bu durum kendini aldatılmış  ve böylelikle silahları  
elinden alınmış  bilen bütün halkın paylaştığı  duyguların sonucuydu. 
Ittihatglarm da bu duyguya katılmaları  ve kendi yerlerine işbaşına 
geçenleri kötüleyerek ve acizlerini belirterek yeniden ulusun gözüne 
girmek için onu sömürmeleri doğal idi. 

Yenen devletler ise Türkler'deki karşı  koyma eğitimini tüm 
olarak bir Ittihatçı  işlemi saydıklarmdan, bunu önlemek için yurt 
dışındaki Ittihat ve Terekki muhaliflerinin yurda dönmelerinin çıkar-
larına uygun olacağını  düşünürler ve bu inanca vardıktan sonra 
onların Türkiye'ye girmesine izin verirler. Bunu yapmakla Hürriyet 
ve Itilaf gibi partilerin güc kazanmalarım sağlamak isterler. 

Yunan ordusunun Izmir'e girmesi üzerine görülen Türk şahlan-
ması  ve Ege'deki Yunanlar'a karşı  bir cephe kurulması  da pek büyük 
ölçüde Ittihatçı  kışkırtmalarımn bir sonucu sayılarak andığımız 
siyasa değişikliğinin daha köksel bir biçim almasının nedenleri arasın-
dadır. Ittihat ve Terekki muhaliflerini kullanarak Yunanların işini 
kolaylaştıracak yardımcılar elde edilmesi ve hazırlanan ezici barış  
antlaşmasının kabulünü Türk ulusuna zorlamak yolunda destekle-
yiciler sağlanılması  istenilmiştir. 

Padişah ile onun hükümetinin bu incelikleri sezdiklerini gösteren 
belirti yoktur. Onlar kurtuluşun güçlü olmakla ve hele hükümet, 
Meclis ve ulusun biri birine sımsıkı  bağlı  olmasının sağlayacağı  güçle 
değil, yalnız ve yalnız Ingiltere'ye yaranmakla elde edileceğine 
inanmış  ve bunu amaçlarına da uygun bularak ona göre davranmış- 

Bu yön üzerinde "Atatürk, Hayatı  ve Eseri" adlı  eserimizde (S. 240 V. d.) 
bir takım ayrıntılar vardır. 



MUSTAFA KEMAL'IN /K/ DEMECt 
	

497 

lardır. Bu işte ne ölçüde yanıldıklarını  baş  tercüman Rayan'ın kale-
miyle yukarıda anlattık. 

Mustafa Kemal ise her şeyden önce güçlü olmak gereksiliğini ta 
ilk günden anlamış  ve andığımız demeciyle bu düşünceyi ortaya 
atmıştır. Onun sadrazam ve hiç olmazsa harbiye nazırı  olacağı  bir 
hükümet bu yolu tutar ve başarılar sağlıyabilirdi. Ancak onun böyle 
bir mevkie gelmesini padişah düşünmüş  olabilirse de, bunu yapma-
mış tır. Yapsaydı  da Bağlaşıklara karşı  dayatmak için değil, sırf orduyu 
boyun eğdirmeye yarar diye yapardı. 

Teceddüt Partisi adı  altında toplanmış  olan İ  ttihatçılar ise 
Mustafa Kemal'in böyle bir mevkie getirilmesini kesin olarak iste-
memişlerdir. 

Benden C. XXXII, 32 



• 



MUSTAFA KEMAL'I ALIP GÖTÜRMEK ISTEYENLER 

GOTTHARD JAESCHKE 

Italyan Hariciye Vekili Conte Sforza'nın1  hatıralarına göre, 
1919 yılının hemen başında "Babıali ve Ingiliz memurlarının Mus-
tafa Kemal'in adı  ile bir kuvvet doğacağını  hissetmeleri üzerine" 
Ingiliz ajanlarının onu tevkif edip Türkiye'den sürgüne "dans quelque 
Malte" göndermeyi tasarladıkları  söylentisi Istanbul'da yayılmıştı. 
Plan duyulur duyulmaz — "Istanbul'da her şey biliniyor" (!) 
Mustafa Kemal'in arkadaşları  gelip, herhangi bir tehlike karşısında 
Italyan Elçiliğine iltica edip etmiyeceğini soruyorlar. Cevabında 
"Italyanın eski kahraman düşmanını  korumaktan tabii çekinmeye-
ceğini" söylüyor. Bu cevap hemen duyuldu ve Ingiliz gizli servisinin 
diplomatik yoldan harekete geçmesini durdurmaya yetti. 

Mustafa Kemal meseleyi biraz değişik olarak anlatıyor 2: 
"Bir gün A... Bey, bir Italyan şahsiyetinin Fethi Bey ve benimle 
görüşmek arzusunda bulunduğundan bahsetti. Bir Italyan mimarının 
evinde buluşacaktık. Teklifi kabul ettik. Bonmarşe'nin karşısında 
büyük bir apartman! Çaydayız. Bahsedilen zat: —Ben Türkiye'nin 
hakiki dostuyum, diye hemen söze başladı. Falih Rıfkı  Atay'a göre 
Sforza'dan başkası  olmayan bu şahıs Mustafa Kemal'e, şimdiki 
zayıf hükümet yerine yeni bir hükümet teşkil edebilecek bir teşkilâtın 
olup olmadığını  sordu: "Ittihat ve Terakki Fırkasından bahsettiğine, 
bizi de firkanın reisleri arasında saydığına şüphe yoktu 3. . . Biraz da 
imtihana benziyen bu konuşmadan nasıl bir netice çıkacağını  düşü- 

Carlo Sforza, Les Bâtisseurs de l'Europe Moderne (Paris 1931), pp. 358 et 
seq. 

2  Falih Rıfkı  Atay, 19 Mayıs (Ankara 1944.); Atatürk'ün Bana Anlattıklan, 
Sel Yayınları  (Istanbul 1955) ; Atatürk'ün Hâtıralan ı  ı  4.-19 ı  9 (Ankara 1965). 
Mart 1926 da yazdırılan metnin ilk kısmı  (Büyük Gazinin Hâtıratından sahifeler: 
Hâkimiyeti Milliye ve Milliyet, 13-III-12-IV 1926) Jean Deny tarafından iyi bir 
tercümesi yapıldığı  halde (Revue des Etudes Islamiques, Tome I, 1927, pp. 119-
222), Hâtıralann ikinci kısmının böyle bir tercümesi maalesef yoktur. 

3  "Söz" 3o-XII-1918 de tekzibine rağmen (Tarık Zafer Tunaya, Türkiyede 
Siyasi Partiler (Istanbul 1952), S. 413, n. 9). 
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nüyordum. O günkü hükümeti biraz daha tenkit ettikten sonra, bize 
veda etti ve gitti." 

Sforza (biraz sonra?) "Arnavut aslından bazı  kimselere şöyle 
bir sır da emanet etmiş : "Izmir ve havalisini Yunanlılara işgal ettire-
ceklerdir... Yunan istilasına karşı  silahlı  teşkilat yapmalısınız 
Bu iş  için Italya'nın istenildiği kadar silah ve malzeme vereceğini de 
temin ediyormuş. Bu teklifi dinliyenler ... böyle bir mukavemet 
teşkilatının başına geçebilecek bir kumandan bile bulmuşlar: ben!... 
—Bunu yapar mı? diye sormuş. —Emin olunuz, cevabını  vermişler." 

Tepebaşındaki Italyan Başkonsolosluğunda yeni bir buluşmada 
Sforza birdenbire: —Ekselâns, herhangi bir tehlike karşısında sefaret-
hanenin emrinize hazır olduğunu ben de söyleyebilirim, dedi. Yıl-
dırımla vurulmuşa döndüm, teessürümü saklamak için nefsirni güç 
tuttum. Italyan tebaası  mı  oluyordum? Dedim ki: —Beni buraya 
mühim bir şeyden bahsetmek için siz davet etmişsiniz. Bu mühim 
şeyi dinlemek istiyorum. Bir an durdu, —Ha, dedi, bu mülakatı  sizin 
de tanıdığınız arkadaşlarınız istediler. öyle pek mühim bir mesele 
bahis mevzuu değildi! —O halde fazla rahatsız etmiyeyim! dedim 
ve kalktım." 

Bugün Sforza'nın ve Mustafa Kemal'in birbirine zıt olan ifade-
lerinden tarihi hakikati oldukça açık bir şekilde belli edecek bir neti-
ce çıkarmak kolay değildir. Yalnız Mustafa Kemal'in Ingilizler 
tarafindan boşuna planlanmış  olan tevkifi hususu Sforza'nın fantezi 
ve efsane alemine ait olduğu hiç şüphesiz görünüyor. Çünkü o sırada 
Ingilizlerin — aynı  suretle Padişahın! — ona tam güveni vardı. 
Bunu mülakatlarında maharetle formüle bağladığı  birçok beyan-
lariyle, bilhassa Ingilizlerce bilinen Enver Paşaya muhalefeti ile 
kazanmıştı. Kendisine güven 30 Nisan 1919 tarihli irade ile "Doku-
zuncu Ordu Kıtaatı  Müfettişliği" ne tayinine kadar muhafaza edil-
miştir. Sir Andrew Ryan buna dair şöyle yazıyor': 

"ı919 ilkbaharında Türk Hükümeti Anadolu'da merkez tarafın-
dan kontrolu daha iyi düzenlemek amacıyle birkaç umuml müfettişlik 

4  a) "Minber" ı 7-XI-1918 (Türk Dili, XVII, 1967, s. 91); b) "Vakit", 
18-XI-1918 (Atatürk'ün Söylev ve Demeçleri (A. S. D.), III, 1961, s. 1); c) G. 
Ward Price, Extra-special Correspondent (London 1957), p. ı o4. 

A. Ryan, The Last of the Dragomans (London 1951), p. 131. 
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kurulmasına karar verdi. Tayin ettiği ilk ve güvenilir tek müfettiş  6  
Mustafa Kemal'di. Kendisini en seçkin asker olarak göstermiş, fakat 
bu zamana kadar göze çarpan hiçbir siyasi rol oynamamış tı. Itiraf 
etmeliyim ki, Damat Ferit benimle Müfettişliğin şeması  hakkında 
konuştuğunda onun adı  bana hiçbir şey ifade etmedi. Tasarıya bile 
güvenmedim ve onun bilgisi (wisdom) üzerinde şüphem olduğunu 
beyan ettim. Damat Ferit Mustafa Kemal'le yemek yediğini ve ondan 
memnuniyet verici sadakat vaadleri aldığını  ve bunları  bir subayın 
ve centilmenin yemini olarak kabul ettiğini anlatarak beni temin 
etti. Ferid'in vaziyetinin çok açık ve samimi (genuine) olduğunu 
zannediyorum." 

Mustafa Kemal'in tayini hakkında Ingilizlerin tam bilgiye sahip 
oldukları  bu suretle anlaşıldığına göre, Bıyıklıoğlu görüşünde haklıdır : 
"M.K.P.'ya bu kadar geniş  salâhiyetler veren tarihi talimatın (6 
Mayıs 1919 tarihli), ordu ve memleket üzerindeki sıkı  işgal kontro-
lüne rağmen nasıl hazırlanıp kabul olunduğu da gerçekten aydınlan-
ması  gereken bir muammadır 7." Mustafa Kemalin kendisi muammayı  
çözecek iki işarette bulunuyor: — "Bu vâsi salâhiyetin ... bana 
nasıl tevdi edildiği mucibi istiğrabınız olabilir! Derhal ifade etmeliyim 
ki, bana bu salâhiyeti onlar bilerek ve anlıyarak vermediler 8."  2 — 
"Bâblâ.li ve saray benim hakkımda derin gaflet içinde bulunuyorlar. 
Meseleden henüz Ingilizlerin haberleri yoktur g." Foreign Office 
dosyalarında Mustafa Kemal'in tayini hakkında Calthorpe'un raporu 
olmamasından, Ingiliz Yüksek Komiserinin (High Commissioner) 
olayı  bildirecek kadar önemli bulmadığı  tahmin edilebilir. Ingiliz 
Yüksek Kumandanlığı  da (C.-in-C. Army of the Black Sea) 10  ihti-
mal geniş  salâhiyetli talimata dair bilgi almamış tı. 

Halbuki o zamanın pasaport talimatnamesine göre Istanbul'dan 
ayrılmak isteyen herkes Ingiliz vizesi almak zorunda idi. John Godol-
phin Bennett şunları  yazıyor n : "Padişah Müttefik Yüksek Komiser- 

Gerçekten uç Mufettişlik teşkil edilmişti, birincisi Mustafa Fevzi Paşa (Çak-
mak) nın, ikincisi Mersinli Cemal Paşanın idaresinde idi. 

7  Tevfik Bıyıklıoğlu, Atatürk Anadolu'da (Ankara 1959), s. 42. 
8  Nutuk, I, s. 7. 
9  Yunus Nadi, M. Kemal Paşa Samsun'da (1955), s. 17. 
10 General Sir George Milne 27 Nisanda Kars'ta idi: Alfred Rawlinson, 

Adventures in the Near East (London 1923), p. 177. 
" J. G. Bennett, Witness. The Story of a Search (London 1962), p. 23. 
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leriyle Türk ordusunda harb haline son vermek amaciyle Mustafa Ke-
mal Paşa ile maiyetinin gönderilmesi hususunda anlaşmaya vardı. 22 
yaşıma girdiğim 8 Haziran doğum günümde, bir Türk kurmay subayı  
çalışma odama geldi ve M. Kemal Paşa ve arkadaşları  için vize rica 
etti. Listeye bakınca 35 faal kurmay general ve albayı  farkettim. 
Vize vermek istemedim ve talimat rica ettim. Ingiliz Karargahında 
görevli kurmay subayına, listenin bende sulh değil, daha ziyade harp 
yapacak bir heyet tesiri bıraktığını  söyledim. Ingiliz Yüksek Komiser- 
liğine 	Tahminen bir saat sonra vizelerin yapılması  için talimat 
aldığımda bana: "M. Kemal Paşa Padişahın tam güvenine sahiptir" 
dendi. "Burada M. Kemal'in 8 Haziranda çoktan Havza'da olduğu 
ve listede hiçbir generalin bulunmadığı  kaydedilebilir n. Buna rağ-
men Bennett tarafından bildirilen olaydan şüphe edilemez. 

Bennett'te kendini hissettiren şüphe M. Kemal'in Samsun'a 
hareketinden biraz önce Ismail Hakkı  Tevfik (Okday) de anlamını  
buldu. Bu şüphe üzerine Yüzbaşı  Neş'et'in M. Kemal'e haber verdiği 
tevkif planı  söylentisi ortaya çıktı. O yolculuğunun birinci kısmında, 
Şişliden limana kadar biraz kendisine arkadaşlık eden Hüseyin Raura 
(Orbay) bundan söz edince, Rauf: "Canım, tevkif etmek istiyor-
larsa, dışarı  çıkmanızı  neden beklesinler, burada etmelerine ne metni 
var?" dedi. Ayni şekilde M. Kemal'i Samsun'a götüren "Bandırma" 
vapurunun bir Ingiliz muhribi ile boşuna takip edildiği hikâyesinin 
de efsane âlemine ait olduğu meydandadır. 

Herhalde General Milne'de Kafkasya'dan döndükten sonra 
şüphe uyanmış  olacak ki, M. Kemal'in Samsun'a yarışı  ile ayni günde, 
g Mayısta Harbiye Nezaretine yazılı  olarak sordu: "Dokuzuncu 

Ordunun bir teşkilât icabı  olarak lâğvedildiği anlaşılmışken Doku-
zuncu Ordu Kıtaatına bir Müfettişi Umumi ve Dokuzuncu Ordu 
için dahi bir Erkânı  Harbiye Reisi ile büyük bir Erkanı  Harbiye Heye-
tinin neden dolayı  Sivas'a izam olunmakta olduğunun anlaşılamadığını  
zâtı  âlinize iş'ar eylemekle mübahiyim. Bu zâbitanın ne gibi vezaif 
ifa edeceklerinin ve mutasavver tensikat mahiyetinin neden ibaret 
Olduğunun lütfen izah buyurulmasını  istirham eylerim." Cevat Paşa 
(Çobanlı) 24 Mayısta cevap verdi: " 	Konyadaki Yıldırım Kıtaatı  
Müfettişliği gibi olmak üzere Uç ve Onbeşinci Kolordular için Doku- 

12  Mehmet Arif, Anadolu İnkilâbl (Istanbul 1924), S. 26; Sabahattin Selek, 
Anadolu ıhtilâli, 1 (İstanbul 1964), S. 194. 
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zuncu Ordu Kıtaatı  Müfettişliği ihdas olunmuştur. Bu Müfettişlik 
fazla olarak havalideki esliha, sürgü kollariyle kamalarm sürati müm-
küne ile sevkine ve hiç bir asayişsizliğin meydana gelmemesine gayret 
edecektir "". Milne bunun üzerine rahatladı  ! 

Damat Ferid de önce şüphe etmedi. Mustafa Kemal'in "ma-
kamı  aidine" görevine başladığını  bildirmesi üzerine ", 21 Mayısta 
ona telgraf çekti ": " • Kemali sıhhat ve âfiyetle Samsun'a muva-
salat buyurduklarından mütehassıl mesruriyetle kâffe umurda ( !) 
muvaffakıyatı  aliyeleri temennisindeyim ..." Samsun 9 Mart 1919 
dan beri Ingilizlerin işgali altında bulunduğundan M. Kemal oraya 
vardığı  gün bölgesinin bütün askeri ve sivil makamlarına bilgi ve-
rirken 16 : "Samsun'da birkaç gün kalacağım.", işgal subaylariyle 
bağlantı  kurup Istanbul'daki şeflerinde görülen şüpheyi dağıtmaya 
da dikkat ediyordu. 22 Mayısta Harbiye Nezaretine rapor gönderdi ": 
"Bugün erkânı  harbiyemden birkaç zatı, sureti mahsusada Samsun 
Ingiliz siyasi mümessili Yzb. Hurst, askeri kontrol memuru Yzb. 
Salter ve siyasi kontrol memuru Yzb. Miles ile temas ve mülâkat 
ettirdim" ". Temasta Samsun Sancağındaki şekavet sebeplerini de 
görüştüklerini 21 Mayıs tarihli raporunda bildirdi ": "Rumlar, 
Müslümanları  tehyiç ve dilgir eden siyasi emellerinden vazgeçer-
lerse şakavetin derhal kalkacağı  ve bu takdirde Islam çetelerinin 
ortadan kaldırılması  mümkün ve lüzum görülürse askeri tedbirlerle 
tenkili tabii bulunacağı  bildirilmiştir.  ..." 

Öte yandan Hurst 21 Mayısta rapor gönderiyor 2°: "Genel 
durum birkaç günden beri daha sakinledi 	Kâmil (sic!) Paşa 
19 Mayısta buraya geldi ve süküneti sağlamak için içeriye doğru 
teftiş  seyahatine hazırlanıyor. Onunla bölgenin genel durumunu 
görüştük." Fakat Mustafa Kemal (kaplıcada tedavi bahanesiyle!) 
Havza'ya gider gitmez, Samsun'da bulunan Ingilizler karışıklık 

13  Harp Tarihi Vesikalan Dergisi (----- H. T. V.), no. 15-16; İngilizce metni: 
00. 493. 

14  Istanbul basını, 21 Mayıs 1919. 
13  Kazım Karabekir, İstiklal Harbimiz (İstanbul 1960), Vesikalar. 
16  H. T. V. no. 62. 
17  Bıyıklıoğlu, Atatürk Anadolu'da, S. 49. 
18  Husrev Gerede'nin 12-IV-1959 tarihli mektubuna göre belki Refet (Bele) 

ve Kazım (Dirik) bu işle görevlendirilmişlerdir. (ayni yer). 
12  H. T. V. no. ıosı . 
2° Calthorpe'un 28 Mayıs tarihli raporu. 
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haberlerini aldılar ve kendileri Havza'ya gitmek zorunda kaldılar. 

Hurst 12 Haziranda buna dair şu raporu verdi 2°: "ı  Haziranda 

tercümanım, Kontrol subayı  Yzb. Salter ve Samsun'daki Hint Kıtası  
Kumandanı  Yzb. Elliott ile beraber Samsun'dan ayrıldım. Bir akşam 

evvel Başpiskopos Germanos Havza'daki memuru papastan bir 
alarm haberi aldığını, Mustafa Kemal Paşa'nın orada hızla teşkilât 

kurduğunu ve birçok Rumun hapse atıldığını  haber verdi. Bu beni 

General Deedes'in 22  bir telgrafinda geçen, Kemal'in görevi hakkın-

daki şüphenin sebebi ile bağlantı  kurup kısa bir müddet için Havza'-
ya gitmeye sevketti.... Papas 30 Mayısta Camide fevkalâde bir 
namazdan sonra Belediyenin önünde bir miting yapıldığını, orada 

Mustafa Kemal'in bulunmadığını, fakat onun teşvikiyle tayin 
edilen reji memuru Fuat Efendinin ateşli bir konuşma yaptığını  bil-

dirdi 23 ... Ertesi sabah (2 Haziran) M. Kemal'i ziyaret ettim. Beni 
dürüst bir tarzda kabul etti. Görevinden herhangi bir şüphem oldu-

ğunu belli etmedim. Genel durumdan ve emniyeti sağlayacak etkili 
tedbirlerden konuştuk. Havza'da içmece tedavisi yaptığını, belki 

bir müddet daha orada kalacağını ; sonra birkaç gün için Amasya'ya 
ve oradan Trabzon (!) ve Erzurum havalisine gideceğini söyledi... 
Oradan Kaymakam Fahri Beyi ve içinde dokuz Rum bulunan ceza-
evini ziyaret ettim.... Durumun fena bir gelişmede olduğu (mis- 

chief was afoot) hissi 	Havza'dan ayrıldım... 30 Mayıs tarihli 
mitingde Mustafa Kemal'in hazır bulunması  istifasını  haklı  göster-

meğe yetebilir..." Hurst'ün kendisi Samsun'a döndükten sonra (I 
Haziran) korkaklıkla suçlanma şanssızlığına uğradı  ve Harp Divanına 
verildi, takibinden ancak Foreign Office'in ricasiyle kurtuldu. 

Mustafa Kemal Hurst'un Havza'da kendisini ziyaretinden az 
sonra Hükümeti ve İngilizleri aldatmak için kullandığı  maskeyi 
bütüniyle attı. Harbiye Nazırı  Şevket Turgut Paşa 2 Haziranda ona 
Calthorpe'un Sivas Vilâyetindeki Ermeni muhacirlerinin ümitsiz 
vaziyeti dolayısiyle yazdığı  24 Mayıs tarihli notasının suretini gön- 

21  Calthorpe'un 21 Haziran tarihli raporu. 
22  Calthorpe'un yanında ataşe militer 17-XI-1918 	 Krş ; Ro- 

bert W. Graves, Storm Centres of the Near East (London 1933), p. 323 ve John 
Presland (= Gladys Skelton), Deedes Bey (London 194.2), müellif haklı  olarak 
D.'nin o zaman günlük not defteri tutmadıgına üzülüyor (p. 302). 

23  Krş.; Zübeyroğlu Mehmet Fuat, Yurdumuz Havza (Istanbul 1925), S. 38: 
yanlışlıkla 3-VI-335 cuma günü yazılıdır (salı  günü!). 
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dermesi üzerine, ayın 3 ünde cevap verdi" : " ...Itilâf Devletleri 
milletimizin hukuk ve istiklâline riayetkâr kaldıkça ve millet, dev-
letin tamamii masuniyetinden emin bulundukça anâsırı  gayri Müs-
limenin duçarı  haşyet olmasının hiçbir sebebi yoktur... Fakat istiklâl 
ve mevcudiyeti milliyeyi imha ve bekayı  hayatı  tehlikeye Isal eden 
işgali kasıt ve teaddi gibi Izmir havalisinde görülmekte olan fiiliyatın 
zuhuratı  mümasilesine karşı  ne halkın heyecan ve te'siratı  vicdaniye-
sini ve ne de buna müstenit tezahüratı  milliyeyi men ve tevkif için 
nefsimde ve hiç kimsede kudret ve takat görerniyeceğim gibi, bu yüz-
den tahaddüs edecek vakayi ve hâdisat karşısında mesuliyet kabul 
edebilecek ne kumandan ve ne de mülkiye memuru ve ne de hüldı-
met tasavvur ederim." 

Artık tevldfinin tam zamanı  idi. General Milne bunun için 
Harbiye Nezaretine 6 Haziranda nezaketle yazılmış  bir dilekçenin 
ihtiyatlı  şekliyle teşvikte bulundu 25  : "Kemal Paşa ile maiyeti erkâ-
nımn vilâyetlerde isbatı  vücut etmelerinin arzu olunmadığını  Zâtı  
Sarnilerine arz ile kesbi mübahat eylerim. Hali hazır itibariyle kesbi 
temeyyüz etmiş  bir Paşanın maiyeti erkâniyle beraber memleket 
dahilinde dolaşması  efkârı  umumiyeyi taciz edeceği gibi askerlik 
noktai nazarmdan dahi kendi mesaisine bence bir lüzum görülmemek-
tedir. Kemal Paşa ile maiyeti erkânımn derhal 26  Istanbul'a avdeti 
için emir buyurmalarını  talep eylerim." 

Mustafa Kemal Cevat Paşadan Ingilizlerin isteği üzerine Istan-
bul'a geri dönmesi için vaki olan daveti haber alınca, Padişaha doğ-
rudan doğruya gönderdiği telgrafta şunları  diyordu": " . . .Şevket-

meabım!... Ali Ihsan ve Yakup Şevki Paşaların âlubetine 28  giremi-
yeceğim... Malta'ya gitmek veyahut en hafif olarak hal-i atalete 
mahldım edilmek gibi ihtimaller karşısında bırakıldım ve... eğer 
icbar edilirsem memuriyeti âcizanemden istifa ederek kemakân 
Anadoluda ve sinei millette kalacağım ve vezaifi vataniyeme bu kere 
daha sarih hatvelerle devam edeceğim..." 

24  H. T. V. 95, ı  o54 (5 Haziran tarihli mükerreri mi?). 
25  H. T. V. no. 17; İngilizce metni: no. 494. 
28  İngilizce orijinalinde altı  çizilmiştir: immediate. 
27  A. S. D. I, S. 16: M. Kemal'in B. M. M. inde 24 Nisan 1920 tarihli nutku. 
28  Ali İhsan 2. III. 1919 da İngilizler tarafından tevkif edildi ve Malta'ya 

götürüldü; Yakup Şevki ayni şekilde mahküm edilmiş, fakat rahatsızlığı  dolayısiyle 
21. IV. 1920 tarihine kadar serbest bırakılmıştı. (Türk Istiklal Harbi, I, s. Iv). 
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Mustafa Kemal Büyük Nutkunda (Nutuk) Hükümetin kendisini 
entrikalarla Istanbul'a veya "tebdili hava için" (!) başka bir yere 
izinli olarak getirmeğe uğraştığını  açıkça anlatıyor. Zor kullanmaktan 
henüz korkuluyordu. Samsun'da bulunan kontrol subayı  (Repatria-
tion officer) Yzb. Perring de, 22 Haziranda Amasya'da onu ziyaret 
ettikten sonra gönderdiği raporda, ancak Antalya ve Izmir'in işga-
liyle mütarekeyi bozan Müttefiklerin tutumundan acı  hayal kırıklı-
ğına uğradığım söylediğini bildirebildi 29. 

Fakat yalnız istifasını  değil, tevkifini isteyecek kadar aşırı  giden-
ler vardı. Onlardan Ali Galip Sivas Valisi Reşit Paşaya: "Senin 
yerinde olsam derhal kollarını  bağlar, tevkif ederim ve senin de böyle 
yapman lazımdır" diyor. Bunun üzerine Reşit Paşa ona M. Kemal'in 
Sivas'a vaktinden önce varacağına dair bir telgrafı  göstererek "Bu-
yurun, okuyun. Sonra da kalka', tertibat alın, üçüncü ordu müfetti-
şini yakalayın!"" diyor. 

Hükümet M. Kemal'in Erzurum'a seyahatinin önüne geçerni-
yeceğini anlayınca sonunda onu görevinden geri aldı : "Üçüncü Ordu 
Müfettişi Mustafa Kemal'in vazifesine nihayet verilmiştir 31". Ken-
disi askerlikten ayrılmasım istedi ve kararını  hemen tamimle ilan 
etti: "...milletle beraber nihayete kadar çalışmağa mukaddesatım 
namına söz vermiş  olduğum cihetle pek aşıkı  bulunduğum silki celili 
askerlye bugün veda ve istifa ettim. Bundan sonra gayei mukaddesei 
rnilliyemiz için her türlü fedakarlıkla çalışmak üzere sinei millette 
bir ferdi mücahit suretiyle bulunmakta olduğumu tamimen arz ve 
ilan eylerim 32."  

Damat Ferid Paris'ten döndüğünde, Milne ve Calthorpe'un 
günden güne daha enerjik olan teşebbüslerine boyun eğmek zorunda 
kalacağını  ve M. Kemal ile Rauf'u tevkif ettireceğini sanıyordu. 
Bunun için bazı  nazırlarla beş  günlük sert tartışmadan sonra 29 Tem- 

29  Documents on British Foreign Policy, 1919-1939, First Series, Vol. IV, nr. 
441, 446, 460, 470. 

39  Nutuk, I, s. 28; Cevdet R. Yularkıran, Reşit Paşanın Hatıraları  (Istanbul 
1939), s. 56. 

31  Takvimi Vakayi, S. 3596. 

32  Faik Reşit Unat, Atatürk'ün askerlikten istifası  ... (Tarih Vesikaları, I, 
S. 5, s. 321); Yunus Nadi, Yeni Gün'den Cumhuriyet'e kadar, Sayı  122). 
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muzda Meclisi Vükelâ kararı  33  almağa muvaffak oldu 34  ve Dahiliye 
Nazırı  Adil vilâyetlere talimat verdi 35: "Mustafa Kemal ve Rauf 
Beylerin (!) hükümetin tebliganna muhalif tahrik ve teşviklerde 
devam etmekte oldukları  imzaları  altında neşretmekte oldukları  
beyannamelerle vukubulan iş'ardan anlaşılmış  olmasına binaen he-
men derdest ederek Dersaadet'e izamları  Meclisi Vükelâ karariyle 
tebliğ  olunur. Harbiye Nezaretinden de Kolordu Kumandanlarına 
tebligat ifa olunmuştur." 

Erzurum Vali Vekili Kadı  Hurşit Efendi cevap verdi 36  : 
"Mustafa Kemal Paşa ve Rauf Bey bu memlekete sayısız hiz-

metlerde bulunmuşlardır. Kendilerinin tutularak mahfuzen gönde-
rilmelerine kalkışmak ahali arasında heyecan ve büyük vak'aların 
zuhuruna sebep olacağı  muhakkak bulunduğundan bu hususta 
imkansızlığı  arzederim." 

Harbiye Nazırı  Nazım Paşa 30 Temmuzda aşağıdaki emri gön-
derdi 37  : 

"Erzurum'da Onbeşinci Kolordu Kumandanlığına 
Mustafa Kemal Paşa ile Rauf Beyin mukarreratı  hükümete 

muhalif ef'al ve hareketlerinden dolayı  hemen derdestleriyle Der-
saadet'e izamları  Babıalice bittensip mahalli memurinine evamiri 
lazime verildiğinden, Kolorduca da ciddi muavenette bulunulması  
ve neticesinden malümat itası  rica olunur." 

Kazım Karabekir Paşa bunun üzerine şu cevabı  verdi": 
"...Hükümetin mukarreratı  siyaseti ne olduğunu bilmiyorsam 

da Erzurum'da bulunan M. Kemal Paşa ve Rauf Beyin ef'al ve hare-
katında vatan ve milletin maksat ve menafiine ve kavanini mevcudeye 
muhalif telakki edilecek hiçbir hal ve hareketi olmadığını  görüyorum. 
Müşarünileyhler mülkü milletin saadet ve selâmeti ile alakadar her 
ferdi vatanperver gibi yaşamaktadırlar .... M. Kemal Paşa gibi 
memlekette namusiyle ve hidematı  güzidei askeriye ve vatanperverane-
siyle tanınmış  ve bütün askerlerin de pek ziyade hürmeti mahsusasını  

33  Kararın metni: M. Tayyib Gokbilgin, Milli Mücadele başlarken, I (Ankara 
1959), S. 170. 

34  Doc. Brit. Policy, IV, nr. 471. 
35  Yularkıran, s. 76. 
38  Gökbilgin, s. 570. 
37  Bıyıklıoğlu, Atatürk Anadolu'da, s. 48 karşısındaki fotokopi. 
38  K. Karabekir, ıstiklâ1 Harbimiz, S. 99. 
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kazanmış  olan... bir zatın tevkifine bir sebebi kanuni olarmyacağı  
ve... halk ve ordu nazarında iyi bir hareket olarak telâkki edilerni-
yeceği cihetle müşarünileyhin tevkifine ve Kolorduca da bunun için 
muavenette bulunulmasına hal ve vaziyetin kat'iyyen müsait olma- 
dığını  arzeylerim 	" 

ı  Ağustosta Adil Beyin gazetecilere verdiği demeçte şu oku-
nuyor ": 

... gerek Mustafa Kemal Paşa ve gerek Rauf Bey hakkında 
iptidaları  hükümetçe pek büyük bir hissi itimat perverde edilmekte 
olduğu ve kendilerinin şanlı  ve parlak mazileri de bu itimadı  takviye 
etmekte bulunduğu halde, son zamanlardaki hareketleri hükümeti 
bu tarzda evamir itasına mecbur etmiştir. Ezcümle M. Kemal Paşa 
Saınsun'a gidince bir takım teşkilat icrasına başlamış, camide ahaliyi 
toplıyarak tahrikât ve teşvikatta bulunmuş, bunun üzerine hükü-
metçe verilen avdet emrine icabet etmediği gibi Dahiliye Nezaretinin 
azli hakkındaki tebliğini de tanımamış  ve nihayet askerlikten istifa 
ederek daha ziyade tahrikâta devam eylemeleri itibariyle M. Kemal 
Paşa ile Rauf Beyin derdesti emri verilmiştir." 

Ertesi günü (2 Ağustos) Adil Bey bir mülakatta bilgi verdi': 
...Çeteler teşkil ediyor ve hükümet içinde hükümet yapmak 

istiyorlar. Hükümetin şifresini kullanarak halkı  gayri kanuni içtima-
lara davet ediyorlar... M. Kemal ve Rauf Beyler şiddetle tecziye 
olunacaktır. Şimdiye kadar bunların tevkifi hakkında bir haber gel-
memiş  ise de, her halde tevkiflerine muvaffak olunacaktır...." 

Bu hususta Adil yanılmış tı. M. Kemal'in pek şiddetli muarızı  
olan Konya Valisi Cemal Bey, "Bu emir kağıt üzerinde kalır 41" 
diyerek görüşünü açıklamış, ve hükümet taraflısı  İngiliz gazetesi 
"The Orient News" şu alaylı  yazıyı  yazmaktan kendini alamamıştı: 
"Bu tutuklama emri tıpkı  Lenin ve Troçki'nin tevkifini emretmeye 
benziyor e." 

Sa Istanbul basını, 2 Ağustos 1913. 
4° Istanbul basını, 3 Ağustos 1319. 
41  Yunus Nadi, S. 123. 
42  Vakit, 2 Ağustos 1919. 



Atatürk'ün büyük bir tarih yazdırma teşebbüsü: 

TÜRK TARIHININ ANA HATLARI 

Prof. Dr. SEMAVİ  EYİCE 

"Tarih yazmak için tutulan yolun mantıki 
ve bilhassa ilmi olması  şarttır. Bu münasebetle 
yüksek heyetinizin reisi bulunan zat-ı  âlinize hatır-
latırım ki yeni dünya ufuklarına açacağınız yeni 
tarih semasında dikkatli olunuz. Sümmettedarik bir 
eser vücuda getirerek ferdasında nâdim olmaktansa 
hiçbir eser vücuda getirmemek, aczini itiraf etmek 
evlâchr. ilim sahasında vesveseli olmak, miskin 
müesseselerin mezunlarına inanmaktan evlâdır." 

(Atatürk, T. T. Kurumu Başkanı  Tevfik Bıyıklıoglu'na mektup-1931)i 

İsmail Habib Sevük (1892 - 1954), önce Cumhuriyet gazetesinde 
yayınlanan, sonra kitap halinde de basılan Atatürk hakkında hâtı-
ralarmın birinde, Atatürk'ün 1931   yılı  başlarında yaptığı  bir seyahat 
sırasında cereyan eden bir olayı  anlatır 2. 16 Şubat Pazartesi günü 
Adana'ya gelen Atatürk, o gece bir sohbetinde, İ. Habib'e bazı  tarih 
sualleri sorar. Buradan sonrasını  yazar şöyle anlatır : 

"Bütün bu âhiret sualleri karşısında: — Vallahi Gazi hazretleri diyo-
rum, Türk tarihi hakkında şimdiye kadar bildiğimiz hep klâsik malı2mat 
kırıntılarından ibaretti. Yer yer umumi telâkkileri yırtarak, yer yer umumi 
meçhullere yeni ufuklar açacak olan bilgileri hep yüksek irşatlarınızla üğrene-
ceğiz. Bu yüksek irşatlarınızın ilk mahsulü olan büyük eseri görüp okuyabil-
dikten sonradır ki karanlıkta kalan nice hakikatler bize de aydınlanacaktır. 

Son cümle ile o sıralarda, alâkadarlarına gönderilıP mütalâaları  alınmak 
üzere ancak yüz nüsha basılan "Türk Tarihinin ana hatları" ismindeki altıyüz 
sahifelik kitap telmih ediliyordu. Gazi Afet Hanım' a bakarak "Ben kitabın 

E. Akurgal, Tarih ilmi ve Atatürk, "Belleten" XX, sayı  8o (1956) s. 583 de 
bu mektup kısmen yayınlanmıştır. 

2  t. Habib (Sevük), Adana'da tarih imtihanı, "Cumhuriyet", 7 Şubat 1939; aynı  
yazarın şu eserinde de basılmıştır; Atatürk için ölümünden sonra hâtıralar ve hayatınday-
ken yazılanlar, İstanbul, 1939, s. 79 - 84. 
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Ismail Habib'e de gönderilmesini tembih etmiştim, dedi, demek gönderilmemiş", 
Muhatabı  "Biz gönderilmiş  biliyorduk, diyor, demek bir yanlışlık olacak" 
Vâsıf "Türk Ocağına bir nüsha gönderelim de dedi, hem İsmail Habib okusun, 
hem de diğer gençler istifade etsinler." Şef azarlar gibi cevap veriyor: "— Nasıl 
olur efendim, neşredilmemiş  bir kitap umumi bir müesseseye gönderilir mi? 
Kitabı  doğrudan doğruya ve yalnız İsmail Habib'in şahsına yollıyacaksınız." 

Başkâtip Tevfik Beyin, yanında olan, kendisine ait nüshayı  Is-
mail Habib'e vermesi ile bu hâdise de kapanır. 

Ancak yüz nüsha basılan ve bu küçük hâtıradan anlaşılacağı  
gibi çok zor olarak pek sayılı  kimseler arasında dağıtılan bir kitap 
vardır. Bu kitabı  hazırlatmış  olan Atatürk'ün isteği de bu kitabın 
sadece şahıslara, onların görüşlerini öğrenmek gayesiyle verilmesidir. 
Şu halde bu kitap, daha doğrusu taslak, Almanların bazı  yayınlar 
üzerine koydukları  "Als Manuskript Gedruckt" kaydına uygun, "çoğal-
tılmış  bir müsvedde" den başka birşey değildir. Türk Tarihinin ana hatları  
başlıklı  bu eser 1930 yı lında Istanbul'da Devlet matbaasında basılmış, 
XIV-F6o6±A—F (Bibliografya) sahifelik bir cilddir. Başlığının al-
tında şu satırlar okunur : 

Türk Ocağı  "Türk Tarihi Heyeti" azalarından Afet Hf. ile Mehmet 
Tevfik, Samih Rıfat, Akçura Yusuf, Dr. Reşit Galip, Hasan Cemil, Sadri 
Maksudi, Şemseddin, Vâsıf ve Yusuf Ziya Beyler tarafından iktitaf, tercüme 
ve telif yolları  ile yapılmış  bir teşebbüstür. 

Bunun altında da daha ufak punto ile dizilmiş  üç satırlık şu 
cümle görülür : Türk Tarihi Heyetinin başka azalarının ve mevzu ile alâ-
kalı  zatların mütalea ve tenkit nazarlarına arzolunmak üzere yalnız yüz nüsha 
b asılmıştır 

Çok dar bir okuyucu topluluğunun incelemesi için hazırlandığı  
anlaşılan bu kalın cildin, hiçbir zaman geniş  ölçüde yayılmayışı  ve 
Atatürk'ün de israrla bu taslak, müsvedde halindeki eserin yayıl-
masını  istemeyişine rağmen, yine onun isteği ile aksi bir teşebbüsün 
yapıldığı  da tesbit olunmaktadır. Nitekim esas eserin basılmasından 
bir yıl sonra, 1931   de Türk Tarihinin Ana Hatları  — Methal Kısmı  baş-
lığı  ile yine Istanbul'da Devlet Matbaasında 87 sahifelik bir kitap, 
Talim ve Terbiye Dairesinin 15.1.1931 tarih ve 8o sayılı  emrile 30000 



TÜRK TARIHININ ANA HATLARI 	 511 

nüsha basılarak 15 kuruş  fiatla satışa çıkarılmış tı. Esas metni 74 
sahife tutan bu kitabın sonuna "Maruf Fransız müverrihlerinden" 
Leon Cahun tarafından 1873 yılında Milletlerarası  I. Orientalistler 
Kongresinde verilmiş  bir tebliğin Ruşen Eşref (t7naydın) kalerniyle 
yapılan tercümesi, Fransa'da Ani dillere takaddüm etmiş  olan lehçenin 
Turan f menşei başlığı  altında eklenrnişti (s. 77 - 87) 3. O vakitler bütün 
okullarda satılan ve her yaşta öğrencinin okuması  istenen bu kitap, 
büyük Türk Tarihinin Ana Hatları'mn muhtelif bölümlerinden parçalar 
alınmak ve bunlar yeni bir düzene göre sıralanmak suretiyle meydana 
getirilmiş  olup, esas itibariyle Türk Tarihine methal başlıklı  ayrı  bir 
esercik teşkil ediyordu. Metnin ilk sahifesinde bu başlığın bulunmasına 
karşılık, kapakta ve takdim sayfasında "Türk Tarihinin Ana Hatları  — 
methal kısmı" başlığının bulunuşu yanıltıcıdır. Yoksa genellikle zanne-
dildiği gibi bu sentez kitabı, büyük denemenin başlangıcındaki methal 
bölümünün tekrarı  değildir. Şu halde, pek az sayıda basılarak ancak o 
yılların ilgililerine birer nüsha verilen eserin henüz yetersiz olduğu 
düşünülerek geniş  ölçüde yayılması  istenmiyor, fakat içindeki hâkim 
fikrin ise vakit kaybedilmeden tanınması  doğru bulunuyordu. Bu ana 
fikir şu cümleler ile belirtilmişti : "Bu eserin gayesi asırlarca çok haksız 
iftiralara uğratılmış, ilk medeniyetlerin kuruluşundaki hizmet ve emekleri 
inkâr olunmuş  Büyük Türk Milletine, tarihi hakikatlere dayanan şerefli mazi-
sini hatırlatmaktadır . . .". Bu satırların arkasına da Atatürk'e izafe 
edilen şu sözler eklenmişti : "Ey Türk Milleti! Sen yalnız kahramanlık 
ve cengâverlikte değil, fikirde ve medeniyette de insanlığın şerefisin. . . . Hâfiza-
sındaki binlerce ve binlerce yılın hâtırasını  taşıyan tarih, medeniyet safinda 
lâyık olduğun mevkii sana parmağıyla gösteriyor. Oraya yürü ve yüksel ! Bu, 
senin için hem bir hak, hem de bir vazifedir !" 4. 

Türk Tarihinin Ana Hatları  adlı  kalın cilt işte bu fikrin etrafında 
şekillenerek meydana getirilmişti. Burada, bu ana fikrin desteklenmesi 
için kullanılan yolun ve ileri sürülen görüşlerin doğruluk derecesini 

3  David Leon Cahun (1841 - moo)'un Origine touranienne de l'idiom qui a prick16 
en France les langues ariennes (Actes du le Congres International des Orientalistes - 
1873, Paris 1874, I, s. 431 vd.). Cahun, 1896 da basılan Introduction l'histoire de 
l'Asie-Turcs et Mongols, des origines ö 1405, adlı  kitabı  ile kültür hayatımızda çok tesirli 
olmuş  ve 1876 da basılan La Bannie're Bleue adlı  romanı  da N. Asım tarafından 
yapılan Gök Sancak (1328 = 1912); ile G. Bahtiyar kalemiyle yapılan Gök Bayrak 
(1933) başlıklı  tercümeleri ile yurdumuzda çok geniş  ölçüde tanınmış tır. 

' Türk Tarihinin Ana Hatları, s. 68 - 69 ; Medhal kısmı, S. 73 - 74. 
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araştırmak gayesinde değiliz. Zaten bu ana fikrin açıklanması  yo-
lunda yapılan ilk teşebbüs olan 600 sahifelik cilt, yeterli görülmüş  
olsa, bunun pek sayılı  basılmasına, umumi kütüphanelere girmeme-
sine dikkate lüzum kalmaz ve bilhassa, pek az sonra bu ilk teşebbüsteki 
bölümlerin yeniden işlenmesi yolunda geniş  çapta bir çalışma& girişil-
mezdi. 1930 da basılan Türk Tarihinin Ana Hatları  600 sahifede şu 
bölümleri ihtiva ediyordu 5  : 

I. Beşer tarihine methal 
Kâinat 
Tarih 
Irk 
Fikir 

II . Türk Tarihine methal 
Türklerin ana yurdu 
Umumi muhaceretler ve medeniyetler 
Ana yurtlarından ayrılan Türkler 
Göçlerden evvel ve sonra Ana Türk yurdu 

III. Çin 
. Memleket 

Ahali 
Çin medeniyeti 
Çinin siyasi tarihi 

IV. Hint 
Memleket 
Tarih 
Hint medeniyeti 

V. Kalde, Elam ve Akad 

VI. Mısır 
VII. Anadolu 

Eti imparatorluğu 
Frikya 
Lidya 

VIII . Ege havzası  
A. Yunanistan 

5  Bölümlerin içlerindeki taksimat burada kısaltılmıştır. 



TÜRK TARIHININ ANA HATLARI 	 513 

Ege medeniyeti 
Aka elleri ve müstemlekeleri 
Grek kavıninin teşekkülü 
Irklar ve kavimler 
Greklerden evvel Yunanistan sakinleri hakkında kısa mütalaa 

X. Iran 
Umumi malümat 
Metler 
Persler 
Partlar 
Sasaniler ve son devri 

XI . Orta Asya 
Orta Asya'da Türk medeniyeti tarihine umumi bir nazar 
M. E. III. asırdan sonra Orta Asyada kurulan ve oradan 
yayılan Türk devletleri 
. Asya Hunları  

Tukyu Imparatorluğu 
Tukyu devletinden sonra Türk devletleri 
(Oğuzlar, Uygurlar, Dokuzoğuz devleti, Çin Türkistanı  
Uygurları, Kırgızlar, Türkeşler, Karluklar) 
Garbi Asya ve Şarki Avrupa'da Türk devletleri 
(Hazarlar, Bulgar devleti, Peçenekler ve Kıpçaklar) 
Saman oğulları  
Gazneliler 
Karahanlılar ve Kara Hıtaylar 
Selçuklar 

g. Cengiz devri 
(Büyük Türk-Mogol Imparatorluğu, Kıpçak "Altınordu", 
Çağatay ve Ilhanh devletleri) 

ı  o. Timur devleti 
. Osmanlı  Tarihi 

(Osmanlılar, Anadolu Beylikleri) 
12. Türkiye Cumhuriyeti 

Görülüyor ki, Türk Tarihinin Ana Hatları  600 sahifede bir "Dünya 
Tarihi" içinde Türk tarihinin yeri konusu üzerinde yapılmış  bir dene-
me idi. Muhakkak ki bu eser, bir çok hatalı  görüşlere, eksik ve aksak 
taraflara sahipti. Fakat şu husus da inkâr edilemez ki, bu yolda yapıl- 

Benden C, XXXII, 33 
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mış  ön çalışma, ilk toplu deneme idi. 1930 - 1931   de, ıgıo dan beri 
önce Tarih-i Osmant sonra Türk Tarih Encümeni Mecmuası  adı  ile yayın-
lanan tarih dergisi XII. cildin ı  o ı  . sayısı  ile son fasikülünü vermişti. 
Ve yine aynı  tarihlerde Ankara'da Türk Tarih Kurumu'nun kurulma-
sına girişilmiş  bulunuyordu 6. Türk Tarihinin Ana Hatlan'nda özetlenen 
program ve ana fikre uygun olarak hazırlanan Tarih kitapları  ise 
1931   de Devlet basımevinde, 4 cilt halinde basılıyor ve okullarda ders 
kitabı  olarak kullanılmıya başlanıyordu. Itinalı  cildi, yorgunluk ver-
meksizin rahat okunan güzel tipoğrafyası, çok iyi kalite kâğıdı, metin 
dışı  kuşe kâğıdına basılmış  renkli ve siyah-beyaz resimleri ve mükem-
mel haritaları  ile bu kitaplar Tarih'i ve yeni Tarih anlayışını  sevdirecek 
bütün vasıfları  haizdiler. 

Baskı  ve tertip bakımından Cumhuriyet devrinin en güzel ve başa-
rılı  eserlerinden olan Tarih'in ilk cildinin kısa önsözünde bunun, 
konunun genişliği ile zamanın darlığı  ve ders yılına yetiştirilmesi 
zarureti yüzünden acele hazırlandığı  " . . .bu küçük eserin ihtiyaca tam 
ve mükemmel şekilde tekabül edeceği iddia olunamaz.. . ." denilerek belir-
tildikten sonra, daha fazla bilgi edinmek isteyenlerin, "pek yakında 
bastırılmak üzere" hazırlanan Umumi Türk Tarihinin Ana Hatları  
hakkındaki esere baş  vurabilecekleri haber veriliyordu. Bu Tarih'-
lerde, Anahatları  eserinin şeması  daha da genişletilerek kullanılmış  ve 
oradaki ana fikir, bunlarda da hâkim olmuştur. 1930 - 1939 yılları  
arasında okul çağında olan Türk gençliğinin yetişmesinde büyük 
hizmeti olan bu kitaplar ilerideki yıllarda yeniden işlenerek fakat 
aynı  baskı  kalitesini koruyarak devam ettirileceğine, ne yazık ki 
tamamen ortadan kalkmıştı. 7. 

Uluğ  Iğdemir, Türk Tarih Kurumu'nun kısa tarihi, "Ülkü", (II. seri) sayı  
75 (1. X. 1944) s. t9 - 2o; A. Inan, Türk Tarih Kurumu'nun kuruluşuna dair, "Belleten" 
XI, sayı  42 (1947) S. 73- ı  79. 

7  Tarih ilk olarak Ortaokullarda kullanılmış, fakat fazla ağır olduğu göz önün-
de tutularak Liselere kaydırılmıştır. Ortaokullar için ise, 3 ciltlik daha kısa ve özet 
mahiyetinde kitaplar hazırlatllmıştır. Bunlar kalite ve muhteva bakımından ötekiler 
ölçüsünde olmaktan çok uzakta idi. Nihayet 1939 da Tarih'in yeniden yazılmasma 
girişilerek Ş. Günaltay'm hazırladığı  ı . cilt 1939 da basılmış  ve Liselerde kulla-
nılmıştır. Fakat bunun da arkası  gelmemiştir. Nihayet 1942 de A. M. Mansel, 
C. Baysun ve E. Z. Karal tarafından 3 ciltlik yeni Tarih yazılarak basılmıştır. Eski 
Tarih'den farklı  ve ilmi görüşlere dayanan bu kitaplar ise ne yazık ki 1939 - 45 
harbinin bııhranlı  yıllarında çok kötü bir baskı  ile ortaya çıkmışlardır. Böylece, 
tarih öğrenimi için lüzumlu kitaplar metinleri itibariyle ileri gitmekle beraber, 
1931 lerin Tarihierinin baskı  ve takdim mükemmelliğine çok, hem de pek çok uzak 
kalraışlardır. 
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Atatürk 1930 da başhyan Türk Tarihi üzerindeki incelemelerine 
etraflı  surette devam ediyordu. Açıkca şu anlaşıllyordu ki Atatürk : 

I. Büyük bir Türk Tarihi ve Türk medeniyetinin Dünya tarihin-
deki yeri, hakkında bir eser yazılmasını  istiyordu. 

Yapılan bütün çalışma ve teklifleri bir taslak olarak görüyor, 
bunların zamanla tamamlanacak ve düzeltileceğine inanıyor ve 
bunu bekliyordu. 

Etrafinı  saran ve yeni cereyana uyarak her biri "tarihçi" kesi-
len zevatı  birşeyler hazırlamaya mecbur etmekle onları  okumaya ve 
araştırma yapmağa zorluyordu. 

Anahatlan'nın 1930 da basılan 600 sahifelik cildinin onu tatmin 
etmediği muhakkaktı. O eserin ışığı  altında ve ana fikirleri etrafında 
hazırlanan Tarih'den de herhalde yeteri derecede memnun değildi. 
Anahatlan'mn basılı  metninin bizzat Atatürk eliyle işlenmiş, düzeltil-
miş  olduğu bilinir 8. Fakat esasa ait düşünce, düzeltme ve tamamla-
malar için eserin ilgililere dağıtıldığı  ve onlardan gelecek cevaplann 
beklendiği anlaşılıyor. Diğer taraftan 1932 Temmuzunda Ankara'da 
toplanan Birinci Tarih Kongresi aslında yeni tarih tezinin Tarih kitap-
larındaki tatbikinin tenkidi gayesini güdüyordu. Milli Eğitim Bakanı  
Esad Bey, açış  konuşmasında şunları  söylemişti : "Bugün başladığımız 
Kongrenin gayesi ve vazifelerine gelince: Bu seneden itibaren mekteplerimizin 
muhtelif sınıflarında okutulmaya başlanmış  olan yeni Tarih kitabımızın bir 
senelik tecrübe neticesine göre, tenevvür ve tenvir maksadıyle, muhtelif bahisleri 
ve tedris usul ve kaideleri hakkında konferanslar verilmek ve tenkit ve müzakere-
ler yapılmak ve önümüzdeki seneler için tedriste vahdet tesis edilmek lüzum ve 
zarureti üzerine bu kongreyi tertip ettik" 9. İlk Kongre zabıtlanm toplayan 
cild incelendiğinde birçok tenkidlerin yapıldığı, fakat bunların bazan 
aşırı  bir gayretle cevaplandırıldığı, hattâ bazan cesaret kırıcı  bir eda 
ile ezildikleri de dikkati çeker. Konya Kız Orta Okulu Tarih Öğret-
meni Ferit Bey'in Tarih'in Ortaokul öğrencileri için fazla olduğu 
yolundaki tenkidinin cevaplandınlışı  bu hususda bir örnek teşkil 
eder °°. Halbuki az sonra, Tarih Ortaokullardan alınarak liselere kabul 
edilmiş  ve ortaokullara yeni, daha sade kitaplann yazdırılması, bu 
tenkidin yerinde olduğunun açık delilidir. 

9  "Belleten" III, sayı  ı  o (1939)    lev. LXXXII - XCI. 
9  Birinci Türk Tarih Kongresi zabıtlart, Istanbul, tz, s. 12. 
10 ay. esr., S. 282. 
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İİ  

Atatürk, Anahatlan'm çok acele olarak yazdırmış, fakat beğen-
memişti °I. Ilgililerin tenkit ve düzeltmeleri istenildiği gibi değer-
lendirilmemişti. Bunun üzerine yeni bir teşebbüse geçildi. Çeşitli 
sahaların uzmanları  veya uzmanı  geçinenleri arandı. Ayrı  ayrı  bölüm-
lerin yeniden hazırlanması  bunların her birinden istendi n. Böylece 
Anahatları  teşebbüsü yeni bir safhaya girmiş  bulunuyordu. Bu defa ilk 
Anahatlar kitabının planı  esas olarak alınmakla beraber, bunda büyük 
değişiklikler yapılmış  bilhassa medeniyet tarihini ilgilendiren bölüm-
lere önem verilmiştir': 

Ilksöz. 

bölüm: Umume Türk tarihine giriş. 
bölüm: Orta Asya başlığı  ile olup beş  kısma ayrılmıştır. 
bölüm: Uzak Şark: Çin, Japon, Çin Hindi, Asyanın Şark-

Cenubisindeki adalar ve Amerika. 
bölüm: Orta-Şark: Hint-Iran: A. Hint, B. Iran. 

bölüm: rakın-Şark : A. Anadolu, B. Mezopotamya, C. Ege hav-
zası, D. Mısır, E. Suriye ve Palestin. 

bölüm: Yakın Şarkın ve Şarkt Avrupanın Orta ve Yeni Zamanlar 
tarihi. 12 kısma ayrılmış, bu suretle en eski devirlerden itibaren Türk 
devletleri incelenmiştir. Anahatlan'ndan farklı  olarak, bu defa Büyük 
Selçuklu Imparatorluğuna, Anadolu Selçuklularına ayrı  bahisler 
ayrılmış, Osmanlı  Imparatorluğunun ise üç kısım halinde incelenmesi 
düşünülmüştür. Anahatlan'nda da 12 kısım olmakla beraber, plan 
tamamen farklıdır. Yalnız 12. kısım her iki planda da Yeni Türk 
Devletine ayrılmıştır. 

11  I. H. Uzunçarşılı, Türk Tarihi yazılırken Atatürk'ün aldka ve görüşlerine dair 
htitıralar, "Belleten" III, sayı  ı o (1939) 3. 349 - 353. 

1$ S. unver, Bir yata ve neticesi, "Belleten" XX, sayı  8o (1956) s. 747 - 754; 
yazar bu hâtratında, 1932 yılında Dr. Akil Muhtar Ozden'in evinde Dr. Reşid 
Galip ve Yusuf Akçura ile karşılaşmasını  ve kendisinden israrla bazı  konuların 
yazılmasının istenmesini ve iki ay içinde hazırladığı  bu etüdlerin Atatürk huzurunda 
okunması  sırasındaki tenkitleri anlatır. Bu çeşit hâtıralann büyük bir kısmı  topla-
nabilse ve üzerlerinde ilaveler, tenkitler kaydedilmiş  müsvedde nüshalan elde edile-
bilse, herhalde Anahatları  eserinin hazırlaru.şı  tarihçesi ve Atatürk'ün bu hususdaki 
tutumu hakkmda faydalı  bilgiler saglanabilir; ayrıca bk. aşağıda not 19. 

Iza T. Tarih Kurumu sekreterliginde, "Türk Tarihinin Ana Hatlar:" eserinin 
program: ve fasıllarmın taksimat ve telıziat: başlıklı  14 sahifelik, çok tafsilâtlı  bir 
program vardır. Bize bunu burada ancak özet halinde verebiliyoruz. 
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bölüm: Avrupa'da ilk medeniyetler : A. İtalya, B. Avrupanın diğer 
mıntıkaları. 

bölüm: Türklerin medeniyete hizmetleri: 

Önceki Anahatları  eserinde bulunmıyan bu bölüm, bu defa çok 
etrafh olarak işlenmiş  ve zengin bir plana göre düzenlenmiştir. 

A. Devlet hayatı  
t. Türklerin siyasi terakkiye hizmetleri. 
2. Türklerin harp sanatına hizmetleri 

B. 	Fikir hayatı  
I. Türklerin içtimai müesseselerin terakkisine hizmetleri, 

dil, din, hukuk, aile, örf ve adet, terbiye, v.s. 

2. Türklerin ilimlere hizmetleri: 

Riyaziye ve heyet 
Tabiiyat ve Tıp 
Tarih ve Coğrafya 
Felsefe 

3. Güzel Sanatlar 

Resim, Minyatür, Nakkaş i, Hat, Tezhip, Ciltcilik, v.s. 
Mimari, tezyini sanatlar, heykeltraşlık, çinicilik v.s. 
Edebiyat, şiir, hitabet, tiyatro v.s 
Musiki ve raks 

C. Iktisadi hayat 
. Ziraat ve hayvancılık 

Sanayi: Halıcılık, Boyacılık, Dericilik, Kaatçılık, v.s. 
Ticaret 
Maliye. 
Yollar ve Kara, Deniz, Hava nakliye vasıtaları. 

Bu planın bir defa gözden geçirilmesi, Türklerin medeniyet 
tarihindeki yerlerinin tespitine verilen önemi açıkca gösterir. Yeni 
plan daha derli toplu ve Atatürk'ün bu eseri hazırlatırken ne düşün-
düğüne daha uygundur 13. Fakat bütün mesele, bu düşünceleri cevap- 

13  E. Akurgal, yukarıda not ı  deki yerde, s. 570 - 584, " ... Atatürk'ün birinci 
amacı  Türk milletine benliğini kazandırmak, onun da şerefli bir maziye ve büyük 
hasletlere sahip olduğunu kendisine anlatmaktır." (s. 579). 
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landıracak olanların, bunu ne derece yerine getirecekleri idi. Diğer 
taraftan aynı  derecede önemli başka bir husus da, bazı  kimselerin 
Atatürk'ün tarih ve "Türklüğün tarih içindeki yeri" tezlerini hazmet-
meden, "şirin görünme" gayesiyle bir şeyler yazmıya çalışmalandır. 
Halbuki Atatürk'ün sadece çeşitli Türk topluluk ve devletlerinin bir 
tarihini, bunların Dünya tarihi içindeki durumlarını  ve nihayet 
Dünya medeniyet tarihi içinde Türklerin yerini, objektif ölçülere göre 
ve ilmi bir sentez halinde istediğini anlıyabilmiş  olsalar, iş  çok daha 
kolaylaşır ve belki başarıya da daha yaklaşırlardı  ". 

Anahatlan'nın çeşitli bölümlerini yeniden ve ayrı  bahisler halinde 
yazanların hazırladıkları  metinler derhal bastırılmaya ve teksir edile-
rek, Çankaya'da Atatürk'ün huzurunda okunmaya ve üzerlerinde 
tartışılmaya başlanmıştı. Bu ilk seri değişik kalınlıklarda 66 broşür 
teşkil etmişti. Bunların arasında 6 sahifelik teksirden ibaret gelişi güzel 
kaleme alınmış  olanlar bulunduğu gibi, nisbeten derli toplu bir özet 
mahiyeti gösterenler de vardı. Naci Paşa'nın Büyük İskender-Dara (No. 
25) sının 91 sahifesinin karşısında Y. Mimar Sedat Eldem'in, Osmanlı  
Türk mimarisi (No. 13) ii sahifesi ile cılız kalıyor, dört yazar tara-
fından hazırlanan 35 sahifelik Ziraat ve hayvancılık (No. 35) veya M. 
Zühtü'nün 92 sahifelik Sumer ınedenyeti mali tarihi (No. 57) ne karşı  
A. Refik'in Osmanoğullan (No. 32) 20 sahifesi ile muhakkak ki nisbetsiz 
kalıyordu. Ayrıca aynı  veya yakın konuların değişik yazarlar tara-
findan ele alındığı  da görülüyordu. Nitekim H. Etem'in Anadolu Sel-
çuklulan devrinde mimari ve tezyini sanatlar (No. 4), C. Esad'ın Türklerde 
mimari (No. 49) ile aynı  konulara temas ediyordu. H. Sadi'nin Türk-
lerin coğrafya ilmine hizmetleri (No. 23) ile M. Niyazi'nin Eski zamanlarda 
Türklerin coğrafyaya hizmetleri (No. 24) de de durum aynı  idi. Bu arada 
A. Cevat'ın Türklerin yazıyı  icad etmekle medeniyete hizmetleri (No. 	), 
A. Rıfat'ın Eski Yunan musikisi (No. 59) gibi garip başlıklı  veya lüzumu 
şüpheli broşürler de vardı. Bu broşürlerin bir gözden geçirilmesi şunu 
açıkca gösterir: Yazarların bir kısmı, kendilerinden beklenen görevi 
yerine getirmeğe ciddi olarak çalışmışlar ve sentez denemeleri ortaya 
koymak için büyük gayret sarfetmişlerdir. Bazılan başarılı  olmuş  ve 

14  Atatürk'ün tarih tez inin o devirde istenilen başarıya ulaşamayışı  sebebi 
"... meseleleri Atatürk'ün koyduğu tarzda ele alacak bir kadronun mevcut olma-
yışında..." aranır, k.şl. T. Timur, Türk devrimi, Tarihi anlamı  ve felseff temeli, Ankara 
1968, s. 154- 156. 
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ilk deneme mahiyetinde bazı  faydalı  bölümler ortaya çıkmıştır. Bazı-
ları  ise ellerindeki malzemenin yetersizliğinden, konuya lâyıkı  ile 
hâkim olamadıklarından, istenilen başarıyı  gösterememişlerdir. Fakat 
bu başarılı  veya başarısız olmakla beraber yazarın gayret ve iyi niye-
tini gösteren denemelerin karşısında bir çok da perişan yazılar bulu-
nuyordu. Acele gözden geçirilmiş  bir-iki kitap veya Ansiklopedi mad-
desinin yardımı  ile çarçabuk bir akşam "çiziktiriliverilmiş" tesirini 
bırakan bu çoğu 3 - 4 yapraklık "etüd" lerin hiçbir değerleri olmadığı  
gibi, Atatürk'ün beklediği Anahatları'na fayda sağlamalarma da im-
kân olamazdı. 

Atatürk'ün tarih hakkındaki çalışmaları  hızını  kaybetmedi, 
hattâ azalmadı  bile. 1933   yılında, Anahatlar eserinin müsveddesi olarak 
ikinci serinin bastırılmasına girişilmişti. Bu ikinci senden bugün bazı  
çift sayılı  broşürler ile 43 numarada 47 küçük etüd tespit etmekteyiz. 
Bu defa artık teksir edilmiş  müsvedde yoktur, hepsi de baskıdır. Bu 
müsveddelerin çoğu ciddi bir inceleme neticesinde yazılmış  tesirini 
bırakır. Aralarında iyi bir sentez veya özet durumlarında olanlar da 
vardır. Çoğunda etraflı  bibliyografya ve referanslar gösterilmiştir. 
Bunların arasında en acele yazılmış  olanı  sadece üç sahifeden ibaret 
olan Medeniyet tarihinde musiki âletleri ve Türkler (No. 30) başlıklı  olanı-
dır. C. Esad Arseven'in Türklerde Mimar' : Eti ve Selçuk mimar ileri 
(No. 28) de maalesef kendinden bekleneni vermemektedir. Halbuki, 
S. Eldem'in evvelkinden çok daha iyi Osmanlı  Türk mimarisi (No. 5) ve 
İran Tarih ve Arkeolojisi (No. 7); Osmanlı  tababeti (No. ı  6); Yeni Türk 
devletinin harict siyaseti (No. ı  7); Osmanlı  Imparatorluğu teşkilâtı  (No. 22) ; 
Müslüman Türk Fe_ylesofları  (No. 26); Mezopotamya-Sumerler (No. 33); 
Osmanlı  Imparatorluğunun dağılma devri (No. 35) ; Anadolunun Fethi (No. 
38); Anadoluda Türk dili ve edebiyatının tekâmülüne bir bakış  (No. 41) 
gibi hayli derli toplu çalışmalar da ortaya konmuştur. Bunlardan 
bazıları  sonraki yıllarda ayrıca kitap halinde de yayınlanmıştır (No. 
ı  7, 35, 38 gibi). 

Anahatları  çalışmaları  sonraki yıllarda durmamış, 1936 da III. 
serinin bastırılması  ile devam etmiştir. Bu sende sadece 15 broşürün 
çıktığını  tespit ediyoruz. Bunlardan sonuncusu (No. 15), II. serideki 
çalışma (No. 26), 1935 de okunduğunda yapılan tenkitlere cevaptır. 
Müsveddelerinin bu surette basılmasına son verilmiş, fakat çalışma- 
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lar yine de durmamış tır. 1937 de yayınlanmağa başlayan Belleten'de 
zaman zaman bu çalışmalar hakkında kısa haberler görülür ". 

Atatürk'ün son yıllarına kadar Anahatları  eserinin müsveddeleri 
üzerindeki çalışmalar devam etmiştir. Broşürlerin basılmasından yaz 
geçilmiş, fakat Türk Tarih Kurumu, yeni bir teşebbüse girişerek, 
Kurum yayınlarının VIII. serisini Anahatları  müsveddelerine ayır-
mış tır. 1937 de VIII. serinin bir cildi olarak, I. Hakkı  Uzunçarşıh'nın 
Anadolu Beylikleri ve Akkoyunlu, Karakoyunlu devletleri, adlı  etüdü, zama-
nına göre başarılı  resimler ile zenginleşmiş  bir halde basılmış  ve 175 
kuruş  fiyatla satışa çıkarılmış tır. Bu cildin başındaki kısa açıklamada 
VIII. serinin gaye ve programı  şu şekilde açıklanmış tı  : 

Türk Tarih Kurumu tarafından Türk Tarihinin Ana Hatları  adıyle 
bir eser yazılması  takarrür etmiştir. Bu eserin muhtelif kısımları  üzerinde 
çalışan üyelerimiz tarafından hazırlanan tetkikler Kurumumuza tevdi edilmiş  
bulunmaktadır. Ana Hatları  kitabımıza materyel teşkil eden bu tetkiklerin 
bastırılması  için bir çok müracaatlar vaki oldu, bu büyük istek karşısında 
Kurumumuz bu tetkiklerden bir kül teşkil edenleri bastırmağa karar verdi. 
Areşriyat serilerimizden sekizincisi bu tetkiklere hasrolundu. Kurumumuz, 
böylece memleketin kültür hayatına yeni bir hizmette bulunmakla bahtiyardır. 

Bu serinin ilk cildi ise ancak 1940 da bastırılmış tır. Bu, Kurumun 
ilk başkanı  Yusuf Akçura (1876 - 1933) nın Osmanlı  devletinin dağılma 
devri (XVIII. ve  XIX. asırlarda) adlı  eseridir. Bu çalışma F. Reşit 
Unat tarafindan işlenerek basıma hazırlanmış tır. Mısır Tarihi (Y. 
Ziya Özer); Timurlular devrinde Hindistan (H. Bıyıktay); Aperçu gdral 
sur l'histoire iconomique de l'Empire Ottoman (A. Inan); Selçuk tababeti 
(S. Ünver); Osmanlı  devletinin kuruluşu (F. Köprülü) ve nihayet Os-
manlı  mali tarihi hakkında tetkikler (Z. Karamürsel) gibi birkaç monog-
rafya dışında bu seri üç büyük eserin kendi çerçevesi içinde basıl-
masını  sağlamıştır ki, bunlar İ. H. Uzunçarşılı'mn Osmanlı  devleti 
teskilâtı  hakkındaki 6 kalın ciltlik kitabı  ile Y. H. Bayur'un Türk inkı-
lâbı  Tarihi'ne dair ı  ı  ciltlik"abidevi kroniğidir. Üçüncü büyük eser 
ise bu ikisi gibi Türk tarihi bakımından yeni ve orijinal malzemeye 

15  "Belleten" VI, sayı  2 1 /22 (1942) S. 130 (Kaynaklar üzerinde çalışmalar), 
"Belleten" VII, sayı  26 (1943) S. 345 (O. Ş. Uludağ'ın Osmanlı  devri Türk hekimliği 
ve G. Feher'in Proto-Bulgarlar tarih ve medeniyeti adlı  eserlerinin teslimi hak.). 
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dayanmıyan, daha fazla toplama mahiyetinde olmakla beraber dili-
mizde yazılmış  etraflı  bir baş  vurma kitabı  teşkil eden, Ş. Günaltay'ın 
5 ciltlik Eski Yakın Şark Tarihi'dir". 

Anahatları  eseri bu yeni serinin kurulması  ile daha ciddi ve ilmi 
bir veçhe almış  bulunuyordu. Muhakkak ki bu sende yer alan eser-
lerin istisnasız olarak aynı  mükemmeliyette olduğu iddia edilemez. 
Fakat, bu kitapların her birinin müstakbel bir Anahatları  kitabının 
ham malzemesi olabileceği açıkca görülür. Zaten, Belleten'in 1937 de 
basılan birinci sayısının ön sözünde de belirtildiği gibi, bu dergi de 
Türk tarih tezinin istinat eylediği ilmi belgeleri "Türk tarihinin ana hatları" 
adlı  bir eserde toplayıp neşretmeği faydalı  bulunduğu düşüncesine hizmeti 
ön görüyordu. Böylece ilmi inceleme ve araştırmalar yapılarak 
bunların başlıbaşına kitaplar veya Belleten'de makaleler şeklinde 
bastırılması  ile, ileride hazırlanacak Türk Tarihinin Ana Hatları  ese-
rine "contribution" lar derlenmiş  oluyordu. Kısacası, Anahatları  eseri, 
daha müspet ve ilmi bir yola girmişti. 

* * 

Anahatları  eseri düşüncesi Atatürk'ün Türk milletine yeni bir 
tarih şuuru vermek gayesinden doğmuş, bunun için de böyle bir 
eserin meydana getirilmesi için gerekli ilmi sistem ve davranışlar 
Atatürk tarafından hassasiyet ile tatbik edilmiştir. Yardımları  bek-
lenen şahısların birçoğu gayeyi anlamadıklarından veya yetersiz oluş-
larından bazan hâkim düşünceye aykırı, hattâ zaman zaman bunu 
dejenere edecek fikirlerin ortaya atılmasına yol açılmış  veya yazarın 
yetersizliği, işi ciddi tutmayışı  gibi sebeplerden, tatmin edici olmaktan 
uzak çalışmalar ortaya konulmuştur. Bu fikirlerin sahipleri dolu-dizgin 
koşturdukları  görüşleri ile, Atatürk'ün hoşuna gideceklerini zan ve 
tahmin etmişler, fakat gerçek durum bunu doğrulamamıştır. Atatürk, 
Anahatlan'nın, ciddi, ilmi ve objektif olmasını  istemiş, bunun için 
çeşitli imkânlardan faydalanmış  ve beklediği neticeyi görmeden bu 
dünyadan çekilmiştir. Fakat neticeye ulaşmak için gerekli imkânları  
da hazırlamıştır. İlk Anahatları  kitabı  ile sonraki üç seri Müsveddeler 
bu çalışmanın tarihçesinde birer merhale teşkil eden önemli vesika-
lardır. 1.7ç seri müsveddelerin daha o vakit ciddi şekilde ele alınması  

15  VIII. serinin tam listesi için bk. Türk Tarih Kurumu Yayınlar:: 1967, Ankara 
1968, s. 13 - 15. 
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belki, ilkinden daha iyi bir Anahatları  eserini milli kütüphanernize 
kazandırırdı. Ve aradan geçen 30 yıl içinde de bu kitap daha düzel-
tilip, daha işlenerek bugün iyi bir esere sahip olmamızı  mümkün 
kılabilirdi. Fakat bunun yapılmaması  büyük bir kayıp sayılamaz. 
Nitekim Anahatları  eseri, ilk denemelerin başarısızlığı  ile unutulmuş  
ve uzun bir monografyalar, mevzii "contribution" lar hazırlanması  
devresine girilmiştir 17. Günden güne daha yetkili ellerde meydana 
gelen bu çalışmalar, gelecekte ilmi bir Anahatları  eserinin temel un-
surları  olacaktır. Bütün mesele Atatürk'ün bu dileğinin unutulma-
ması  ve bir gün bu eserin, O'nun arzuladığı  şekilde ilmi, objektif ve 
metotlu olarak ortaya konulabilmesidir. Güzel bir Anahatları  cildinin 
Atatürk'ün ruhunu şâd edeceği muhakkaktır. 

IV 

"Türk Tarihinin Ana Hatları" eseri müsveddelerini teşkil eden 
değişik ölçülerdeki broşürler kısmen baskı, kısmen teksir suretiyle 
çoğaltılarak ilgililere dağıtılmıştır 18. Üzerinde seri numarası  bulun-
mayan ilk seri 45. fasikül dört ayrı  cüzden meydana geldiğinden 
63 	3 = 66 broşür halindedir. Ikinci ve üçüncü seriler ise daha 
muntazam ve tamamen baskı  halindeki broşürlerden teşkil edilmiştir. 
Ikinci seri 43 	4 = 47, üçüncü seri ise 15 ayrı  broşür halindedir. 
Böylece "Türk Tarihinin Ana Hatları" adlı  eserin müsveddeleri 
128 cüzlük bir takım teşkil eder". 

17  Son yıllarda Türk Kültürü El Kitabı  başlığı  altında Türk tarih ve medeniyeti 
hakkında çok geniş  kadrolu ve pek zengin programlı  bir eser hazırlanması  için 
teşebbüslere geçilmiştir (kadro ve program hak. bk. Türk Kültürü El kitabı  neşir 
heyetinin bildirileri: Sirk:71er N. 2). 1964 de Yeni Delhi'de toplanan XXVI. Orienta- 
listler Kongresi'nde alınan bir kararla başlayan bu çalışma sonunda, herbiri beşyüz 
sahife kadar olmak üzere on ciltlik bir eserin ortaya konulması  tasarlanmaktadır. 
Kadronun aşırı  derecede yaygın ve lüzumsuz derecede de kalabalık oluşu ve bil-
hassa bölümlerin yazdırılmasmda o sahanın hakiki mütehassısları  yerine bazı  
"isimlerin" tercih edilmesi, bu çok lüzumlu işin çıkmaza girmesine sebep olabile-
cektir. Yıllarca önce, Anahatları  eseri müsveddelerinin karşılaştığı  güçlüklerden 
ders alındıı  takdirde bu abidevi işin daha verimli olabileceğine inandığuruzı  da 
belirtmek ısteriz. 

18  Türkiye Bibliyografycısı  : I Resm t Negiyat : 1928 - 1938, Istanbul 1939, s. 76 - 84. 
18  O sırada henüz soyadı  kanunu olmadığından, birinci serideki broşürlerde 

yazarların adları  yanında soyadları  yoktur. Biz bu bibliyografyada, tesbit edebil-
diğimiz kadar soyadlarını  parantez içinde olmak üzere ekledik. I, 13 ve 11,5 
sayılı  müsveddeleri yazan M. Sedat'ın S. Çetintaş  mı  yoksa S. H. Eldem mi 
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I. Seri müsveddeler (1932) (Bu seri kısmen baskı, kısmen teksir halindedir): 

. A. Süheyl (Ünver), Selçuk tababeti, Büyük Selçuk imparatorluğu ve Orta zamanda 
Anadolu Türk Devletleri tababeti tarihi Xl - XIV. asırlar, 43 s. baskı. 

Şevket Aziz (Kansu), Avrupanın başka mıntıkalarında tarihten evvelki devirlerde 
yaşayan kavimlerin menşelerine dair antropoloji, filoloji ve lengiiistik tetkikleri, 

s. baskı. 
Galip Ata (Ataç), Sumerlerde hekimlik, Eski Mısır'da hekimlik, ıskitlerde hekimlik, 

53 s. baskı. 
Halil Etem (Eldem), Anadolu Selçukları  devrinde mimari ve tezyini sanatlar, 22 s. 

baskı. 
Sadri Maksudi (Arsal), ıskitler - Sakalar, Asya Hunlarz, riteçiler, Avrupa Hunları, 

61 s. baskı. 
Esat, Ermeniler, 18 s. baskı. 
A. Süheyl (Ünver), Türklerde resim, tezhip ve minyatür tarihi ( Orta Asya kısmı), 

38 s. baskı. 
Ali Haydar Emir (Alpagut) ve Fevzi (Kurdoğlu), Türklerin deniz harp sanatına 

hizmetleri, 21 s. baskı. 
Ahmet Ağaoğlu, Etrüsk medeniyeti ve bunların Roma ınedeniyeti üzerine tesiri, 24 S. 

baskı. 
ı  o . İhsan Abidin, Ali Riza, Hamdi ve Cevat Rüştü, Ziraat ve hayvancılık, 35 s. baskı. 

. Ahmet Cevat (Emre), I, Türklerin yazıyı  icat etmekle rnedeniyete hizmetleri II, 
Alfabenin de menşei Sumer Türklerinin yazısıdır, 18 s. baskı. 

ibnülemin Mahmut Kemal (İnal), Türklerin Arap harflerini tanzim ve ihya etmek 
suretiyle  ilme ve medeniyete hizmetleri, 16 s. baskı. 

Sedat (Eldem), Osmanlı  Türk mimarisi, ı l s. baskı. 
Hüseyin Namık (Orkun), I. Avarlar, 2. Peçenekler, 3 . Kumanlar, 123 s. teksir. 
Ali Rifat (Çagatay), Musiki, 8 s. baskı. 
Yusuf Ziya (Özer), Mısır, 32 s. baskı. 
Reşat, Halıcılık, 25 s. baskı. 
Selim Sırn (Tarcan), Türklerde beden idmanları, 6 s. baskı. 
Saim Ali (Dilemre), Evrazyada Türkçenin lengistik vaziyeti, 8 s. baskı. 
Muzaffer, Osmanlı  imparatorluğunun Avrupa ile ticari münasebetleri, ı 6 s. baskı. 
İbrahim Hakkı  (Akyol), Türklerin ziraat ve hayvancılık sahasındaki tesirleri ve 

hizmetleri, 22 s. baskı. 
Reşit Galip ve Mehmet Saffet (Engin), Anadolu-Eti imparatorluğu devrine kadar, 

41 s. baskı. 
Hâmit Sadi (Selen), Türklerin coğrafya ilmine hizmetleri, 15 s. baskı. 
M. Niyazi (Erenbilge), Eski zamanlarda Türklerin coğrafyaya hizmetleri, 15 s. baskı. 
Osman Şevki (Uludağ), Tababet - Osmanlılar devri, 12 s. baskı. 

olduğu hususunda tereddüt edilebilir, ancak Atatürk'ün yanında Tarih 
Kurumu'nun toplantılarında bulunan Uluğ  İğdemir'in işaret ettiği bir hatıra, 
bu husustaki şüpheleri ortadan kaldırır, Itşl. R. M. Meriç, Mimar Sinan, Hayatı, 
ve eseri, Ankara 1965, önsöz, s. VII. 
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Mahmut Ragıp Kösemihalzade, Türk musikisi tarihi, 28 s. baskı. 
Hâmit Zübeyr (Koşay), Bulgar Türklerinin eski tarihi, ı l s. teksir. 
Neşet Ömer (Irdelp), Orta zamanda Türklerin tıbba hizmetleri, 12 s. baskı. 
Naci Paşa (Eldeniz), Büyük İskender - Dara, 91 s. teksir. 
Nafi Atuf (Kansu), İlk Kültür izleri ve nakil vasıtaları, ı  8 s. baskı. 
Ali Yar, Fatin (Gökmen), Kerim ve Hüsnü Hâmit, Türklerin riyaziyatın terakki-

sine hizmetleri, 17 s. teksir. 
Ahmet Refik (Altınay), Osman oğulları, 20 s. teksir. 
Nizamettin Ali, Türklerde sanayi, tarihden evvel ve tarihten sonra, 15 S. teksir. 
Ismail Hakkı  Izmirli, 1-Türk Isldın filozofları, Il-Müslüman Türk hukuku ve dini, 

48 s. teksir. 
Şemsettin (Günaltay), Müslümanlığın çıktığı  ve yayı ldığı  zamanlarda Orta Asya'nın 

umumi vaziyeti, 89 s. baskı. 
Mustafa Şekip (Tunç), Çin felsefesinin kaynakları, 31 s. teksir. 
Ferit, Eski İranlılarda Felsefe, 7 s. teksir. 
Orhan Sadettin, Felsefe, 19 s. teksir.. 
Hilmi Ömer, Çindeki dinler, 9 s. teksir. 
A. Nevzat Ayas, Hindistan'da Türk düşüncesi, 27 s. teksir. 
Hilmi Ziya (ülken), Türk kozmogenisi, Türk mitolojisi, Türk hikmeti ve teknik 

tefekkür, 53 s. teksir. 
Mes'ut Cemil (Tel), Medeniyet tarihinde musiki dletleri, 7 s. teksir. 
Ahmet Hâmit (Ongunsu), Amerika, 16 s. teksir. 
Ismail Hakkı  Uzunçarşılı, Anadolu Beyliklerinin Kara ve Akkoyunlu devletlerinin 

kuruluşları  ve siyasi hayatları  ile bunlar zamanındaki devlet teşkildtı, fikir 
hareketleri ve iktisadi hayat, ı o6 s. baskı. 

45/1 . Afet (Inan), Yusuf Hikmet (Bayur), Hindistan, coğrafi maldmat ,15 s. teksir. 
42 /2 . Afet (mart), Yusuf Hikmet (Bayur), Hindistan, ırklar, ı  s. teksir. 
45/3. Afet (Inan), Yusuf Hikmet (Bayur), Hindistan, Hindistan'da ilk medeniyet (Sint 

medeniyeti), 6 s. teksir. 
45/4. Afet (Inan), Yusuf Hikmet (Bayur), Hindistan, Hindistan'da müslüman Türkler 

(Gürkan f devletinin teşekkülüne kadar), 185 S. teksir. 
Ihsan (Sungu), Türklerin terbiyeye hizmetleri, 35 s. baskı. 
Hasan Ali (Yücel) ve Abdülkadir (Inan ?), Türk edebiyatı, ıı  S. teksir. 
Ragıp Hulüsi (Özdem), Türk medeniyet ve dilinin macar medeniyet ve dili üzerine 

tesiri, 9 S. teksir. 
Celâl Esat (Arseven), Türklerde mimari, 16 s. teksir. 
Hasan Cemil (Çambel), Ege medeniyeti, ı 8 s. baskı. 
Mükrimin Halil (Yınanç), Musul ve Elcezirede Oğuz Türkleri, 24 S. teksir. 
Yusuf (Akçura), Osmanlı  devletinin kuruluşu ve bu vakıaya dair başlıca menbalar, 

14 S. baskı. 
Mehmet Fuat (Köprülüzade), Samanoğulları  874- 1005, 22 S. ve ı  şecere, teksir. 
Reşat Nuri (Güntekin), Dil ve edebiyat,  Tanzimattan bugüne kadar, ıo s. teksir 
Behçet (Gücer ?), İtalya, 20 s. teksir. 
Hasan Sabri, Boyacılık tarihinde Türkler, 6 s. teksir. 
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Mustafa Zühtü, Sümıner medeniyeti malı' hayatı, 92 s. baskı. 
Reşit Saffet (Atabinen), Avrupa'da eski Türkler, 49 s. baskı. 
Ali Rifat (Çagatay), Eski Yunan musikisi, ı o s. teksir. 

6o. Selim Nüzhet (Gerçek), Türklerde tiyatro, 14 s. teksir. 
İsmail Hikmet (Ertaylan), Çagatay edebiyatı, 7 s. teksir. 
Mehmet Vehbi ve Hakkı  Nezihi, Türklerin yaşadıkları  ilk muhit ve bu muhitin mal 

yetiştirme noktasından tetkiki, 19 S. teksir. 
Ali Canip (Yöntem), Anadoluda muhtelif çığırda edebi tezahürler ve inkişafları, 7 s. 

teksir. 

II. Seri müsveddeler (1934): 

I. Ahmet Refik (Altınay), Osmanoğullart, 67 S. 
Şevket Aziz (Kansu), Avrupada neolitik çağ  brakisefalleri, 28 s. 
Ahmet Refik (Altınay), Devşirme usulü, ıı  s. 
Hüsnü Hâmit, Türklerin riyaziyatın terakkisine hizmetleri, 29 S. 

4/a • Hüsnü Hâmit, isldm riyaziyatında Türklerin mevkii, 29 S. 
Sedat (Eldem), Osmanlı  Türk mimarisi. 30 s. 
Ali Rifat Çağatay, Musiki, 27 s. 

6/a. Ali Rifat Çağatay, ilk müsveddeye karşı  yapılan tenkidlere cevap, 23 s. 
Arif Müfit (Mansel), iranın tarih ve arkeolojisi (En eski zamanlardan Sasanilerin 

sukutuna kadar), 96 S. 
Hasan Sabri, Boyacılık tarihinde Türkler, ı o S. 

8/a. Hasan Sabri, Boyacılık tarihinde Türkler, ı  ı  s. 
Hilmi Ömer (Budda), Çinlilerin dini, 23 s. 

ı  o. Galip Ata (Ataç), Hintlilerin hekimliğe hizmetleri, 1 6 s. 
I 1 . Ahmet Süheyl (enver), Selçuklularda ve Osmanlılarda resim, tezhip ve minyatür, 32 S. 
12. İbrahim Hakkı  (Akyol), Orta veya içasyanın fiziki coğrafyasına bir nazar, 40 S. 
ı  3 . Ahmet Ağaoğlu, 1500 ile ıgoo arasında iran, 52 s. 
13/a. Ahmet Ağaoğlu, iran inkıldbı, 28 S. 

Yusuf Ziya (Özer), Mısır dili, 36 s. 
Salih Murat (Uzdilek), Riyaziye tarihi, 37 s. 
Osman Şevki (Uludağ), Osmanlı  tababeti, 66 s. 

ı  7 . Yusuf Hikmet (Bayur), Yeni Türkiye devletinin haric t siyaseti, 162 S. 
Nevzat Ayas, Hindistanda Türk düşüncesi: Budacılığı  hazırlıyan âmiller, Budactlık, 

28 s. 
Sadri Maksudi (Arsal), Orta Asya Türk devletleri, 50 s. 

20 . M. Niyazi (Erenbilge), Eski Mısır'da, iyonya'da, Yunanistan'da, Roma'da ve Orta 
zamanda coğrafya, 31 S. 

21 . Ali Haydar Emir (Alpagut) ve Fevzi (Kurdoğlu), Türklerin deniz harp san' atine 
hizmetleri II, Kürek devri, 34 S. 

İsmail Hakkı  Uzunçarşılı, Kuruluşundan onbeşinci asrın ilk yarısına kadar Osmanlı  
imparatorluğu teşkildtı, 97 S. 

Semsettin (Günaltay), Suriye ve Palestin, 52 S. 

Nizamettin Ali, Türklerde sanayi, 50 s. 
Ahmet Cevat (Emre), Türkçe ve Hint-Avrupa dilleri, ı o8 s. 
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Ismail Hakkı  (Izmirli), Müslüman Türk feylesofları, ii S. 
Nafi Atuf (Kansu), Türklerin terbiyeye hizmetleri, 16 S. 
Celal Esat (Arseven), Türklerde mimari ( Eti ve Selçuk mimarileri), 13 S. 

29 Esat, Berlin kongresine kadar Ermenilerin vaziyeti, 24 S. 
Mes'ut Cemil (Tel), Medeniyet tarihinde musiki âletleri ve Türkler, 4 s. 
Hasan Cemil (Çambel), Ege medeniyeti, 43 s. 
Hilmi Ziya (ülken), Türk mistisizmini tetkike giriş, 56 3. 

33 . M. Şemsettin (Günaltay), Mezopotamya - Sumerler, Akatlar, Gutiler, Amitrüler, 
Kassitler, Asurlular, Mittaniler, İkinci Babil Imparatorluğu, 208 s. 

Hasan Ali (Yücel) ve Abdülkadir (Inan), Türk edebiyatı, 15 s. 
Yusuf Akçura, Osmanlı  Imparatorluğu'nun dağılma devri, 176 s. 
Ibrahim Hakkı  (Akyol), Türklerin ziraat ve hayvancılık sahasındaki tesirleri ve hiz-

metleri, 28 s. 

Hamit Zübeyr (Koşay), Macarların eski tarihi, 27 s. 
Mükrimin Halil (Yınanç), Anadolu'nun fethi, 88 s. 
Reşit Galip ve Mehmet Saffet (Engin), Etiler, 150 S. resimli. 
Hamit Sadi (Selen), Türklerde haritactlık ve Coğrafya, 47 s. resimli. 

41 . M. Fuat Köprülüzade, Anadolu'da Türk dili ve edebiyatının tekdmülüne bir bakış  
86 s. 

A. Riza, Hamdi, I. Abidin, Türklerde ziraat ve hayvancılık, 24 s. 
Kamil, Türklerde spor, 38 s. 

III. Seri müsveddeler (5936) 

ı  . Cevat Rüştü, Türklerin ziraate hizmetleri ve Osmanlılar devri, 16 S. 
2 . t. Hakkı  (Izmirli), Müslüman Türk hukuku, 45 s. 

Yusuf Hikmet Bayur, Gürgdniğ  devleti, 127 s. 
Şükrü Akkaya, Etrüsk kültürü, ve Roma kültürüne tesiri, 33 s. 
Fatin Gökmen, I. Türk takvimi ve yeni meydana çıkarılan en eski bir hey'etin esasları, 

2. Bu hey'etin 20.000 sene evvel tesis edilmiş  olduğu, 3. Bu hey'ete sahip olan 
kadim milletin bugünkü Türklere ecdad olması  ldzım geldiği hakkında tez, 44 s. 
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HANNIBAL'IN MEZAR! 

Ord. Prof. Dr. ARİF MÜFİD MANSEL 

Topraklarımızda bulunduğunda şüphe olmıyan Eskiçağın en 
büyük komutanlarından Kartacalı  Hannibal'in mezarı  ve onun yeri 
bilhassa 19 uncu yüzyıldan beri bir hayli araştırıcıyı  meşgul etmiş, 
bunlar tarafından çeşitli ve hattâ bazan birbirine zıd faraziyeler ileri 
sürülmesine yol açmış tır. 1935 yılı  sonlarına doğru ATATÜRK'Üri bu 
büyük askerin mezarına karşı  ilgi göstermesi, yerinin tesbiti ile orada 
bir anıt dikilmesini emretmesi üzerine gerek Milli Eğitim Bakanlığı  
Eski Eserler ve Müzeler Genel Müdürlüğü, gerek Kocaeli Vilâyeti, 
gerek İstanbul Arkeoloji Müzeleri ve Eski Eserleri Koruma Encü-
meni tarafindan bu alanda bazı  ön çalışmalar yapılmış, bundan 
sonra da zaman zaman resmi makamlar bu işle meşgul olmuş  
ve basında çeşitli yazılar çıkmış tır. Ileride yapılacak araştırmalara 
ve dikilecek anıtın yerinin tesbitine ışık tutar ümidi ile bir taraf-
tan antik kaynaklara, diğer taraftan topografik araştırmalara ve 
arşiv incelemelerine dayanan bu etüdü hazırlamış  ve ATATÜRK'till 
isteğinin bir kısmını, imkânlarımız çapında, yerine getirmiş  bulu-
nuyoruz. 

Hannibal'in hayatı  ve bilhassa Romalılarla yaptığı  harpler 
hakkında ne kadar çok bilgimiz varsa onun ölümü ve gömüldüğü 
yer hakkında o kadar az şey biliyoruz 1. Tarihin şahıslarla, ancak 
kendi sahasında önemli bir rol oynadıkları  müddetce ilgilendiği 
gerçeği ile açıklanması  mümkün olan bu durum Hannibal'in meza-
rının yeri ile ilgili problemin hallini güçleştirmektedir. Harp talünin 
Kartaca'dan yüz çevirmeğe başladığı  devreye ve bu devre içinde 
Hannibal'in durumuna ve Romalıların ona karşı  takındıkları  tavıra 

KLSALTMALAR : 

KSyll. = 'O kıı  Kcovo-ravrt.vou7c6XEL 'EXXıivLx2ı; '1UoXoyıx EĞXXoyoç. 
NP. = 'O Noç rfoıglIv. 
RE. = Pauly's Realencyclopaedie der klassischen Altertunıswissenschaft. Neue 

Bearbeitung. 

Hannibal'e ait kaynaklar için toplu olarak Th. Lenschau, RE. VII, s. 2323 
v. dd. Son seneleri için: aynı  yerde 2348 v. dd. H. Volkınann, Der Kleine Pauly 
11 (1967), s. 935 v. dd. 
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kısa bir göz gezdirecek olursak Romalı  komutan P. Scipion'un kazan-
dığı  Zama savaşından sonra (M.ö. zoz) Kartaca donanmasının 
yok edilmiş, dolayısı  ile Kartaca kudretinin kırılmış  ve bu devletin 
Romaya haraç vermek zorunda kalmış  olduğunu görürüz. Hannibal'in 
Italya'daki başarıları  boşa gitmişti. Bu tarihten sonra Romalılar 
can düşmanları  olan Hannibal'in her hareketini şüphe ile izlemeğe 
başlamışlardı. Çünkü bu dâhi insanın rahat durmıyacağından ve 
Roma boyunduruğunu atmak için her fırsattan faydalanacağından 
kuşkulanıyorlardı. 

Roma senatosunun Doğu devletlerine karşı  tatbik ettiği himaye 
siyasetinden yavaş  yavaş  ilhak siyasetine kayması  ve bu arada Ana-
dolu'yu zaptetmeğe karar vermesi üzerine Roma ordu ve donan-
masımn Doğuda meşgul olduğu bir zamanda Hannibal'in Roma'yı  
arkadan vurma tehlikesini önlemek için Romalılar M.ö. 196 da 
(yahut 195 te) görünüşte Numidia kıralı  Massinissa ile olan sınır 
anlaşmazlığını  gidermek, gerçekte ise Hannibal'in planlarını  öğren-
mek ve hattâ onu öldürtmek için (Iustinus XXXI, 2, i i) Kartaca'ya 
bir heyet gönderrnişlerdi. Daha önceleri Kartaca'da iktidarda kaldığı  
zamanlar birtakım reformlar yapmış  olduğundan muhalif partinin 
düşmanlığını  kazanmış  ve bu yüzden mevkii bir hayli sarsılmış  olan 
Hannibal selâmeti firarda bulmuş, ilk önce Suriye'de Tyros'a, oradan 
Antiokheia'ya (Antakya) ve oradan da Ephesos'a giderek Suriye 
kıralı  Antiokhos III ile görüşmüş  ve onun himayesine girmişti. Fakat 
Hannibal kıralın savaşlarına, Side açıklarındaki deniz muharebe-
sinden (M.ö. !go) sarfınazar, katılmamıştı. Antiokhos'un Manisa 
muharebesinde büyük bir yenilgiye uğraması  üzerine Suriye'de 
Apameia'da yapılan barış  müzakereleri esnasında (M.ö. 188) Ro-
malılar gerek ön görüşmelerde, gerek bizzat antlaşma müzakerelerinde 
Hannibal'in kendilerine teslimini istemişlerdi (Polybios XXI, 17, 7 
ve 45, ii. Livius XXXVII, 45. Diodoros XXIX, 'o. İustinus XXII, 
4, r). Kıral tarafından vaktinde haberdar edilen Hannibal ilk önce 
Girid'e, oradan Bithynia kıralı  Prusias'a sığınmış, bu kıralın Bergama 
kıralı  Eumenes II ye karşı  savaşlarına katılmıştı. Hannibal kendisine 
konut olarak başkent Nikomedeia'yı  (Izmit) değil, fakat ona yakın 
olan Libyssa kasabasını  seçmişti. İşte orada M.ö. 183 de dramın son 
perdesi oynanmış  ve Hannibal Romalıların eline düşmemek için 
zehir içmek suretiyle hayatına son vermiştir. 
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Romalı  komutan ve devlet adamı  Flamininus'un başkanlık 
ettiği Roma heyetinin 183 yılı  sonbaharında Nikomedeia'ya geldiği 
anlaşıldığına göre o zamanlar Bithynia'mn başında kıral Prusias I 
bulunuyordu. Bu heyetin esas görevi Bithynia ile Bergama arasındaki 
anlaşmazlıkta arabuluculuk yapmak ve harbe son vermekti. Bu arada 
Hannibal'in istenmesinin Flamininus'un şahsi inisyatifi ile mi, yoksa 
Roma senatosundan aldığı  talimat üzerine mi yapıldığı  kesin olarak 
tesbit edilemiyor. Hattâ Prusias'ın böyle bir istek yapılmadan dahi 
sırf Romalılara yaranmak için Hannibal'in teslimini teklif etmiş  
olması  da hatıra gelebilir 2. Fakat Romalıların, yukarıdaki açıklama-
lardan anlaşılacağı  gibi, can düşmanlarını  öteden beri ele geçirmek 
istedikleri göz önünde bulundurulacak olursa Flamininus'un böyle 
bir istek ileri sürmüş  ve Prusias'ın bu isteğe boyun eğmiş  olduğunu 
kabullenmek bize en makul hal çaresi gibi görünüyor. Bahusus ki 
böyle bir tradisyonun, tarihini en güvenilir kaynaklara başvurmak su-
retiyle yazmış  olan Polybios'ta mevcut olduğu anlaşıllyor3. Hannibal, 
Roma heyetinin Bithynia'ya gelişinden kısa bir süre sonra, her-
halde müzakerelerin sonunu beklemeden, intihar etmiş  olmalıdır. 
Binaenaleyh kendisine sığınmış  olan ve o zamanlar 67 yaşında 
bulunan bir adamı  Romanlara teslim etmek aşağılığını  göstermiş  
olan kıral, bazan ileri sürüldüğü gibi, zayif karakteri ile tanınmış  
Prusias II değil, fakat onun babası  Prusias I dir. 

Şimdi Hannibal'in ölüm tarzı  ve bilhassa ölüm yeri hakkında 
bilgi veren başlıca kaynakları  (mümkün olduğu kadar kronolojik 
bir sıra takip etmek suretiyle) birer birer gözden geçirelim 4. 

Cornelius Nepos, Hannibal 12 - 13. 

"Asyada bu olaylar ceryan ederken konsüllerden L. Q. Flamini-
nus'un akşam yemeğine dâvetli olan Prusias'ın elçileri tesadüfen 

2  Bütün bu meselelere dair: C. Habicht, RE. XXIII, s. 1103. Ayrıca bk. 
W. Hoffmann, Hannibal, s. 127. H. G. Gundel, Der Kleine Pauly 1I, s. 565. 

3  Polybios tarihinin bu kısmı  bize kadar gelmemiştir. Fakat onun yankılarını  
Plutarkhos, Titus 20, Appianos, Syriake 43 ve Pausanias VIII, ii, ii de bulmak 
mümkündür. Ayrıca bk. RE. XXIII, S. 1103. 

4  Burada kullandığımız metinler ve bunların tercümeleri, başka bir kayıt 
bulunmadığı  takdirde, "Loeb Classical Library" ve M. Nisard tarafından neşrolu-
nan "Collection des Auteurs Latins" e dayanmaktadır. Bunların dışında bazı  metin-
leri tercüme eden, yahut tercümeleri gözden geçiren Prof. G. E. Bean'e teşekkür-
lerimi sunarım. 

Belleten C. XXXII, 34 
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Hannibal'den bahsettiler. Bunlardan biri Hannibal'in Bithynia kıral-
lığında bulunduğunu söyledi. Flamininus hemen ertesi gün bu 
haberi senatoya ulaştırdı  ve senatörler, Hannibal yaşadığı  müddetçe 
Roma'ya tehlikeli olabileceği düşüncesi ile, Prusias'a elçiler ve bu 
arada Flamininus'u gönderdiler ve kıraldan Roma'nın can düşmanını  
yanında bulundurmamasını  ve onu kendilerine teslim etmesini iste-
diler. Prusias bu isteği redde cesaret edemedi, yalnız kendisinin konuk-
severlik haklarını  bizzat çiğnemek zorunda bırakılmamasını  rica 
etti. Elçilere "eğer başarabilirseniz onu siz tutuklayın, oturduğu yeri 
kolayca bulabilirsiniz" dedi. Hannibal kıralın kendisine tahsis ettiği 
bir şatoda oturuyordu ve birgün başına gelecekleri önceden sezmiş  
olduğundan her taraftan çıkış  menfezleri yaptırmıştı. Romah elçiler 
eve ulaştılar ve onu her taraftan kuşattılar. Kapılardan birinin önünde 
duran bir köle mutaddan fazla silahlı  kişiler gördükte efendisini 
hemen haberdar etti. Hannibal ise diğer kapıların da tutulup tutul-
madığını  öğrenmesini köleye emretti. Birkaç dakika onra köle gelüp 
şatonun her taraftan sarılmış  olduğunu bildirdikte Hannibal bunun 
bir tesadüf eseri olamıyacağım, kendisini tutuklamak istediklerini 
ve düşmanlarının eline düşmemek için hayatına son verme zamanının 
gelmiş  olduğunu anlamakta gecikmedi. Bu büyük adam, eski olay-
ların anıları  ile dolu olarak, üzerinde daima taşıdığı  zehiri içti; böy-
lece 70 yaşında öldü". 

Ale.xandros Polyhistor, Stephanos Byzantios'ta (Edit. Meineke, s. 
416) 5. 

"Libyssa, Alexandros Polyhistor'un yazdığma göre, Bithynia'da 
deniz kenarında bir kaledir. Etnikon'u Libyssaios'tur". 

Titus Livius XXXIX, 50 : 
"Hannibal uzun zamandan beri böyle bir sonucu sezmişti.... 

Etrafinın tehlikelerle dolu olduğunu görerek oturduğu evde yedi 
menfez yaptırmıştı ; bunlardan bazıları, muhafizlar tarafindan kesil-
memeleri için, gizli tutuluyordu. Hiçbir kimse tarafından bilinmedi-
ğini zannettiği gizli bir kapıdan kaçmak istedi, fakat onun ve diğer 
menfezlerin muhafızlar tarafindan tutulmuş  olduğunu gördü. Bunun 
üzerine böyle bir hal için uzun zamandan beri hazır bulundurduğu 
zehiri istedi. Prusias ve kırallığına lanet ettikten ve çiğnenen konuk- 

C. Müller, Fragmenta Historicorum Graecorum III, s. 232 no. 39-41. F. Jacoby, 
Fragmente der gsiechischen Historiker 111 A, s. 123 no. 125; III a, s. 304 no. 125. 
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severlik tanrılarmı  andıktan sonra, zehiri içti. İşte bu suretle Hannibal 
hayatına son verdi". 

Plinius, Naturalis Historia V, 43, 2 : 
"Bir zamanlar mevcut olan Libyssa kasabası  ki orada bugün 

yalnız Hannibal'in mezarı  bulunmaktadır". 

Plutarkhos, Flamininus 20 : 

"Hannibal vatanı  olan Kartaca'dan gizlice kaçmış, ondan 
sonra Antiokhos'un yanında kalmıştı. Fakat kıral Magnesia muhare-
besinden sonra barış  akdetmek zorunda kalınca yine kaçmış, şurada 
burada dolaşmış  ve sonunda Bithynia'da kıral Prusias'ın sarayına 
sığınmıştı. Romalılar bunu biliyorlardı. Bununla beraber hiçbir 
kimse kaderin yere sermiş  olduğu bu insanla, yaşı  ve vücut zaafı  
yüzünden, ilgilenmiyordu. Fakat Flamininus senato tarafindan başka 
işler için elçi olarak Prusias'a gönderildi. Orada Hannibal'i gördü 
ve onun daha hayatta olduğuna canı  sıkıldı. Vâkıa Prusias kendisine 
sığınmış  ve himaye görmüş  bir insan için elinden geldiği kadar yal-
vardı. Buna rağmen Flamininus'u kandıramadı. 

Hannibal'in ölümüne dair eski bir söze işaret edilmektedir ki bu 
söz şöyle idi: "Bir zaman gelecektir ki Libyssa toprağı  Hannibal'i 
örtecektir". 

Hannibal bu sözden Afrika'da Kartaca'da gömüleceği anlamını  
çıkarıyor ve hayatını  orada sona erdireceğini ümit ediyordu. Fakat 
Bithynia'da sahilde kumsal bir bölge ve onun hemen yanında Libyssa 
adında büyük bir köy vardı. Hannibal o zamanlar orada oturuyordu. 
Prusias'ın zaafından devamlı  olarak kuşkulandığından ve Romalı-
lardan korktuğundan oturduğu evin altında yedi tane yeraltı  geçidi 
yaptırmıştı. Bunlar çeşitli yönlere doğru uzanıyordu ve hepsi gizli 
bir çıkışa sahip bulunuyordu. Flamininus'un kendisini istediğini 
duydukta bu gizli yollardan kaçmak istedi, fakat her yerde kıralın 
nöbetçileri ile karşılaştı. Bundan dolayı  hayatını  sona erdirmek 
kararını  aldı. Bazılarına göre mantosunu boynuna dolamak ve bir 
köleye sırtının üzerinde diz çöküp boğuluncaya kadar (kumaşı) 
sıkmasını  emretmek suretiyle ölmüştür. Diğerlerine göre ise Themis-
tokles ve Lydia kıralı  Midas'ın örneğine uyarak sığır kanı  içmiştir. 
Livius yanında daima taşıdığı  zehiri içtiğini ve kadehi kaldırırken 
şu cümleyi söylediğini yazmaktadır : "Romahların büyük korkusuna 
bu suretle son verelim, çünkü kendilerinin hasmı  olan bir ihtiyarın 
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ölümünü beklemek onlara çok güç geliyor. Fakat bununla Flamininus 
gıpta edilecek ve atalarınınkine eşit sayılabilecek bir zafer kazanmış  
olmuyor, çünkü onlar düşmanları  ve galipleri olan Pyrrhos'un intihar 
planlarını  keşfetrnişlerdi". 

Ptolemaios V, I, 13: 

"Bebryk'lerin iç şehirleri şunlardır : 
Libyssa 570  3' 42° 4' 

Appianos, Syriake ı  ı : 

"Bu konuşmanın sonunda Hannibal Scipion'u davet etti. Scipion 
ise, eğer Hannibal Romalılar tarafindan şüphe altında tutulan Anti-
okhos'la yaşamasaydı  bu daveti memnunlukla kabul edeceğini söy-
ledi. Böylece harplerin sonunda, büyük komutanlara yakışır bir 
şekilde, birbirlerine olan düşmanlıklarını  bir yana bıraktılar. Fla-
mininus'la böyle olmadı, çünkü daha geç bir devirde Hannibal, 
Antiokhos'un yenilgisinden sonra, kaçıp Bithynia'da dolamrken, 
Flamininus kıral Prusias'a başka meselelerle ilgili bir elçi gönderdi 
ve Hannibal'den bir şikayeti olmadığı, senatodan da emir almadığı  
ve Kartaca düştüğü için Hannibal tehlikesi ortadan kalktığı  halde, 
Prusias'ın Hannibal'i zehirle öldürtmesine sebep oldu. Hannibal'e 
bir zamanlar aşağıdaki kehanette bulunulduğu söylenir : "Hanni-
bal'in kalıntılarını  Libyssa toprakları  örtecektir". Böylece kendisi 
Libya'da öleceğine inanıyordu. Fakat Bithynia'da Libyssos nehri ve 
ona göre adlandırılmış  Libyssa düzlüğü vardır. Ben bu şeyleri Hanni-
bal ve Scipion'un büyüklüğünün, Flamininus'un ise küçüklüğünün 
bir anısı  olarak yan yana koydum". 

Pausanias VIII, ii, ii: 

"Hannibal, ölümünden sonra Libyssa topraklarında yatacağına 
dair Ammon'un bir kehanet sözünü duymuştu. Bundan dolayı  Roma-
lılarm kudret ve kuvvetini yıkacağını, vatanı  Libya'ya geri döneceğini 
ve orada ihtiyarhyarak hayatını  tamamlıyacağını  ümid ediyordu. 
Fakat Romalı  Flamininus kendisini diri olarak ele geçirmek için büyük 
gayretler sarfetmeğe başlayınca canını  korumak için Prusias'a 
sığındı. Fakat kıral tarafından terkedilince bir atın üzerine atladı  
ve yahn kılıçla kendisini parmağından yaraladı. Birkaç saat at üstünde 
gittikten sonra yarası  ateşlendi ve üçüncü günü öldü. Öldüğü yere 
Nikomdeialhlar Libyssa demektedirler". 
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Eutropios IV, 5, 2 : 

"Hannibal Antiokhos'un yenilgisinden sonra, Romalıların eline 
geçmemek için, Bithynia kıralı  Prusias'a sığındı. Fakat T. Quinctius 
Flamininus tarafindan istendikte ve Romalılara teslim edileceğini 
anladıkta zehir içti ve Nikomedeia sınırları  içinde Libyssa'da gömüldü". 

Martianus Capella VI, 688, 15 - 16 : 

"Nikomedeia yakınında Libyssa adlı  bir yer bulunmaktadır ki 
orası  Hannibal'in mezarı  ile meşhurdur". 

Yazarı  bilinmiyen liber de viris illustribus (edit. F. Pichmayr, s. 49) 6  : 
"(Hannibal Antiokhos'un yenilgisinden sonra) Bithynia kıralı  

Prusias'a sığındı. Orada bir Roma heyeti tarafindan istenildikte yü-
zük taşının altında bulundurduğu zehiri içmek suretiyle öldü. Libyssa 
yöresinde bir taş  lâhit içinde defnedilmiş  bulunmaktadır ki bu lâhdin 
üzerinde bugün dahi şu yazıt okunmaktadır : "Hannibal hic situs 
est" (Hannibal burada yatmaktadır)". 

Ammianus Marcellinus XXI, 9, 3 : 

"(Imparator Julianus) Boğazdan geçti. Kalhkedon ve Libyssa 
—ki orada Kartacalı  Hannibal gömülüdür— üzerinden Nikomedeia'-
ya geldi". 

Libanius, Vita 77 ( Orationes I) : 

"Ertesi yaz veba yerine bu sefer de açlık hüküm sürerken tekrar 
oraya (yani Bithynia'ya) gitmeğe cesaret ettim ve giderken Libyssa'da 
(ki bu Libyssa bir mezar ve içinde yatan hakkındaki rivayet bakımın-
dan ünlü bir konaktır) açık ve sıcak bir havada bulutlar toplanıp 
şimşekler çaktı, şiddetli yağmur yağdı  ; ben de ateş  yüzünden bekle-
nebilecek şekilde rahatsız oldum". 

Tzetzes (Çeçes), Khiliades I, 798 v. dd. : 
"Kendisi ise (yani Hannibal) vatanı  olan Libyssa'da (yani 

Libya'da) öleceğini zannettiği halde Bithynia'nın Libyssa adlı  bir 
yerinde zehir içmek suretiyle öldü. Zira Hannibal'e şu şekilde bir 
kehanette bulunulmuştu : "Libyssa toprağı  Hannibal'in ölüsünü sak-
lıyacaktır". Daha sonraki bir zamanda Libyalı  bir soydan olan Roma 

6  Yazarı  bilinmeyen bu eser M. S. 4. yüzyılda Sextus Aurelius Victor'un 
De Caesaribus adlı  biyografik eseri ile birleştirilmiş  ve o şekilde yayınlanmıştır. Han-
nibal'in zehiri yüzük taşının altında taşıdığı  rivayetini Juvenalis de zikretmektedir 
(Satir X, satır 165). 
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Imparatoru Severus bu adamı, yani komutan Hannibal'i beyaz 

(yahut parlak) mermerden yapılmış  bir mezarda defnetti" 7. 

Tzetzes'in Khiliades I, 798199 e ait yorum ( J. A. Cramer's 
Anecdota Graeca e codd. MSS. Bibl. Oxon. III, s. 353) : 

"Bundan başka (onun yanında) Libyssa kasabası. Arrianos'un 

"Bithyniaka" adlı  eserinde yazdığı  gibi burası  şimdi "ta Boutiou" 
adını  taşımaktadır" 8. 

Gözden geçirdiğimiz bu kaynaklar Bithynia kırallarının Roma'nın 

baskısı  sonunda ölmüş  olan ve onların can düşmanı  bulunan bir Kar-

tacalı  komutan için öldüğü yerde büyük bir mezar anıtı  yaptırmış  
olamıyacaklarını  ortaya koymaktadır. Bununla beraber Hannibal 

gibi meşhur bir adamın mezarı  unutulmamış  ve kaybolmamış  olacak 
ki (mesela Plinius'un sözlerine dikkat edilmesi) genellikle iyi kaynak-
lara dayanan I° uncu yüzyıl Bizans bilgini ve tarihçisi Tzetzes'in 

yazdığı  gibi onun ölümünden aşağı  yukarı  400 yıl sonra Libyalı  olan 

(Leptis Magnalı) Roma imparatoru Septimius Severus (193 - 2 I ) 

ırkdaşı  bu büyük asker için mermerden bir mezar anı tı  yaptırmıştır. 
Binaenaleyh bugün aranması  gereken mezarın bu imparator tarafın-

dan yaptırılan anıt olması  gerekir. Nitekim Sextus Aurelius Victor'un 
eseri ile birlikte yayınlanmış  olan yazarı  meçhul tarihte (yukarıda 

s. 533 not 6) bahsi geçen yazı tlı  lâhtin bu imparator tarafından 

yaptınlmış  anıta ait olması  gerekir. Her ne kadar Bithynia'da latince 
yazıtlar nadir ise de bir Roma imparatoru tarafından yaptırılmış  
resmi bir anıtta lâtincenin kullanılmış  olmasını  tabii olarak karşılamak 

gerekir. Buradaki Hannibal hic situs est ibaresi Grekçe bıD-C,c& xoc-rdcxt•rc 

ya da b.9-dc& xeZ•re'ye tekabül etmektedir ki aynı  formülü Roma 

imparatorluğunun bir çok ülkelerinde olduğu gibi Bithynia'da da 
gerek payen, gerek hıristiyan mezar yazıtlarında bulmak mümkün- 

Severuslar ailesinde ırktaşları  Hannibal'in hayranlığı  bir gelenek haline gel-
miş  olacak ki Septimius Severus'un oğlu ve halef i imparator M. Aurelius Antoninus 
Caracalla Ilion'da Sulla ve Hannibal için heykeller diktirmiştir (Herodianus IV, 8, 6). 

8  Nikomedeialı  Arrianos'un "Bithyniaka" adlı  eseri kaybolmuştur. Fakat Bi-

zanslılar zamanında biliniyordu (Photios, Cod. 93). Bk. Schwartz, RE. II, s. 1236. 
Ayrıca: C. Müller, Fragmenta Historicorum Graecorum 111, s. 600 not 75 a. F. Jacoby, 
Fragmente der griechischen Historiker II B, s. 857 no. 156; II D, S. 566 not 28. Burada bir 
tahrif olduğu ve yorumcunun Arrianos'a Bizanslılar zamanına ait bir yer adını  
izafe ettiği anlaşılıyor. Arrianos'tan Bithynia için geniş  ölçüde faydalanmış  olduğu 

anlaşılan Stephanos Byzantios'un böyle bir şeyden bahsetmemesi bu hususu teyid 
eder mahiyettedir. Ayrıca bk. X. A. Sideridis, KSyll. 27, 1900, S. 286. 
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dür 9. Bu durum yazarın lâhdi bizzat görüp görmediği ya da mezar 
anıtları  için mutad bir formülü bu lâhit üzerinde de tasavvur ettiği 
probleminin hallini güçleştirmekte, hattâ kaynaklarımızın bugünkü 
durumunda imkansız kılmaktadır. 

Bütün kaynaklar mezar anıtının Izmit yöresinde Libyssa adında 
bir kasabada bulunduğunu bildirdiklerine göre ilk yapılacak iş  Libys-
sa'mn yerini tesbit etmektir. Kaynakların büyük çoğunluğu Hanni-
bal'in yaşadığı  ve öldüğü yerin aynı  olduğunu göstermelerine karşılık 
Pausanias aksi bir iddiada bulunmakta, Hannibal'in yaşadığı  yeri 
bildirmemekte, buna karşılık öldüğü yerin oradan atla bir kaç saatlik 
mesafede bulunan Libyssa olduğunu yazmaktadır ". Cornelius Nepos 
ve Titus Livius muayyen bir yer adı  bildirmemektedirler. Nikome-
deia'ya tabi topraklar içinde (in finibus Nicomediae) II bulunan Libys-
sa'yı  Alexandros Polyhistor Bithynia'da deniz kenarında bir kale 
(opoıSpcov &cı.,9-002cacrı.ov), Plinius Bithynia'da bir oppidum, Marti-
anus Capella Nikomedia yöresinde bir yer (locus), Libanius Bithy-
nia'da bir konak (a-raNı.6ç) olarak göstermekte, Ammianus Marcel-
linus ise burasaffin Kalkhedon (Kadıköy) ile Nikomedeia (izmit) 
arasında bulunduğunu kaydetmekle yetinmektedir. Plutarkhos burası  
hakkında daha fazla bilgi vermekte, Libyssa'nın deniz kenarında bir 
kumsahn hemen yanında büyük bir köy (h U Bcauııtc T67coç cı•civ 
a tvc;ıaıg  xcd ,accXdtcrcrty.; >tat rcpbç cciıT'ip" x(Stı.7) -uç p.eyöckr) Aipucracc xaXEZ•rocc) 
olduğunu ifade etmekte, Appianos ise Bithynia'da Libyssos adında 
bir nehir bulunduğunu, bu nehrin hemen yanında ise bir düzlükte 
(yahut vadide) Libyssa'mn yer aldığını  bildirmektedir (rco-rocl.tbç 

9  F. K. Dörner, Inschnften und Denkmdler aus Bithynien (İstanbuler Forschungen 
4), s. loo no. ı  ıo; s. ıoz no. 113; s. 104/5 no. 121 (payen); s. 90 no. loo (hıristi-
yan). F. K. Dörner, Bericht über eine Reise in Bithynien (Denkschnften der österreichischen 
Akademie der Wissenschaften, philos. - hist. Classe, 75. Bd., 1. Abh.), 1952, S. 25 
no. 34; s. 26 no. 35-38; s. 27 no. 39-40 (hıristiyan). 

10 I. P. Miliopulos, NP. 3, 1921, s. 48 te Pausanias'ın verdiği bu bilgiyi kabul-
lenir gibi görünmektedir. 

II Nikomedeia arazisinin sınırlarına dair bk. W. Ruge, RE. XVIII, s. 488. Batı  
sınırını  büyük bir ihtimalle Tuzla'nın biraz batısında Yelkenkaya burnu (promun-
torium Leukatas) teşkil ediyordu. Bu husus Gebze yöresinde bulunan ve Izmit ile 
sınır arası  mesafesini 31 Roma mili (45 km.) olarak gösteren (a Nicomedia ad fines 
XXXI) bir mil taşı  tarafından teyid olunmaktadır (Th. Wiegand, Athenische Mittei-
lungen 33, 1908, s. 152 no. 7. F. K. Dörner, Inschnften und Denkmdler aus Bithynien, s. 
71 no. 50; ayrıca bk. s. 44). 
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S'gcrrt. 	 -cş5 Blauv4 xz ca•.8iov 	ı.c. 	TC(yroc[Loirı  ALptıacsoc). 

Yalnız Ptolemaios Bithynialı'larla akraba olan Bebryk'lerin iç şehir-

lerine dair verdiği listede başta Libyssa'yı  zikretmekte ve buranın 

coğrafi mevkiini 570  3' boylam ve 42° 4' enlem olarak göstermektedir. 
Fakat burada metinde sonraki devirlerde tahrifat yapılmış  ve Libys-

sa'nın limit Körfezi kuzey şehirleri listesine konulacağı  yerde (bk. 

Ptolemaios V, ı  , 3) körfezin güney şehirleri listesine geçirilmiş  olduğu 

anlaşıldığından 12  bu pasajı  bugünkü şekli ile kullanmamak herhalde 

daha doğru olur. 
Libyssa'nın yerinin tesbitinde bu kaynaklardan başka itinerarium'-

lar, yani şehirler, kasabalar ve önemli konaklar arasındaki mesafeleri 

gösteren yol haritaları  (itineraria picta), yahut yine ana yolları  ve mesa-

feleri kaydeden cetveller (itineraria adnotata) bize yardımcı  olmakta-

dır. Bunlardan birinci grupa giren eserler arasında halen Viya-

na'da bulunan ve Tabula Peutingeriana adını  taşıyan ünlü haritaya 13  

bir göz gezdirecek olursak limit Körfezi'nin (sinus Nicomedicus) kuzey 

kıyısında Nicomedia ile Calcedonia (Kadıköy) arasında tek kasaba 

12  Bk. A. Forbiger, Handbuch der Alten Geographie Il, s. 289 not f. Ptolemaios'un 

bu pasajını  otantik olarak kabullensek dahi Libyssa'nın boylam ve enlemi olarak 

verdiği rakkamlar, diğer birçok yerlerde olduğu gibi, burada da büyük bir ihtimalle 

takribi olduğundan ve hatanın derecesini tesbit etmek mümkün olmadığından, 

Libyssa'nın yerini tam olarak tesbiti hususunda bize yardımcı  olamaz. Bir örnek 

olarak Ptolemaios'un V, ı , 2 de Nicomedeia için verdiği bilgiyi gözden geçirelim. 

Burada bu şehrin boylamı  57° 30' (doğu) ve 42° 30' (kuzey) olarak gösterilmekte, 

ayrıca VIII, 17, 4 te en uzun günün 15 saat ı  o dakika olduğu bildirilmektedir. 

(Libyssa için böyle bir kayıt yoktur). Bu da aşağı  yukarı  42° 20-25' kuzey boylamına 

tekabül eder. Bu mevki iskenderiye meridyeninin ı  /4 saat = 3 3/4° batısına düşmek-

te, dolayısı  ile 56 ı  /4 ya da 56 3/4 (doğu) derecelik bir boylama uygun gelmektedir. 

İzmit'in tam mevkii ise W. v. Diest'e göre (Peterrnann's Geographische Mitteilungen, 

Ergiinzungsheft 125, Taf. 	29° 55 1/2' Greenwich = 47° 35 1/2' (doğu) ve 4o° 

46' (kuzey) dir (ayrıca bk. W. Ruge, RE. XVII, s. 486). 

13  K. Miller, Weltkarte des Castorius, genannt die Peutinger'sche Tafel, Segment IX, 

No. 2. Miller'in bu etüdünden sonra 12.-13. yüzyılda çizilmiş  olan bu haritanın M. s. 

4. yüzyıl ortalarında (365 e doğru) vücuda getirildiği anlaşılan Castrorius'un dünya 

haritasının bir kopyası  olduğu genellikle kabul edilmiştir. Ayrıca bk. K. Miller, 

Itineraria Romana. Römische Reisewege an Hand der T abula Peutingeriana dargestellt (1916), 

s. 656, harita 209, 216. Fakat bu nazariyeye karşı  daha sonraları  Cuntz ve Kubit- 

schek gibi araştırıcılar tarafından şüpheler izhar edilmiş, bu haritanın yaklaşık olarak 

M. s. ı  70 yıllarına tarihlenen bir haritaya dayanmış  olduğu ihtimali ileri sürülmüş-
tür. Son zamanlarda G. Radke tekrar Miller'in tezini kabule mütemayil görün-

mektedir (Der Kleine Pauly Il, s. 1489 /9o). 
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ve konak yeri olarak Liuissa (Libyssa) nın birbirine bitişik ince uzun 
üç dikdörtgen bina (horrea = zahire ambarı) şeklinde tasvir edilmiş  14, 

Calcedonia ile Libyssa arasındaki mesafenin XXXVII Roma mili", 
yani yuvarlak rakkamla 54 kilometre, Libyssa ile Nicomedia arasın-
daki mesafenin ise XXIII Roma mili (yani aşağı  yukarı  34 km) 
olarak gösterildiğini görmekte gecikmeyiz (res. 	: 

Tabula Pcutingeriana 

Calcedonia 	 
Liuissa 	XXXVII 
Nicomedia XXIII 

İkinci grupa giren itinerarium'larda ise şu mesafeler gösterilmek-
tedir : 

Itinerarium Antonini 16  
Wesseling 	Parthey-Pinder 
S. 139/140 	s. 65 	Constantinoplis mpm 

Calcedonia (traiectus 
ad Bithyniam) mpm 1111 

Panticio 	mpm XV 
Libissa 	mpm XXIII 
Nicomedia 	mpm XXII 

s. 231 	 s. 1,38 	Calcedonia 	mpm — — — — 
Pantecio 	mpm XV 
Libissa 	mpm XXIII 
Nicomedia 	mpm XXII 

Bu iki cetvelde Calcedonia (Kadıköy) ile Libyssa arasındaki 
mesafe (iki kasaba arasında konak olarak Pantecio yahut Panticio 
= Panteikhion = Pendik gösterilmiştir) 38 Roma mili (56 km), 

14  Tabula Peutingeriana'daki şehir ve kasaba şekilleri ve bunların bulundukları  
yerlerin özellikleri ile ilgisi olmadığına dair: Kubitschek, RE. IX, s. 2142 (ç)• 

15  Bir Roma mili (mille) 1478, 50 m'dir. Bk. Kubitschek, RE. IX, s. 2136. 
16  Bu eserin tam adı  Itinerarium provinciarum Antonini Augusti olup Wesseling 

tarafından Vetera Itineraria (1745) adlı  eserinde, sonraları  ise G. Parthey ve M. Pinder 
tarafından (1845) yayınlanmıştır. Bu eserin imparator M. Aurelius Antoninus 
Caracalla zamamndaki bir esere dayanılarak (adı  ona işaret etmektedir) 
imparator Dioldetianus saltanatının ilk yıllarında yazılmış  olduğu anlaşılıyor. Bk. 
Kubitschek, RE. IX, s. 2338 ve Radke, Der Kleine Pauly II, s. 1489/90. 
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Libyssa ile Nicomedia arasındaki mesafe ise XXII Roma mili (32,5 
km) dir. 

Itinerarium Hierosolymitanum 

Wesseling 	Parthey-Pinder 
S. 572/72 	S. 271 	Calcedonia 

mutatio Nassete mil VII 
mansio Pandicia mil VII 
mutatio Pontamus mil XIII 
mansio Libissa mil VIII I 
ibi positus rex Anniba- 

lianus qui fuit Afro-
rum 

mutatio Brunca mil XII 
civitas Nicomedia mil XIII 

Bu cetvele göre Calcedonia ile Libissa arası  36 mil (53 km), 
Libissa ile Nicomedia arası  ise 25 mil (37 km)dir. Libyssa bir mansio 
(grekçesi crroci./.6;), yani bir konak yeri olarak gösterilmekte ve 
altında şu cümle bulunmaktadır: "Orada Afrikalıların (ya da daha 
dar anlamda Kartacalıların) kıralı  Annibalianus gömülüdür" 18. 

Adı  bilinmeyen Ravenna'll bir yazarın Cosmographia adlı  eserin-
de 19  iç Anadolu'dan, Bolu (Claudiopolis) ve üskübi (Prusias ad 
Hypium) üzerinden Kalkhedon'(Kadıköy)a kadar gelen yahut 
Troia bölgesinden yine Kadıköy'e kadar uzanan yol üzerinde Nico-
media ile Chalcedon (Chalcidon) arasında tek konak yeri olarak 
Livissa yahut Lipissa verilmekte, bu Cosmographia'yi geniş  ölçüde 
kaynak olarak kullandığı  anlaşılan Guido adında şahsiyeti meçhul 

17  Itinerarium Burdigalense ya da Hierosolymitanum adını  taşıyan ve M. s. 4. yüz-
yılda tertiplendigi anlaşılan bu eser Fransa'da Bordeaux'dası  Kudüs'e kadar giden 
yollar ve bu yollar üzerindeki başlıca konak yerlerini çeşitli listeler halinde kapsa-
maktadır. Bu iiintrarium yukarıda zikrettigimiz Itinerarium Antonini ile birlikte 
Wesseling, daha sonralan Parthey ve Pinder tarafından yayınlanmıştır. Ayrıca 
bk. Kubitschek, RE. IX, s. 2352 V. dd. Radke, Der Kleine Pauly II, s. 1489/90. 

18  Yazarın burada Hannibal adını  Büyük Konstantin ailesinden bir kişi, belki 
de onun yeğeni Hannibalianus ile kanştırmış  olması  kendisinin tarihi bilgisinin pek 
kuvvetli olmadığına işaret etse gerektir (Kubitschek, RE. IX, S. 2354 ve not 54)- 

1' Bu yol kitabı  7. yüzyılda 5 kitap halinde yazılmış  olup yine Parthey ve 
Pinder tarafından yayınlanmıştır: Ravennatis Anonymi Cosıııographia et Guidonis Ge-
ographia, ed. Parthey-Pinder (I86o), s. 112, 363. Ayrıca bk. Funaioli, RE. I A, s. 
305 v. dd. Radke, Der Kleine Pauly II, s. 149o. 
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bir Italyanın yazdığı  Geographia adlı  eserde Nichomedia ile Chal-
cidon arasında yine tek konak yeri olarak Libissa yer almaktadır 20. 
Fakat bu son iki eserde konaklar arası  mesafeler verilmemektedir. 

Kaynaklar Libyssa'nın deniz kenarında kumsal bir nehir vadisi-
nin yakınında olduğunu göstermelerine ve itinerarium'ların mesa-
feleri, aşağıda göreceğimiz gibi, Dil Iskelesi ytiresine işaret etmelerine 
rağmen bu yer her nedense uzak bir isim benzerliğine dayanılarak 
bir iç kasaba olan Gebze ile bir tutulmuştur. Çünkü Gebze'nin eski 
adı  Dakibyza olup 2' bu isim sonraları  Gekbuze, Ghiviza, Gavize, 
Dschebse (Çebse), Dschebize (Çebize) ya da Gebizeh şekillerini 
almış  ve bütün bu adların Libyssa'nın tahrif edilmiş  şekilleri olduğu 
kabul edilmiştir. Nitekim 16 ıncı  yüzyıldan, P. Gyllius ve P. Bellon'-
dan itibaren, Avrupalı  seyyah ve araştırıcılar Hannibal'in mezarını  
Gebze yöresinde aramışlardır 22. Biz burada bu seyyahatnameleri 
teker teker gözden geçirecek değiliz 23 ; yalnız mezarın mevkii hak- 

0 Ravennatis Anonymi Cosmographia et Guidonis Geographia. Ed. Parthey-Pinder 
(186o), s. 529. Ayrıca bk. Berger, RE. VII, S. 1931/32. Treidler, Der Kleine Pauly 
II, s. 88o/81. 

21  Dakibyza adının Bizans tarihlerindeki çeşitli şekilleri için: X. A. Sideridis, 
KSyll. 27, 1900, S. 267. 

22  Bk. Geographi Graeci Minores, ed. C. Mullerus (1861), s. XVII-XVIII. A. 
Forbiger, Lehrbuch der Alten Geographie II (1877), S. 389-390, not f-g. 

23  Mesela 18. yüzyıl seyyahları  arasında R. Pococke gösterilebilir (A Des-
cription of the East and some other Countries III [1743], S. 126) : Yazar Gavise ya da 
Gebseh'nin Libyssa'ya tekabül ettiğini, bu hususta fazla bir araştırma yapmaksızın, 
kaydetmekle yetinmektedir. 19. yüzyıl: F. Murhard, Gemdlde aus dem griechischen 
Archipelagus I (1807), s. 37: Yazar gemi ile Izmit Körfezinde seyrederken kendisine 
uzaktan gösterilmiş  olan Gebisseh'nin eski Libyssa olduğunu yazmakta ve Hanni-
bal'e olan hayranlığını  patetik cümlelerle ifade etmektedir (ender olan bu 
seyyahatnamenin Gebze ile ilgili sayfalarının bir fotokopisini göndermek lütfunda 
bulunan Dr. H. B. Jessen'e teşekkürlerimi sunarım).— O. F. von Richter ( Wall-
fahrten nach dem Morgenlande, aus seinen Tagebüchern dargestellt von J. Ph. G. Ewers 
[1822], s. 381) : Gjebseh'nin Libyssa olduğunu yazdıktan sonra orada bir kahve-
hanede geceyi geçirdiğini, onun yanında antik bir mermer lahit gördüğünü ve 
isteyenin bunu Hannibal'in mezarı  olarak kabul edebileceğini, fakat bundan başka 
orada Hannibal ile ilgili hiçbir ize rastlamadığını  ifade etmektedir.— Polonyalı  
Kont E. Raczynski mezarın Kadıköy yöresinde Libyssa'da olduğunu kaydet-
mekle yetinmektedir (Malerische Reise in einigen Provinzen des Osmanischen Reiches. 
Aus dem polnischen übersetzt von Frh. H. v. der Hagen, [1824], S. 92.). — Wry ise 
(Constantinople et la Mer JV'oire [tarihsiz], S. 451) Prinkipo (Büyükada) tepelerin-
den karşı  Asya sahilinde rengi bakımından araziden ayrılan bir tümülüs gördü- 
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kında fikirlerin ne kadar birbirinden ayrıldığını  birkaç misalle belirt-

meğe çalışacağız. 

19 uncu yüzyıl başlarında Lechevalier 24  Hannibal mezarının 

Gebze'nin kuzeyinde, bir tepe üzerinde gösterildiğini yazmakta 

ve seyyahları  bu mezarı  açmağa davet etmektedir. Graf Karl von 

Rechberg tarafından 1804/05 te Anadolu ve Ege Adalarına yaptığı  
bir seyyahatte yanında bulundurduğu ressamlara yaptırılmış  re-

simlerden bir tanesinde 25  yüksekçe ve kayalık bir tepe üzerinde 

çeşitli mezarlarla ilgili ayakta dört sütun, bunların arasında yassı  
taş  levhalar ya da şekilsiz taşlar ve bir de genç servi ağacı  tasvir 

edilmiş  bulunmaktadır (res. 2). Uzakta ise, izmit Körfezinden 

'günü ve orada Hannibal mezarının bulunduğunun rivayet edildiğini yazmakta, 

burada bir kazı  yapılsa dahi bir şey bulunamayacağı, çünkü küllerinin yirmi 

yüzyıl içinde uçup gitmiş  olduğu fikrinde bulunmaktadır. —A. - D. Mordt-

mann d. A., Anatolien, Skizzen und Reisebriefe am Kleinasien (1850-1859). Eingeleitet 

und mit Anmerkungen versehen von F. Babinger (1925), S. 77: bu eserde Libyssa'-

nın Geze'ye tekabül ettiği oldukça kesin bir şekilde beyan olunmakatdır.— Ch. 

Texier, Asie Mineure (1862), s. 71 (= Ch. Texier-Ali Suad, Küçük Asya I [133911923], 

s. 132133): Yazar bu eserinde itinerarium'lara başvurmuş  olmakla beraber bunların 

gösterdikleri mesafelerin Gebze'ye uymadığı= farkına varmamış, Gebze'nin Li-

byssa'nın tahrif edilmiş  bir şekli olduğunu kabullenmiş, Hannibal mezarının üzeri 

çimenle örtülü bir tümültis olduğunu, hiçbir yapı  kapsamadığnı  ve orasının ilerde 

kazı  yapacaklar için bâkir bir yer olduğunu kaydetmiştir. Bu seyyahatnamelerden 

bazılarını  sağlamakta bana büyük yardımda bulunan değerli meslektaşım Prof. 

Dr. S. Eyice'ye teşekkürü borç bilirim.- Çok daha sonraları  (1949 da) V. Mır-

mıroğlu şu sartları  yazmıştır: "Dakiviza bugünkü Gebze'dir. Bu kasaba Bitinya 

kıralları  zamanında "Livissa" adını  taşıyordu. Bizanslılar Livisa adını  Dakivi-

za'ya tebdil etmişlerdir" (Belleten 13, 1949, S. 318 not 22). Antik ve modern kay-

naklara ve Wiegand'ın kazısına dayanan sayın dostumuz F. Dirimtekin, İstanbul 

Fethi Derneği Dergisi II (sayı  7 - 12), 1954 S. 58 V. dd. da Libyza'(!)run Dakiby-

za'ya eşit olduğunu, kasabanın ilk önce denize yakın bir yerde, Eskihisar'da, 

sonraları  bugünkü Gebze'nin yerinde bina edildiği fikrinde bulunmuştur. Yalnız 

Wiegand'ın kazı  ve araştırmalarının, dostumuzun yazdığı  gibi, Eskihisar'ın 2 km. 

değil, fakat kuş  uçumu ile 8,5 km. doğusunda, yani bugünkü Dil Iskelesi yöre-

sinde yapıldığını  göz önünde tutmak gerekir fikrindeyiz. 

24  Voyage de la Propontide et du Pont-Euxin (1800), s. 39. 

25  Bu albüm 1925 yılında tanınmış  Alman arkeologu ve hâfiri Th. Wiegand 

tarafından satın alınmış, sonraları  Berlindeki Alman Arkeoloji Enstitüsüne geçmiş- 
tir. Bu önemli albüme dair etraflı  bilgi için: H. B. Jessen, Archiiologischer Anzeiger 

1965, s. 913 v. dd. Resim aynı  makalede s. 929/30 da yayınlanmıştır. Hanni-

bal'in mezarına dair: aynı  yerde s. 919 not 9 da bibliyografya verilmiştir. Resmin 

iyi bir fotoğrafını  bana gönderen Dr. Jessen'e teşekkürü borç bilirim. 
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Res. ı  5 — "Annibal Tepe"nin Eskihisar'a inen yoldan görünüşü. 

Res. ıb — "Annibal Tepe"nin üzerindeki serviler. 
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Res. 17 — "Annibal Tepe"deki serviler ve yatır mezarı  kalıntısı. 

Res. 18 — "Annibal Tepe"deki yatır mezarı  kalıntısı. 
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Res. 43 — "Annibal Tepe"de dikilmesi istenilen anıtın plânı  ve 
kusbakışı  görünüşü (1936). 
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tepelerle ayrılmış, her iki ucunda birer cami kapsayan bir kasaba 
görülmektedir ki, burasının sağda Çoban Mustafa Paşa, solda Sultan 
Orhan camileri ile Gebze olduğu anlaşılmaktadır. Resmin altında ise 
şu yazı  vardır: "Tombeau d'Annibal, que l'on voit â une demie heure 
du village de Gebize" (Gebze'den yarım saatlik mesafede görülen 
Hannibal'in mezarı). Nisan ı  968 de Gebze dolaylarında yaptığımız bir 
inceleme gezisinde kasabanın kuş  uçumu ile 2,5 km kuzey-batısında 
ve Molla Fenari köyüne giden şosenin solunda 325 rakımli "Gaziler 
Tepesi"nde eski şeklini aynen muhafaza etmiş  olan bu yeri bulduk 
(res. 3 v. dd.). Burası  etrafı  intizamsız taşlarla örülmüş  kuru duvarla 
çevrili (kalınlığı  0,90 - ı  m) (res. 4), ana ekseni aşağı  yukarı  kuzey - 
güney yönünde, biri dikdörtgen (içten eb'adı  5,80 x 5,40 m), diğeri 
güney ucu apsid şeklinde (7,40 x 5,8o m) iki alandan mey-
dana gelmektedir (res. 5 - 6). Birinci alanda kuzey-güney istika-
metinde iki sütun (res. 7), bunların arasında 1,55 m. uzunlukta 
bir taş  levha bir mezara işaret etmekte, doğuda yine aynı  yönde 
iki mezarın bulunduğu anlaşılmakta, ikinci alanda ise etrafları  
taşlarla çevrili iki mezar, keza iki sütun arasında yer aldığı  anlaşılan 
üçüncü bir mezar (res. 8) doğu-batı  istikametinde yapılmış  bulun-
maktadır. Bu dört sütun (bugünkü yükseklikleri 1,94 m. dir) ve 
profilli diğer yassı  mermer levhalar (res. 9) bir yuvarlak sütun ve 
bir kare paye kaidesi (res. 10 - 1) Bizans devrine ait bulunmakta 
ve burada (belki bir manastırla ilgili olarak) bir mausoleum'un bu-
lunduğuna işaret etmektedir. Türkler zamanında ise bu alan müslü-
man yatırları  alanı  haline sokulmuş  ve devşirme Bizans mimari taş-
ları  ile müslüman mezarları  yapılmıştır. Burada bugün dahi mum 
yakıldığı  bazı  kalıntılardan anlaşılmaktadır. Bu tepeden güney yönün-
de çekilmiş  olan ve Gebze'yi de kapsayan fotoğraflar (res. 6) Rech-
berg'in ressamlarımn ne kadar itinalı  ve dakik çalışmış  olduklarını  
açıkca göstermektedir. 

1894 te Vita! Cuinet Gebze'nin Libyssa'ya tekabül ettiğini beyan 
ettikten sonra demiryolu yakınında (dolayısı  ile Gebze'nin güneyinde) 
bir tümülüsü (yığma tepeyi) Hannibal'in mezarı  olarak kabullen-
mekte, demiryolu yapılırken bu tepenin sathi ve gayri ilmi bir şekilde 
araştırıldığını, tepenin üzerindeki ağaçlar arasında bir atın kemik-
lerine rastlandığını, bunların yanında ise birkaç aşınmış  taştan başka 
bir şey bulunmadığını  kaydetmektedir 26. Fakat bu tümülüsün yerini 

2 6  La Tur guie d' Asie. Gdographie administrative, statistigue, descriptive et raisonnie 
de chague province de l'Asie Mineure 1V (1894), S. 689. 
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tasrih etmediğinden onu bugün tesbit etmek imkansızdır. Belki tepe son 
senelerde demiryolu genişletilirken büsbütün ortadan kaldırılmıştır. 

Diğer birtakım araştırıcılar (bilhassa ıg uncu yüzyılın son yarı-
sında) mezarı  Gebze'nin kuş  uçumu ile 700 m güney-doğusunda 
yayvan bir tepe (rakımı  182 m) üzerinde aramışlardır. Mesela Colmar 
Frh. von der Goltz bu tepe üzerindeki mezarı  oldukça etraflı  bir 
surette târif etmektedir 27  : "Gebze'nin yakınında Hannibal'in inti- 
har ettiği yer olduğu rivayet olunan mahal bulunmaktadır 	 
Trenden, Gebze istasyonuna girmeden önce, uzak bir tepenin üzerinde 
bugün Hannibal'in mezarı  olarak gösterilen yeri görmek mümkündür. 
Mezar tarla taşları  ile çevrili olup oval şeklindedir. Iki servi ağacı  
iki kısa tarafta yer almakta ve bunlar uzaktan zirvesi kesik tek bir 
ağaç gibi görünmektedir. Bundan dolayı  bu yer civar köylüleri tara-
fından "iki servi" olarak adlandırılmaktadır. Civardaki Türkler ve 
Rumlar bu mezara karşı  hörmet göstermektedirler. Türkler burada 
meşhur bir şeyhin yattığını  iddia etmekte, Rumlar ise buradaki yatırın 
bir martir (dün uğrunda ölümü§ şehit) olduğunu söylemektedirler". 

Istanbul'daki "Syllogos" derneği üyelerinden X. A. Sideridis 
Gebze, Libyssa ve Hannibal'in mezarma dair yazdığı  dikkate değer bir 
makalede " aynı  yer üzerinde durmakta, burasını  Gebze'nin güney - 
doğusunda yarım saatlik mesafede göstermekte, harita üzerinde bu 
tepe, Gebze ve Gebze istasyonunun bir eşkenar üçgen meydana 
getirdiğini, Gebze'nin üçgenin kuzey, istasyonun güney ve tepenin 
doğu ucunda yer aldığını  bildirmektedir. Bu tepenin üzerinde kuzey - 
güney yönünde olan mezar iki servi ağacı  tarafından sımrlanmış-
tır. Mezara ait öteye beriye serpilmiş  taşlar mevcuttur. Güneydeki 
ağacın dibinde, üzerinde hiçbir süs kapsamayan bir granit levha 
vardır. Kuzeydeki ağacın dibinde bulunan bir taş  levha üzerinde 
çizgilerle monogram şeklinder resmedilmiş  geometrik bir motif gö-
rülmektedir. Fakat taş  buraya pek eski bir zamanda konmuş  olacak 
ki bu motif bir haylı  aşınmış  ve çizgileri belirsiz hale gelmiştir. 

27  C. v. d. Goltz, Anatolische Ausflüge (1896), s. 74/5. Aşağı  yukarı  aynı  bilgileri 
şu eserde de bulmak mümkündür: L. E. Browski, Ein Ausflug mil der "Anatolisclum 
Eisenbahn" von Konstantinopel bis Biledjik und Nic iia (senesiz), s. 26. 

28  X. A. Sideridis, KSyll. 27, 1900, s. 280. Bu makalesinde yazar Hannibal 
mezanna dair hemen hemen bütün eski kaynakları, rivayetieri ve bazı  seyyahatna-
meleri toplamış  olmakla beraber bunlardan gereği gibi faydalanamamış  ve mezarm 
yeri hakkında yanlış  sonuçlara varmıştır. 
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Civardaki bir fakir köylü topladığı  paralarla mezarın üzerinde mumlar 
yakmaktadır. Zira etraftaki dindar halk bu mezarın Sultan Orhan'a 
ait olduğuna inanmaktadır. Bu sultana saygı  göstermelerinin başka 
bir sebebi onun hastalara Şifa verici bir kudrete sahip olmasından 
ileri gelmektedir. Sideridis bu mezarın esasında HannibaPe ait olup 
olmadığı  hakkında kesin bir hüküm vermemekle beraber buna müte-
mayil gibi görünüyor. Metne 1889 yılında bu mezarı  ziyaret eden 
Alman Gezi Kulübünün çektirdiği bir fotoğraf ilave edilmiş  bulun-
makta, bu resimde asırlık iki servi ağacı  ayırd edilmekle beraber 
kağıt ve klişenin fenalığından dolayı  daha fazla bir şey görüleme-
mektedir. Alman seyyah ve araştırıcısı  E. Naumann ise bu mezar 
ve servilerin daha vazıh bir resmini vermiştir (res. 13) 29. 

Aynı  mezarın yağlı  boya tabloları  19 uncu yüzyılın tanınmış  
Alman manzara ressamlarından Eugen F. P. Bracht tarafından yapıl-
mıştır. 1893 te Berlin'de sergilenen bu tablolardan birinde iki tane asır-
lık servi ağacı  arasında mezarın kalıntıları  görülmekte, gök yüzündeki 
karanlık bulutlardan bir fırtınanın yaklaştığı  sezilmekte, ayrıca bir 
keçi sürüsünün servilere doğru kaçtığı  göze çarpmaktadır (res. 14). 
Her ne kadar resim romantik bir hava taşımakta ve Bracht'ın bu 
yeri bizzat görüp görmediği tesbit edilememekte ise de burada bir 
hakikat payı  olduğu ve ressamın eski târiflere ya da fotoğraflara baş-
vurmak suretiyle bu tabloyu yaptığı  anlaşılmaktadır 3°. Bu tablonun 
önemi Hannibal mezarının Avrupa ve bilhassa Almanya'nın aydın 
çevrelerinde ün kazanması  ve bu alanda yapılacak araştırmalar için 
maddi imkanlar sağlaması  bakımından etkili olmasındadır. 

Bugün "Annibal Tepe" adını  taşıyan bu tepedeki (res. 15) 
mezardan pek az iz kalmış, iki amtsal servi ağacı  ise ortadan kalk-
mıştır. Burada gizli kazılar yapıldığı  ihbarı  üzerine Maarif Umumi 
Müfettişi Tevhid Bey'in 1928 yılında yaptığı  incelemeler ve düzenle- 

29  E. Naumann, Vom Goldenen Horn zu den Quellen des Euphrat, 1893, s. 18/19. 

30 Eugen Bracht için bk. U. Thieme - F. Becker, Allgemeines Lexikon der bil-
denden Künstler IV ( ı g ı o), S. 502/03. M. Osborn, Eugen Bracht (Künstler-Monogra-
phien, Nr. 97) (1909), S. 74/75. Th. Wiegand, Bosporus 1907, N. F. III. Heft, s. 6o. 
Bu tablonun üç versiyonu mevcut olup bir tanesi sanayici ve banka direktörü v. 
Siemens'te, ikincisi Hannover Eyalet Müzesinde ve üçüncüsü Munih'te özel bir 
kolleksiyonda bulunuyordu. Ikinci cihan harbinde kaybolan Hannover tablosunun 
bir fotoğrafını  bana gönderen Dr. Jessen'e teşekkürlerimi sunarım. 
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diği raporda 31  servilerden birinin kurumuş  olduğu, civar halkı  
arasında dolaşan bir rivayete göre buradaki mezarın Eskihisar fâti-
hine ait olduğu, Hannibal mezarının ise karşı  cihette Tombuldere 
üstünde ve Eskihisar'a giden yol üzerinde bulunduğu, burada evvelce 
bazı  lâhitler keşfedildiği, ahalinin kavlince buraya zaman zaman 
yabancılar gelip bir kılıç aradıkları  ve bu kılım Hannibal'e ait 
olarak kabul edildiği yazılıdır. İkinci servinin 1934 te kuruduğu 
anlaşılıyor 32. Bugün ise etrafı  tel örgülerle çevrili olan mezara ait 
sadece bir uzun blok göze çarpmakta (res. 37 - 18), mezarın etrafı  
too m. çapında bir daire teşkil eden genç servi ağaçları  ile çevrilmiş  
bulunmaktadır (res. 16) (ayrıca bk. s. 549). 

Fakat Hannibal'in mezarının Gebze yöresinde bulunmadığı  
bugün kesin olar ak söylenebilir. Gebze'nin 2,5 km güneyinde 
bulunan istasyon Haydarpaşa'dan 44,5, İzmieten ise 46,750 km mesa-
fededir. Halbuki Peutinger haritasında ve itinerariumgarda Libyssa 
İzmit'e daha yakın olarak gösterilmekte ve Izmit - Gebze antik yolunu 
düz bir hat şeklinde tasavvur etsek bile (asgari 42 km) Peutinger 
haritası  ve itinerarium Antonini'deki mesafe 32,5 ile 34 km arasında 
değiştiğinden arada 8 - 'o km lik bir fark bulunmaktadır. Vâkıa 
itinerarium mesafelerinde, yukarıdaki cetvellerden anlaşılacağı  gibi, 
2 - 4 km'lik farklar göze çarpmaktadır. Fakat 8 - ıo km'lik bir farkı  
kabullenmek imkânsızdır. Esasen Roma itinerarium'larım ilk yayın-
lamış  olan Wesseling Libyssa = Dakibyza hususunda mütereddit 
kalmış  33, coğrafyacılardan Mannert ve Forbiger bu faraziyeyi red-
detmişler 34, filolog ve tarihçi C. Müller ise burasının sonradan ta-
şıdığını  kabullendiği •râ Poxyriou adına dayanarak (.743awda, •rac, 
[3acıPrtou) Libyssa için Tavşancıl'ı  teklif etmiştir 35. İngiliz seyyahı  
Ainsworth ise mezarın mevkii üzerinde oldukça etraflı  bir surette 
durmuş, antik kaynakları  ve hattâ itinerariumları  gözden geçirdikten 
sonra Libyssa'nın Gebze'ye tekabül edemiyeceği, fakat Hereke olması  

31  Bu rapor Milli Eğitim Bakanlığı  Eski Eserler ve Müzeler G. Müdürlüğü 
732.43/7 no. 11 dosyasında mevcuttur. Bu dosyadan faydalanmama müsaade eden 
Genel Müdür Hikmet Gürçay'a teşekkürlerimi sunarım. 

32  Gebze Maarif Memurunun 5/6/1943 tarihli yazısı  (aynı  dosyada). 
33  Wesseling, Vetera Itineraria, s. 139/40. 
34  Mannert, Geographie der Griechen and Römer VI, 3 (ı8oı la), s. 586. A. For-

biger, Handbuch der Alten Geographie III, S. 389/90, not f-g. 
36  Geographi Graeci Minores, ed. C. Mullerus II (1861), s. XVII - XVIII. 
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gerektiği sonucuna varmış  ve eserine o civardan geçen bir dere üzerin-
de ve denize yakın bir yerde iki gözlü bir Türk köprüsünün yanında, 
romantik bir manzara içinde hayali bir mezar resmi ilave etmiştir 
(res. 12) 36. Seyyah ve araştırıcı  W. Leake ise ilk defa olarak 
Libyssa için Dil iskelesi'ni ileri sürmüş  37, bu faraziye daha sonra-
ları  Chr. Hülsen'in tavsiyesi üzerine 38  Dil iskelesi yöresinde incele-
melerde bulunmuş  olan O. Schwab 39  ve ondan sonra H. Kiepert 
tarafından kabul edilmiştir. 

Anadolu'daki kazı  ve incelemeleri ile tanınmış  olan Alman ar-
keoloğu Th. Wiegand Dil iskelesi yöresinde 1902 yılında Schwab'-
tan daha etraflı  bir inceleme gezisi yapmış, bu gezinin sonuçlarını  
"Hannibal'in mezarının mevkiine dair" adlı  bir makalede bir 
harita ile birlikte (res. 	yayınlamış tır 4'. Wiegand Gebze'den 
Hereke'ye giden eski yol üzerindeki Türk köprüsü (res. 20) ile 
deniz kenarı  arasındaki Dil Dere ( ya da Ova Dere) vadisinde 
(res. 21-23) hiçbir antik esere rastlamadığını  yazmakta, fakat Ka-
ba Burun'u döndükten ve batıya doğru gittikten sonra manzaranın 
birden bire değiştiğini ve burada eski bir iskân yerine işaret ede-
bilecek izlerin belirdiğini kaydetmektedir. Nitekim I5o rakımlı  
Yılanca Bayır'ın (res. 27) doğu yamaçlarında (res. 30 - 31) tar-
laların üst sathında çanak çömlek ve kiremit kırıklar', bundan 
başka 13 m. kadar uzunlukta takip edilen tuğla ve kireç harcı  
ile yapılmış  büyücek bir binanın kısmen kemerli olan temel kalıntı-
ları  (res. 33) ve onun gerisinde enkaz yığınindan meydana geldiği 
anlaşılan 40 m. uzunluk, 29 m. genişlik ve 6 m. yükseklikte bir tepe 
görülmekte 42,  Yılanca Bayır'ın denize yaklaştığı  yerde ise kalıntılar 
kaybolmakta, fakat bayırın batısında tekrar ortaya çıkmaktadır. Bu 
kısımda antik rıhtım duvarları, sarnıçlar (res. 34 - 35), kırmızımtırak 

36  W. F. Ainsworth, Travels and Researches in Asia Minor, Chaldea and Armenia 

I (1842), S. ı 8 v. dd. Hannibal mezarının resmi s. 9 un başında bulunmaktadır. 
Bu resmin bir fotoğrafını  bana veren General Cevdet Çulpan'a teşekkürlerimi 
sunarım. 

37  journal of a Tour in Asia Minor (1824), s. 9. 
38  Berliner Philologische Wochenschrift 16, 1896, s. 28-30. 
39  Berliner Philologische Wochenschrift 16, 1896, S. 1661 v. d. 
40 Special-Karte von Westkleinasien (1892), pafta III ve Formae Orbis Antiquae, 

pafta IX. Ayrıca bk. E. Oberhummer, Geographisches jahrbuch 22, 1899, s. 237. 
41  Athenische Mitteilungen 27, 1902, S. 321 V. dd. lev. XII. 
42  Aynı  makale, s. 325 res. 4. 

Benden C. XXXII, 35 
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bır sıva ile sıvalı  ev duvarları  mevcuttur 43. 1873 te demiryolunun 
bu kısmını  inşa etmiş  ve 1902   gezisinde Wiegand'a refakat etmiş  olan 
Alman mühendisi Eckerlin o zamanlar bu kısımlarda 3 m. ye kadar 
ayakta duran ev duvarları, ayrıca kesme taşlardan yapılmış  bir takım 
duvarlar gördüğünü, fakat bunların demiryolu inşası  esnasında ya 
tahrip edilmiş, ya da toprak altında kalmış  olduğunu beyan etmiştir. 
Bundan başka bu yerlerde antik sikkelere de rastlanmaktadır. Fakat 
bu iki iskân yerinin birbirinden yaklaşık olarak 800 m. uzakta bulun-
ması  (res. 19 deki haritaya bk.) Wiegand'a göre şöyle bir soru ile 
karşılaşılmasını  gerektirmektedir: Bunlardan acaba hangisi Libyssa'ya 
tekabül etmektedir? Wiegand'a göre her iki yer de aynı  antik kasabanın 
mahalleleri olarak kabul olunabilir ve böylece hem itinerarium'lara, 
hem de Plutarkhos ve Appianos'un verdikleri bilgilere uyugun bir 
oturma yeri tesbit edilmiş  olur. Wiegand bu yerin stratejik durumu 
üzerinde de durmakta, karşıdaki Hersek Dili'nden ötürü burasının 
Izmit Körfezi'nin en dar yerine tekabül ettiğini (3 km), buradan 
kestirme olarak izniğe ulaşmanın mümkün olduğunu belirtmekte 44, 

43  Aynı  makale, s. 326. 
44  Dil Iskelesi Ortaçağda birçok orduların ve bu arada Haçlı  ordularının karşı  

tarafta Helenopolis ve Kibotos gibi kasabalar kapsayan Hersek Dili'ne geçmelerine 
şahit olmuş, daha sonraları  ise bir geçit iskelesi olarak, demiryolunun inşasına kadar, 
önemini konmuştur. Bu yerin Bizans devrinde ne gibi bir ad taşıdığı  kesin olarak 
bilinmemektedir. Arrianos'a izafe olunan vi (3oıntou adının buraya ait olamıyacağına 
yukarıda işaret etmiştik (not 8). W. Tomaschek, Zur historischen Topographie von 
Kleinasien im Mittelalkr (Sitzungsberichte der Akadımie der Wissenschaften, Wien, philos-
hist. Classe CXXIV, 1891) s. 6 da Suidas'a dayanarak burasının Darkon iskelesi 
(4err6pıov 6 Adepxcov) olduğunu ileri sürmekte, Wiegand ise (Bosporus, N. F. III. Heft, 
1907, s. 81) bunu kabule mütemayil görünmektedir. Tomaschek ayrıca bütün bu 
kıyı  bölgesinin birçok defalar ad değiştirdiğine değinmekte, mesela Anna Komnena 
zamanında "Aigialoi" (Alyici)oı) adını  taşıdığını  ve civardaki tepeler bölgesinde 
"Pelekanon" (IleXbetvov) un bulunduğunu kaydetmektedir. Sideridis (adı  geçen 
makalede) burasını  doğrudan doğruya "Pelekanon" olarak adlandırmaktadır. 
Miliopulos'a göre (NP. 3, 1921, s• 494; 5, 1923, s. 299 v. dd.) Pelekanon Danca'ya 
(to Riçion) yakın bir yerdir. Mırmıroğlu Pelekanon'u Darıca ile Eskihisar arasında 
"Aya Yorgi" manastın yöresinde aramaktadır (Belleten 13, 1949, s. 320). F. Dirim-
tekin (adı  geçen makale, s. 52 ve s. 48 ile 49 arasındaki kroki 1) Pelekanon için 
Mırmıroğlu ile aynı  fikirdedir. Dil iskelesi için Aigialoi adını  kabul eder. Evliya 
Çelebi (Seyyahatname Il, s. 61) "Gekbuze Dili" iskelesinde 2 han, 2 ekmekçi dükkanı, 
I bozahane, 2 bakkal dükkanı  ve Sultan Murad IV ün bostancıbaşısı  Mustafa Ağa-
nın yaptırdığı  bir çeşme bulunduğunu bilıiirmekte ve Hersek Dili'nin meydana 
gelişi ile ilgili şu hikayeyi anlatmaktadır: "Rivayet olunur ki Orhan Gazi asrında 
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diğer taraftan burası  Kadıköy'le Izmit'in hemen hemen ortasında 
olduğundan buradan her iki şehre ulaşmanın kolay olduğunu açığa 
vurmaktadır. 

Wiegand aynı  zamanda Kaba Burunu meydana getiren Geblez 
Tepe'yi (rakımı  70 m) de incelemiş  (res. 21 - 22, 31, 37 - 38), bu 
tepe üzerinde aşağı  yukarı  40 m. çapında poligonal bir plan gösteren 
Bizans kalesinin planını  (res. 39) da tesbit etmiştir ki" bu kalenin 
içinde kuzey surunun yakınında kayalığı  oymak suretiyle meydana 
getirilmiş  bir sarmç, onun batısında oval şeklinde kuru duvarla çevrili 
bir müslüman yatır mezarı  (res. 42) mevcuttur. Wiegand burada 
bir iskân yerinin bulunanuyacağına kanidir. 

Anadolu'nun antik topografyası  üzerinde çalışmış  olan W. Ruge 
ile Istanbul ve yöresine dair incelemeler yapmış  olan J. Miliopulos 
ta Wiegand'ın bu fikrini kabullenmişlerdir ". 

Işte bu suretle Yılanca Bayır'ın doğu ve batı  eteklerinde antik 
bir oturma yeri tesbit eden ve burasının Libyssa'ya tekabül ettiğini 
ileri süren Wiegand ıgo6 yılının yazında Kartaca tarihinin araştırı-
cıları  ve bu büyük komutanın hayranları  tarafından sağlanan para-
lar ve Anadolu Demiryolları  idaresinin yardımı  ile Yılanca Tepe'nin 
en üst kısmında bir kazı  yapmış, bu kazımn sonuçlarını  bilimsel bir 

seyyahı  âlem bir derviş  buradaki gemicilere gelüp "oğullar, beni karşıya geçirin" 
der. Onlar geçirmeyüp giderler. Hemen ol dervişi âlem ve âmil eteğine toprak dol-
durup "biz karşıya bi emrullahı  tealâ geçeriz" deyu eteğinden toprağı  deryaya dök-
dükçe derya kara olur. Bu veçhile geminin ardınca yürür gider. Gemiciler bu hali 
gördükte "aman sultanım, boğazı  doldurup ekmeğimize mani olma. Istanbul'dan 
Izmit'e gemiler geçmez olur. Lıltfet, burası  gemilerimize gerek" deyu rica ederler. 
O da 12000 adım kadar deryada gichıp doldurduktan sonra gemiye girer. Hala 
onun için "dil" derler, bir sivri kumsal burundur. Derviş  hazretleri de karşı  canibe 
geçtikte keşfi keramât ettiği için derhal ruhu pâklerini Cenabı  Hakka teslim ederler. 
Gekbuze Dil Iskelesi kurbunda "Dil Baba Dede" namı  ile medfundur". Acaba Geb-
lez tepe üzerindeki mezar bu dervişin mezarı  mıdır? Dil tskelesinin 19 uncu yüzyıl-
daki durumu için bk. Ch. Texier, Asie Mineure, s. 70. Ch. Texier-Ali Suad, Küçük 
Asya I, s. 13 ı . A. D. Mordtmann, adı  geçen eser, s. 76. - Bugün Dil İskelesPnde eski 
eserlerden hemen hemen hiçbir iz kalmamış tır. Yalnız denize doğru çıkıntı  teşkil 
eden iskelenin, iç dolgusu ve bazı  yerlerdeki üst kaldırım kalıntılarnıdan, Bizans 
devrine ait olduğu anlaşılıyor (res. 23-26). 

45  Adı  geçen makale, s. 324 res. 3. Miliopulos, NP. 3. 1921, s. 493 de burnun 
Kebres (K43p) tepe adını  taşıdığını  bildirmekte ve bu adı  "xıipı,Co " ile ilgili 
göstermektedir. 

46  RE. XIII, s. 203. Miliopulos, NP. 3, 1921, s. 484 v. dd. 
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dergide değil, fakat daha ziyade popüler bir karakter taşıyan "Bos-
porus" adlı  Istanbul'da çıkan bir Alman dergisinde yayınlamış tır 47. 
Wiegand, Hannibal mezarının Geblez Tepe'de olamıyacağı  (?) düşün-
cesi ile 48  150 m. rakımlı  Yılanca Bayır'ın (ya da Ibriktar Bayır) zirve-
sinde kazıya başlamış, fakat birkaç günlük bir çalışmadan sonra mezar 
yerine aşağı  yukarı  kare planlı  (17,90 m. uzunluk ve genişlikte) üç 
nefli ve üç apsidli bir kilise bulmuştur (res. 28) 49. Kilisenin duvarları  
tuğla hatılh moloz taşları  ve bol kireç harcı  ile yapılmıştı. Kilise iki 
narteks kapsıyordu. Arka cepheye ait sütun ve sütun başlıkları  karışık 
bir durumda bulunmuştu. Kapı  çerçeveleri mermerdendi. Orta 
nef'te, birbirinden 4 m. mesafede 4 sütun bir kubbe taşıyordu. Zemin 
geometrik şekiller meydana getiren çeşitli renkte mermer levhalarla 
kaplanmıştı. Wiegand eski bir mezara rastlamak ümidi ile kilisenin 
ortasında, 4 sütun arasında derine inen bir sondaj yapmış, fakat hiç 
bir şey bulamanuştır. Bu negatif sonuçtan sonra Wiegand, mezarın 
daha aşağılarda olabileceği düşüncesi ile, güneye doğru 25 m. uzun-
luk ve 4 m. genişlikte bir tranşe açtırmış, bu tranşede zeytinyağı  
ve şarap imalâthaneleri izlerine rastlamış, daha sonra açılan çeşitli 
tranşelerde ise bir takım duvarlar, bir şapel ve üzerleri yassı  taş-
larla örtülü hıristiyan mezarları  bulunmuş, böylece gerek büyük 
kilisenin, gerek bu kalıntıların büyük bir manastır külliyesine ait 
olduğu anlaşılnuştır. Fakat Bizans tabakasının altında bazı  yerler-
de, Augustus devrine ait birkaç sikke ve taştan kabaca yontulmuş  
silendrik bir kül mahfazasının gösterdiği gibi 5° bir Roma iskân taba-
kası  izlerine rastlanmıştır. Diğer taraftan kilisenin sütunları, başlık 
ve kaideleri de bunların esasında Romen olduklarına ve Bizanslılar 
tarafindan işlendiklerine işaret etmektedir. 

Wiegand'a göre burası  g uncu yüzyılda yapılmış  olan Niketiaton 
kilisesi ve manastırıdır ki bu külliye 12 inci yüzyılda Selçuk akın-
ları  sonunda tahrip edilmiştir 51. Wiegand bu menfi sonuca rağmen 

47  Th. Wiegand, Hannibal's Grab. Bosporus, N. F. III. Heft, 1907, s. 6o v. dd. 
Ayrıca bk. J. Oehler, Archdologischer Anzeiger 1907, s. 419 V. dd. 

44  Wiegand, ad: geçen makale, s. 68. 
44  Wiegand, ad: geçen makale, s. 73, res. 4. 
30 Wiegand, ad: geçen makale, s. 8o, res. 9. 
41  Tomaschek (ad: geçen makale, s. 6) ve Sideridis'e göre (ad: geçen makale) 

Niketiation kalesi bugünkü Eskihisar'a tekabül eder. Mırmıroglu'na göre (adı  
geçen makale, s. 318 not 21) Niketiaton kalesi Çarrova'da idi. Dirimtekin bu yeri 
(ad: geçsn makale, s. 55/56) Uçbunın yarımadası  yöresinde Agılaltı'da ararınaktadır. 
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Hannibal mezarının bir zamanlar bu tepe üzerinde bulunduğunu, 
birçok antik anıtların tahribine şahit olan 9. - ı  o. yüzyıllarda mezarın 
da yıkılarak malzemesinin kilisede kullanıldığını  muhtemel görmekte 
ve Goethe'nin bir sözü ile makalesine son vermektedir: "Ben tecrübe-
yi biricik gerçek bilim sayıyorum". 

Bu kazıdan sonra mezar ve onun yeri üzerinde durulmamış, 
ancak 1934 yılı  sonlarında ATATÜRK'Üll bu büyük askerin mezarı  ile 
ilgilenmesi, mezar yerinin tesbiti ve düzenli bir park haline getirilerek 
bir hatıra taşı  dikilmesini emretmesi üzerine tekrar aktüel bir konu 
olarak ortaya çıkmıştır 52. Bunun üzerine Kocaeli Maarif Müdürü, 
Gebze Belediye Reisi ve Maarif Memuru, İstanbul Arkeoloji Müze-
leri ve Güzel Sanatlar Akademisi Müdürlerinden müteşekkil bir 
komisyon kurulmuş, ı  o - 12 Şubat 1935 te toplanan bu komisyon, 
Gebze'nin güney-doğusundaki "Annibal Tepe"deki mezarın Hanni-
bal'e aidiyeti kesin olarak bilinmemekle beraber ötedenberi mezarın 
burada olduğu halk arasında bir gelenek halinde yaşadığı  ve buradaki 
maksadın bu büyük adama karşı  gösterilmesi istenen kadirşinaslığın 
sembolik bir ifadesi olacağı  düşüncesi ile orada bir mezar anıtı  dikil-
mesine ve ona göre projelerin hazırlatılmasına karar vermiştir. Güzel 
Sanatlar Akademisi tarafından hazırlatılan projelerden 5 no. lısı  
Atatürk tarafindan beğenilmiştir (Nisan 1935). Bu projeye göre (res. 
43) tepenin üzerinde ı  oo m çapında bir daire meydana getirmek üzere 
serviler dikilecek, dairenin merkezinde üzerine dört taraftan birkaç 
basamakla çıkılan bir platform (13 x 15 m) ve onun ortasında bir 
taş  Lahit (3 x 5 m) bulunacak, bu anıttan dört tarafa, servilerin 
meydana getirdiği daireyi dörde bölen yollar uzanacaktı. Keşfi 
( ı5oo) lira olarak hesaplanan bu amtın inşa masrafları  Kocaeli 
Vilayeti bütçesinden karşılanacaktı. Fakat bu iş  için gerekli para 
sağlanamamış  olacak ki Kocaeli Vilayetince iane toplamak yoluna 
gidilmiş, bu işin de bir sonuç vermemesi üzerine tepenin üzerine bir 
daire vücuda getirmek suretiyle serviler dikilmekle yetinilmiştir. Bu 
servilerin bir kısmı  bugün dahi mevcuttur (res. 15 - 17). 

1951 de bu mezar-anıt işi tekrar ele alınmış, devrin Cumhur 
Başkanı  Celal Bayar bu alanda tarihi incelemeler yapılması  ve ona 
göre sahamn tanzimi isteğinde bulunmuştur. Bu işle görevlendirilen 

32  Aşağıdaki bilgiler Eski Eserler ve Müzeler G. Müdürlüğündeki 732.43/ 
7 no. lı  dosyadan derlenmiştir. 
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İstanbul Arkeoloji Müzeleri Müdür Muavini Rüstem Duyuran 
24/7/1951 de etraflı  bir rapor hazırlamış, buna rağmen müsbet hiçbir 

iş  yapılmamıştır. 
1961 de kültür işlerine karşı  ilgi gösteren Yapı  ve Kredi Bankası  

aynı  yere bir mazartaşı  dikmek istemiş, fakat bu iş  için Bayındırlık 

Bakanlığınca bir proje hazırlatılacağı  bahanesi ile bu işe de izin veril-

memiştir. 
1962 de Kocaeli Halk Eğitim Merkezince yeni bir faaliyet gös-

terilmiş, Roma kaynaklarından faydalanmak maksadı  ile Roma Kül-

tür Ataşemizin bu konu üzerinde eğilmesi ( !) için Dışişleri Bakanlığına 

yapılan müracaat mezkür Bakanlık tarafından, bu işin Üniversite-

lerimiz tarafından yapılabileceği mülahazası  ile, Milli Eğitim Bakan-

lığı  kanalı  ile Istanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Arkeoloji 
Kürsüsüne intikal ettirilmiş, bu hususta bu satırların yazarı  tarafından 

tanzim edilen rapor gerekli makamlara gönderilmiştir 

1963 te Turizm ve Tanı tma Bakanlığı  tarafından bu iş  üzerinde 

tekrar durulmuş, Milli Eğitim Bakanlığı'ndan Atatürk zamanında 

yaptırılmış  olan projeler istenmiş, projeler gönderildiği halde yine 

bir şey yapılmamış tır. 
Antik kaynaklar ve bilhassa itinerarium'lar Libyssa'nın Dil Iskelesi 

yöresinde ve Kaba Burun'un batısında bulunduğunu zanmmıza göre 

büyük bir ihtimalle gösterdiğine göre Hannibarin mezarını  Gebze 

civarında değil, fakat Dil Iskelesi yöresinde aramak gerekir. Wiegand'ın 

bütün bu bölgeye hâkim olan ve Yılanca Bayır'a nazaran denize da-

ha yakın ve daha gösterişli olan Geblez Tepe (Kaba Burun) üzerinde, 
burada hiçbir antik kalıntı  bulunmadığı  bahanesi ile, durmamış  
olmasının manasını  pek anlıyamıyorum. Mezarların iskân yerlerinin 

ortasında değil, fakat dışında ve gösterişli yerlerde yapılması  adet 

olduğuna ve tepe üzerindeki yatırın gösterdiği gibi, burada bir mezar 
tradisyonu mevcut olduğuna göre Hannibal'in Septimius Severus 

tarafından yaptırılmış  olan mezar anıtının bir zamanlar bu tepe 

üzerinde yükselmiş  olması  faraziyesi bize makul gibi görünüyor. 
1964 ilkbaharında bu bölgeye yapılan bir inceleme gezisinde Fakül- 

temizin fotoğraf uzmanı  Aziz Albek tarafından çekilen fotoğraflar 

bütün bu bölgenin Wiegand zamanından beri pek az değişmiş  oldu- 

ğunu göstermekte idi (res. 21, 30 - 32, 36 - 38). Mesela Geblez Tepe 
üzerindeki oval yatır mezarına el sürülmemiş, yalnız Bizans kalesinin 
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taşları  pek çok yerlerde temellere kadar sökülmüştü (res. 40 - 41). 
1968 ilkbaharında yaptığımız ikinci bir gezide ise bu kesimde demir-
yolunun çift hattı  olarak inşası  ve denize doğru uzanan tepelerin 
altından tüneller açılması  yüzünden durumun tamamiyle değişmiş  
Olduğunu tesbit ettik. Nitekim Geblez Tepe'den devamlı  olarak taş  
çıkarılmakta, yatır mezarı  ise ortadan kalkmış  bulunmaktadır. Diğer 
taraftan taş  temini için tepenin Körfeze bakan güney yamacı  (Kaba 
Burun) devamlı  olarak oyulmaktadır ki (res. 22) bu hal bu hızla 
devam ettiği takdirde yakında Geblez Tepe'nin tamamiyle ortadan 
kalkacağından korkulabilir. Büyük bir şantiye halini alan deniz 
kenarındaki kısımlar, bilhassa Yılanca Bayır'ın doğu ve batı  yamaçları  
ve bunların arasındaki vadiler (res. 30 - 32) tünellerden çıkarılan 
toprak ve molozlarla doldurulmakta, yamaçlardan taşlar sökülmekte, 
bu suretle Libyssa'nın son kalıntıları  yok olup gitmektedir. Bu durum 
karşısında bu yerlerde bir arkeolojik araştırma yapılmasının mânâsı  
pek kalmamış tır. Eğer Hannibal için, sırf sembolik anlamda, bir 
mezar anı tı  dikilmek isteniyorsa zannımıza göre en elverişli yer 
(büsbütün ortadan kalkmadığı  takdirde) Geblez Tepe'dir. Bu suretle 
hem antik kaynaklara, hem de topografik araştırmalara sadık kalın-
dığ-'1 bilim dünyasına duyurulmuş  ve ATATÜRK'Ü/1 emri, biraz geç 
olmakla beraber, yerine getirilmiş  olur ". 

52  Gebze'den Muallim Köyü üzerinden gelen yol bugün dahi Geblez Tepe'nin 
üzerine ulaştığına göre yolu biraz islâh etmek suretiyle turistlerin burasını  
ziyaret etmeleri kolayca saglanabilir. 



. 



KURTULUŞ  SAVASININ BAZI BELGELERI VE 
ATATÜRK'ÜN INKILAP PRENSIPLERI 

Prof. Dr. AFETINAN 

Cumhuriyet tarihimizin belgelerinde ve milli edebiyatımızda 
Samsun ismi daima bir başlangıç olarak yer alır. Bu bakımdan Sam-
sun Kurtuluş  savaşımıza bir yön veren hareketin temel unsurudur 
ve yeni devre tarihimizde daima bu vasfı  ile amlmaktadır ve anıla-
caktır. 

1937 de M. Kemal Atatürk "Gerilla hakkında iki hâtıra"*yı  
bana not ettirdikten sonra yayınlanmadan önce bazı  düzeltmeler 
yapmış  ve kendi el yazısı  ile de şu ilâveyi koymuştur: 

"Samsun havalisinde yapılması  istenen iş, o hayali Türklerinin 
başladığı  gerillayı  bastırmaktı". Kendisi ilave ediyor "bu soruya 
doğru cevap vermek benim için güçtü itiraf ederim" diyor. 

Atatürk bu devre tarihimiz için anlattıklarından dinlediğime 
göre o Mondros mütarekesinden sonra Osmanlı  Hükümeti'ne Nazır 
olarak girmek istemesi, istilacı  düşmanlara karşı  meşru yoldan diren-
mek içindir. Bunun mümkün olmadığını  görünce Istanbul'da arka-
daşlariyle günlerce müzakerelerde bulunmuş  ve Anadolu'da milli 
mukavemeti teşkilâtlandırmayı  öngörmüştür. Geniş  salahiyetle Ana-
dolu'ya geçerken Türk vatanı  ve milleti için ne yapacağını  planlamış  
bulunuyordu ve bu salâhiyetnamenin bizzat kendisi tarafından hazır-
lanmış  olduğu bilinmektedir. Bunu General Cevat Çobanlı'dan da 
dinlemişimdir. 

1919 yılının Mayıs ayında Türk yurdunun Ege sahillerine düş-
man silahlı  kuvvetleri çıkıp yerleşmek isterken, 22 Mayıs 1919 Sam-
sun'dan Istanbul hükümetine M. Kemal imzasiyle giden raporun 
bir cümlesi şudur : "Millet birlik olup (yek vücut) hâkimiyet esasını  
ve Türk duygusunu hedef tutmuştur". 

28 Mayıs 1919 da Havza'dan Anadolu'daki kumandanlara 
ve mülki âmirlere gönderdiği tarnimin esası  ise şöyledir : 

* Belleten Sayı  ı . Ankara 1937. 



554 
	 ASETİNAN 

"Yurt bütünlüğünün korunması, bunun için milli teşkilat kurul-

ması  ve düşman işgalini protesto etmek için rnitingler tertip edilmesi 
ve bu hareketlerin kamu oyuna, Istanbul hükümetine ve yabancı  
devletlere telgraflarla duyurulması". 

Bu iki cümleye ilave olarak, Eylül 1917 tarihinde ileri sürülen 
bir fikrin üzerinde durmak bazı  olayları  açıklamak için faydalı  olur 

sanırım. 
Suriye cephesinde VII. Ordu kumandanı  M. Kemal, harbin 

müttefiklerimizin memleketin ve hükümetin umumi durumu hak- 
kında verdiği uzun raporlarda, hükümetce alınacak tedbirlerin 

esaslarını  teklif ederken bilhassa şu fikir üzerinde duruyor: (4. a, 

fırkası) Hükümetin takviyesi, bunun için asayişin temini, memur- 

ların, adli teşkilâtın ve ekonomik (iaşe, ticaret) meselelerinin düzene 

konması. Harbin devamı  büyük Imparatorluğun Anadolu haricin-
deki memleketleri kaybettirmek lüzumu hasıl olsa dahi, asıl elimizde 

kalacak bölgelerdeki Türk ahalisini "herhalde dayanamaz çürük bir 
kitle halinde bulmamallyız" diyor. Diğer taraftan Anadolu askerinin 
bir neferinin dahi müdafaa edemiyeceği bölgelerde ziyana uğrama- 

masını  hassasiyetle tavsiye ediyor. Bu belgelerden bahsetmeme sebep, 
Atatürk'ün I. Cihan harbindeki askeri ve siyasi görüşü ve bunu 

yazılı  raporlarla tevsik etmesi, önemli bir uzak sezişin ifadesidir. O 

adeta "Misal(' milli" sımrları  içindeki Türkiye'yi XX. asrın Türk-

leri için bir gaye olarak görmüştür ve bunun için bütün kuvvetleri 

birleştirmek istemektedir. 
Şimdi, bu tarihi belgeler üzerine olan kısa açıklamalardan sonra, 

asıl Atatürk'ün prensipleri ve bunların tatbikatı  üzerinde durmak 

istiyorum. 
Birincisi: Sınırları  belirli bir Türk yurdunda bağımsız, demok- 

ratik esaslara dayanan bir Türk devleti kurmak. Bu prensibin tatbi-
katı  için şu tarihi olayları  hatırlamak gerekiyor : 

I. Cihan Savaşı'nın sonunda mağlüp addedilen taraf devletler-

den Osmanlı  hükümeti'nin mütareke ve sulh andlaşması  imza edip 

de yürürlüğe girmesini tek kabul etmeyen Türk Milleti olmuştur. 

Millet diyorum çünkü, Osmanlı  Devleti, hem Mondros Mütare-
kesi'ni (1918) ve hem de Sevr sulh andlaşmasını  (1920) imza ede-

rek Osmanlı  imparatorluğu tarihinin maalesef sonunu getirmiştir ve 

1919-22 arasındaki devirde, Osmanlı  devleti, yurtsuz, milletsiz bir 
hükümet durumuna düşmüştür. 
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Türk Milleti Gazi M. Kemal'in idaresi altında Türk vatanını, 
üç yıl mücadeleden sonra düşman istilâsından kurtardığı  zaman ise 
son Osmanlı  Padişahı  kendi şahsi selâmetini düşman kumandanına 
sığınmakta bulmuştur. Esasen vatana, millete hiç bir müspet iş  yap-
mamış  ve Türk milletini tanımamış  olan, bilâkis Anadolu'daki milli 
mukavemeti önlemek için her türlü tedbiri almaktan geri kalmamış  
olan Osmanlı  Padişahının son mektubu ibretle okunmaya değer : 

"Dersaadet işgal orduları  başkumandanı  General Harington 
Cenaplarına, 

Istanbul'da hayatımı  tehlikede gördüğümden Ingiltere Devleti 
fahimesine iltica ve bir an evvel Istanbul'dan mahalli âhara naklimi 
talep ederim efendim". 

16 Teşrinisani (Kasım) 1922 	Halifei Müslimin 

Mehmed Vahideddin 

Işte bu zihniyette olan bir devlet reisinin kabul ettiği Sevr ant-
laşması  şartlarını  tatbike kalkışan Osmanlı  Hükümeti karşısında milli 
varlığı= harekete geçmiştir. Böylece Kurtuluş  mücadelesi için bu 
beynelmilel belgeler müthiş  bir tahrik unsuru olmuştur. 

Bugünkü tarihi incelemeler I. Cihan Savaşı'ndan sonra akdedilen 
milletlerarası  antlaşmalardan yürürlüğe girmeden yerlerine başka 
antlaşmaların geçtiği tek devlet olarak Türkiye Cumhuriyetini gös-
termektedir (Lozan 1923). Menfi unsurlar bilindiği gibi, fertleri ve 
cemiyetleri reaksiyona teşvik eder. Nasıl ki tenkit insanları  daha tem-
kinli ve dikkatli olmaya mecbur ederse, milletlerin hayatına, hürri-
yetine ve bilhassa istiklâline kasteden davranışlar da, aynı  insanları  
daha şumullü bir surette harekete geçmeye mecbur eder. 

Işte Istiklâl Savaşımız bu yönden tetkik edildiği zaman sadece 
askeri cephelerde değil, aile ocaklarımıza kadar saldıran düşmana 
karşı  bir ölüm kalım mücadelesidir. Ancak yine biliyoruz ki bu müca-
delenin dağınık hareketini birleştiren bir önderin mevcudiyeti şarttı. 
Bizim bu devre tarihimizde hedefe doğru milleti birleştiren ve yönelten 
M. Kemal Atatürk olmuştur. 

Bence, Atatürk'ü bu idealinde muvaffak kılan iki unsur vardır : 
Vatan mefhumu ve millet sevgisi. Bu iki vasfi şöyle izah etmek mümkün. 
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M. Kemal 1922 ye kadar asker kumandan olarak o zaman 
vatan toprakları  addedilen sımrlarında çarpıştı  ve ordular idare 

etti. Trablus Garb'a giderken gençliğinin en heyecanlı  devri içinde 

Türk imparatorluğunun bir parçasını  kurtarmıya koştu. Oradan 

dönüşünde Balkan harbinde Makedonya'nın düşman eline düş-
tüğü haberini Mısır'da aldığı  zaman, en büyük acıyı  hissettiğini 

daima söylerdi. Doğup büyüdüğü ve inkılap fikirlerinin beslendiği 

şehir için hayatının sonuna kadar hasret çekmiştir. En canlı  hatıra-

ları, çocukluğunun masum olayları, o muhitte geçmişti. Atatürk 

hisleriyle, anılariyle buraya bağlı  idi. Kurtuluş  Savaşı'nın başkuman-

danı  Mareşal Gazi M. Kemal Izmir'e muzaffer ordusu ile girdiği 

vakit, önünden kaçan düşman ordusunu kovalamak, Makedonya'ya 

el uzatmak isteyebilirdi. 
Fakat M. Kemal yekpare ve kuvvetli olabilecek bir Türk yata-

nının sınırlarını  aşmamak azmi ile bu işe başlamıştı. Zafer neşesi, 

Başkumandam istilâ hırsı  ve hisleriyle hareket ettirmemişti. O, "Milli 
hudut içinde vatan bir küldür" sözünü (23 Temmuz 1919) Erzurum 
Kongresinde tespit etmiş  bulunuyordu. Misakı  Milli ile tayin edilmiş  
olan bu Türk vatanını, düşman istilasından kurtarmak gayesiyle 

vatan evlâtlarımn kanı  dökülmüştü. Atatürk bugünkü vatanımızın 

her sınırında harbetmiş  bir insan görgüsü ve kuvvetiyle Türkler için 

bir vatan bütünlüğü tespit ve kabul etmiştir. Bu vatan "hiç bir kayıt 
ve şart altında ayrılık kabul etmez bir kül" olduğunu bütün devlet-

lere kabul ettirmiştir. 
Kendi zamanında yaşayan ve milletleri Imparatorluklar peşinde 

koşturan ve muvaffak olamayan devlet ve hükümet reislerinin ideal-
lerini asla benimsemedi. Hayaller kurmadı  ve hayal olabilecek fikir-
leri hiç bir zaman bizlere telkin etmedi. 

O, realist bir devlet adamı  olarak sınırlarını  en son Türk nesille-

rinin çabası, emeği ve fedakarlığı  ile çizilen Türk vatanında, vatan 

mefhumunu manalandırdı. 
İkincisi: Millet sevgisi ve milliyet prensipi : 

Diğer taraftan Atatürk mukaddes vatan toprakları  üzerinde 

yaşayan milletinin sevgisi ile, iş  başarma yolunu tutmuştur. Kendisi 

aynen şöyle diyor : "Bizim yolumuzu çizen içinde yaşadığımız yurt 

bağırından çıktığımız Türk milleti ve bir milletler tarihinin bin bir 

facia ve ıstırap kaydeden yapraklarından çıkardığı= neticelerdir". 
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Ta :—His Excellency, General Haringtotı, 
C-in-C. of the Forces of Occupation, 

in Constantinople. 
Sir, 

Considering nıy lıfe in danger in Constantinople, I take 
refitge with the British Government, and request nı y transfer as 
soon as possible from Constantitıople ta another place. November 
16th, 1922. 

Mehmed Vehideddin, 
Caliph of the Mussulınans. 

Padişah Vahidettin'in İngiliz işgal orduları  Baş  Komutanı  General Haring-
ton'a İngiltere devletine sığındığına dair mektubu ve İngilizce çevirisi. 
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Atatürk, bir devlet kurucusu olarak hakimiyetin milletin bütününe 
ait olduğu prensibini kabul etmiştir. Monarşik idareden Cumhuriyete 
geçişte bir aileden doğmuş  olmakla devlet reisliği hakkını  elde eden-
lere mukabil, her kabiliyet gösteren, milletin içinden çıkan her kişinin 
layık olduğu devlet hizmetlerinde, başarı  gösterdiği sürece, vazife 
görmesi prensibi yurdumuzda kanun yolu ile kabul edilmiştir. Bu büyük 
zihniyet değişikliğinin kaynağı  ise millet sevgisinin ve milli değerlere 
önem vermenin bir neticesidir. Atatürk bu hususta diyor ki "Millet 
sevgisi kadar büyük sevgi yoktur. İstiklal Harbinde, benim de mille-
time ettiğim bir takım hizmetler olmuştur, zannederim. Fakat bun-
lardan hiç birini kendime maletmedim. Yapılanın hepsi milletin 
eseridir dedim. Aranacak olursa doğrusu da budur. Mazide sayısız 
medeniyet kurmuş  bir ırkın ve milletin çocukları  olduğumuzu ispat 
etmek için, yapmamız lazım gelen şeylerin hepsini yaptığımızı  ileri 
süremeyiz. Bugüne ve yarına bırakılmış  bir çok büyük işlerimiz var-
dır. İlmi araştırmalar da bunlar arasındadır. Benim arkadaşlarıma 
tavsiyem şudur: "Şahsi= için değil, fakat mensup olduğumuz 
millet için elbirliği ile çalışalım." Atatürk'ün bu naklettiğim sözlerinde 
görüldüğü gibi millet sevgisini, millete eser vermekte buluyor ve 
birleştiriyor. 

Ayrıca Atatürk bana Türk milliyetçiliği için şu notu yazdır-
mıştır : 

"Türk milliyetçiliği, terakki ve inkişaf yolunda ve beynelmilel 
temas ve münasebetlerde, bütün muasır milletlere muvazi ve onlarla 
bir ahenkte yürümekle beraber, Türk içtimai heyetinin hususi 
seciyelerini ve başlı  başına müstakil hüviyetini mahfuz tutmaktır". 

M. Kemal Kurtuluş  hareketine en büyük milli his kuvvetiyle 
girmiştir. O "ilham ve kuvvet menbaı  milletin kendisidir" der; aynı  
zamanda medeni ve insani hislere de büyük değer verilmesini telkin 
ederdi. Hakikaten düşünülecek olursa dünya milletleri içinde Türk 
milleti medeniyet sahasında müvazi yürüdüğü zaman, büyük milli 
bir kudret olmuştur ve olur. 

Atatürk diyor ki : "Bir içtimai heyete kıymet  ve kuvvet onu kuran 
fertlerin kendilerini kıymet ve kuvvet teliikki etmelerindedir. Ancak bu gibi 
fertlerden vücut bulmuş  olan içtimal heyetlerdir ki, yekpare kıymet 
kudret manzarası  arzedebilirler". 1937 de bir konuşma esnasında 
not ettiğim bu cümlenin izahım yapan Atatürk, aynı  zamanda şu 
telkinde de bulunmuştu. Bir içtimal heyette her fert üzerine düşen 
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vazifeyi hakkıyle yapabilirse, o işteki muvaffakıyet herkese ait ola-
cağı  gibi asıl umumi gidişin bir yerde mcrkezileştirilmesi de clzemdir. 
Işte Atatürk bu birleştirici ve önder baş  oluşu ile milli ve beynelmilel 
sahada büyük olarak tanınmış tır. Bilhassa onun yaşadığı  devirlerin 
olayları  ve tarihi, çeşitli cephelerde incelendiği vakit, Atatürk adının 
sembollcşmiş  bir vasfi vardır. Bu devre üzerine olan yabancı  ve yerli 
yayınların toplamı  pek büyük bir yekün tutmaktadır ve yayınlar 
devam etmektedir. Çünkü artık bunun incelenmesi yakın tarihimizin 
esaslı  bir konusudur. 

tifiincüsü Türk inkilaplan : 

Şimdi bu hatırlatmadan sonra, asıl şu nokta üzerinde durmak 
istiyorum : Memleketi bu düşman istilasından kurtarma işinin başa-
rılmasından sonradır ki Atatürk'ün önderlik ettiği Inkılaplarm hepsi 

birden bir kül olarak Türk içtimai heyetine yeni bir nizam getirmiştir. 
Osmanlı  Imparatorluğunun son devirlerinde çeşitli ıslahat hareketleri 
denenrniş  ise de, bunlar cezri inkılaplar çevresine girmekten yoksun 
olmuştur. Atatürk evvela devlet şekli sistemi üzerinde en esaslı  inkı-
labı  Cumhuriyeti kurmakla yaparken, onun bir neticesi olan sosyal 
inkılaplarm gerçekleşmesini zaruri bulmuştur. 

1963 yılı  "Unesco" merkez teşkilatı  dünyada büyük addedilmiş  
adamların yıldönümlerini bir anma vesilesi olarak ele alırken herkes 
için 50. veya ıoo. yıldönümleri esas olarak kabul edilmiş  iken istisnai 
olarak Atatürk'ün ölümünün 25. yıldönümü bütün memleketlerde 
anılması  için karar alınmış tır. Şunu da kaydetmek isterim; bu kararın 
başlıca sebebi Atatürk'ün Inkılap konularının "Hümaniter" yönüdür, 
içtimai sebebe dayanrruş  olmasıdır. Çünkü Unesco siyasi ve askeri 
alanlardaki şöhret sahibi büyük adamları  konusu dışında addeder. 
Ancak kendi konusu ile ilgili yani, ilim, kültür ve sanat bakımlarından 
büyük addedilen şahısların yıldönümlerini yapmayı  ve bu vesile ile 
onların başardıkları  işleri milletlere tanıtmayı  hedef tutmaktadır. 

Atatürk işte bu yönü ile milletlerarası  bir şöhrete hak kazanmıştır. 
En son yayınlanan Fransızca yedi büyük ciltlik umumi Medeniyet 
tarihinde, Atatürk için şöyle yazar: "Avrupa askeri kuvvetlerine 
karşı  koyan Galip kahraman" aynı  eserde Türk Inkılaplarım ise 
"Kemalizm" olarak vasıflandırdıktan sonra yakın şarkın ilk kurtuluş  
hareketini başaran ve Garp medeniyet aleminin umumi nizamında 
yer alan siyasi bir varlık olarak mütalaa eder ve bu tarihi olayları  
buna göre tahlil eder. 
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Atatürk 1933 yılında "inkılap" mefhumundan anlaşılması  lazım 
gelen ma/lar bana şöyle not ettirmişti : 

"Türk Milleti'ni son asırlarda geri bırakmış  olan müesseseleri 
yıkarak yerlerine, milletin en yüksek medeni icaplara göre ilerlemesini 
temin edecek yeni müesseseleri koymuş  olmaktır." 

Hakikaten bir içtimai heyetin dayandığı  müesseseler, kuruluş  
ve gelişmeleri devirlerinde, zamanın ilerlemelerine uyma nisbetinde 
faydalı  halde bulunabilirler, ilerlemeye uymayan ve ilk kurulduklan 
gibi kalanlar gelişen medeniyet içinde fayda yerine zarar veren müesse-
seler haline gelirler. İşte Türk İnkılaplan bu zamanın tekamülüne 
uymıyan müesseselerin yerine yenilerini koymak için harekete geç-
miştir. Bunu evvela devlet bünyesi içinde mütelâa edelim : İstiklal 
Savaşı  sonunda Cumhuriyetin ilan edilişi olayı  belirli bir fikrin tatbi-
kata geçmesini sağlamıştır. Erzurum Kongresi'nin, bölgeyi kurtuluş  
fikri üzerine toplanması, Sivas'ta ise Misakı  Milli hudutlannı  çevre-
leyen Türkiye topraklarına Şamil oluşu Cumhuriyet devrimizin par-
lamenter hayata yönelişin iki önemli temel unsurudur. Bu milli kon-
grelerin aldıkları  kararlardır ki, Heyeti Temsiliyeyi, T. Büyük Millet 
Meclisi'ni toplamaya yetkili kılmıştır. Atatürk demokratik prensibin 
dayandığı  Parlamento murakabesi altında kurulacak Cumhuriyet 
idaresini istemiştir. Cumhuriyet ilan edildikten sonraki tarihi geliş-
melerimiz malüm. Ancak benim burada çok partili denemelerden 
Serbest Cumhuriyet Fırkasının kuruluş  devrinde şahit olduğum 
bir hatıram olacaktır. Bu suretle Atatürk'ün çok partili sistem 
hakkındaki fikirlerini kendisinden duyduğum ve not ettiğim gibi 
nakledeceğim : 

1930 yılında Yalova'da Atatürk tarihçilerle "Türk tarihinin ana 
hatlarını" çalışmaktadır. Paris sefirimiz ve Atatürk'ün yakın arkadaşı  
Fethi (Okyar) Bey kendisinin misafiridir. öğle yemeklerindeki konuş-
malara şahit olduğum vakit konu şudur: Fethi Bey Avrupanın çok 
partili sistemlerini ve murakabeli rejimleri anlatmakta ve bizim 
hükümetin o zamanki iktisadi politikamızı  beğenmemektedir. 
Bilhassa demiryolları  inşaatımn bir nesle çok yük oluşunu tenkit 
etmektedir. Atatürk bunları  sükûnetle dinleyip bazı  cevaplar verdik-
ten sonra bir gün şu teklifte bulundu : "Siz siyasi bir parti kurunuz 
ve bu fikirlerinizi B. Millet Meclisi'nde açıklayınız, memleket için 
faydalı  olur. Ben size müzahir olurum" dedi. 
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İşte Serbest Cumhuriyet Fırkası  böyle kuruldu. Bir gece Atatürk 
bazı  soruları  bana yazdırdı  ve herkesin cevap vermesini istedi. Kendisi 
de konuşmaya başlayınca ben elimdeki kağıda söylediklerini aynen 
şöylece not ettim : 

"Siyasi müesseselerin değişmesine misal olarak bu günün bir 
hadisesini de tahlil edebiliriz. Malüm olan sebepler ve âmillerin tesiri 
altında, Türkiye Cumhuriyeti teşekkül etti. Müdafaai Hukuk cemiyeti 
esas olmak üzere siyasi bir Fırka vücuda geldi (C. Halk Fırkası). Bu 

fırkanın karşısında teşkil edilmek istenilen bazı  siyasi zümreler, cum-
huriyetçilik ruhuna malik olmadıklarından yaşamak hakkı  bulama-

dılar. C. H. F. sı  memlekette tek kaldı. Büyük Millet Meclisi'nin 
umumi heyeti, bu fırkamn mensuplarından ibaret oldu. Reisicumhur 
ve Hükümet ricali bu fırkanın erkanından, bu fırka mebuslar heyeti-

nin intisap ve itimat ettiği zatlar oldu. Reisicumhur Gazi'nin ve onun 
fırkası  olan C. H. Fırkasının esas prensipleri ve bu prensipler icabını  
tatbik eden bugünkü hükümet, Cumhuriyet temelini sağlamlaştıracak 

vasıflarda ve mahiyettedir. Bunun böyle olduğu senelerden beri 
görülen tavrı  hareket ve eserlerden kolaylıkla anlaşılabilir. Hususiyle 
Gazi'nin tebellür eden ideali ve değişmez olduğu anlaşılan karakteri 

bu hususta itimada layık (zamandır) teminattır. Fakat bu vaziyetin 

devamında hatıra gelen ve görülen mühim mahzurlar vardır. İlk 

söylenebilecek mahzur, Meclis yalnız bir fıkra mensuplarından olunca 

o fırkanın iktidar mevkiinde tuttuğu Hükümetin icraatının kâfi dere-

cede münakaşa ve tenkit edilmemiş  olmasıdır. Bu noksan iki sebepten 
neşet edebilir. 

Birincisi Meclisin kendi firkasından olan Reisicumhur ve onun 
intihap ettiği Başvekil ve arkadaşlarına çok itimadı  olabilir. Bu sebeple 
Meclisten geçen ve geçmiyen işleri uzun uzadıya tetkike lüzum gör-
miyebilirler. İkincisi aynı  fırka arkadaşı  olmak, arkadaşlıkta lüzumsuz 

ve zararlı  bir hassasiyet uyandırabilir. 
Tenkit ve muaheze ile birbirini gücendirmemek gibi bir vahime 

uyanabilir. Bunlardan başka sebepler de inzimam eder; yavaş  yavaş  
Hükümet ve onu intihap eden Reisicumhur, Meclisten aldıkları  ve 

bazı  mühim ve heyecan verici hadiseler münasebetiyle alabilecekleri 
selâhiyetleri, tenkitsiz tatbike alışırlar. Bu hal adet derecesinde kök-
leşebilir. 

Bizde Gazi zamanında böyle bir ihtimal hatıra gelmez. Fakat 
Gazi'den sonra onun yerine gelecek herhangi bir Devlet Reisi, aynı  
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tarzı  takibe devam edebilir. Hatt ı  devam etmek istiyebilir. Çünkü 
az tenkitli veya tenkitsiz iş  görmek, her hareketi tenkit göreceğini 
düşünerek hareket etmekten daha kolaydır; zamanla bu vaziyetin 
nasıl bir şekil alacağını  kestirmek güçtür. 

Devlet Riyasetine gelen zat, bilhassa muktedir, faal olur, Devlet 
ve Millete kendi şahsına muhabbet ve takdir kazandıracak büyük 
hizmetler yaparsa, zahiren Meclis vaziyetine ve Cumhuriyet şekline 
gayet hürmetkâr ve itaatkâr görünürse, tehlike büyür. Istenmediği 
halde Devletin hakikatte mahiyeti değişebilir. Bu yeni mahiyetin 
yeni ismini takınması  zaman meselesi olur. Işte, bu esaslı  müta-
lâaya mebni olmalıdır ki, Reisicumhur Gazi'nin tensip ve teş-
vikiyle olduğu anlaşılan yeni bir fırka, Serbes Cumhuriyet Fırkası  
teşekkül etmiş  bulunuyor. Temiz fikirler etrafinda teşekkül eden ve 
tabii bir surette Cumhuriyet temeli üstünde yükselecek olan bu fir-
kanın mevcudiyeti hatıra gelen mahzurların vücut bulmaması  için, 
esaslı  bir tedbirdir. Memlekette C. H. Fırkası  ve S. C. Fırkası  birbirini 
kontrol edecek, bir birinin fikirleri, niyetleri hareketleri hakkında 
efkar-ı  umumiyeyi tenvir edecektir. Bu sayede şahsi selâhiyetlere 
dayanarak, şahsi hareketler milletin gözü önünde bulundurulacaktır. 
Milletin şahıslara, kendini unutacak ve kendini kaptıracak kadar 
meclüp olması, iyi netice vermez. Bunun tarihte misalleri çoktur". 

Işte Atatürk, kurduğu Cumhuriyet rejiminin böyle murakabeli bir 
siyasi sisteme dayanmasım istemiştir. Ancak bunun kendi zamanında 
yerleşememesi irticai olayların siyasi hayata tesir etmesinin zararlı  
neticelerini önlemek zaruretindedir. Parlamenter sistem, hür düşün-
cenin ve Batı  hümanizması  içinde gelişen politik bir tâbirin tatbika-
tıdır. Fakat bunun bütün icaplariyle bir Cumhuriyet rejiminin içinde 
kökleşip yaşayabilmesi için elbette zamana ve eğitime göre yetişmiş  
insanların çoğalmasiyle mümkün olabilmektedir. Türkiye'de Cumhu-
riyet Devlet şekli büyük bir inkılap hareketi ile yeni bir müessese ola-
rak kurulmuştur. Onun için Inkılap hareketinin baş  unsuru ve temeli 
bu devlet sistemi içinde yeni bir hukuki şekil almasında görülür. 

Diğer taraftan Türk inkılaplarmın sosyal bünyemizde en çok 
tesir eden ve eğitim öğretim alanlarında müsbet neticeler verebileni 
ise, Harf değişikliğidir. Bu inkılabın hedefi, büyük halk çoğunluğunu 
kolay ve çabuk öğretime yöneltmek ve medeni dünyada birliğe doğru 
gitmektir. Bu meselede Atatürk'ten önce denemeler ve bazı  teklifler 

Bellek,' C. XXXII, 36 
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çok mahdut kalabilmiştir. Atatürk bu işte cezri hareket etmeyi çok iyi 
bilmiştir. Bundaki muvaffakıyet Türk milleti'nin okuma yazma nis-
betini çoğaltnuş  olmakla ölçülebilir. Bütün diğer Inkılaplar biri diğeri-
ni takip eder ve Atatürk devrini bir kül olarak mütalaa edilmesine 
yol açar. Ben bunlardan yakinen şahidi olduğum tarih meselesi 
üzerinde duracağım. 

Cumhuriyet devrimizde Tarih anlayışında büyük bir zihniyet 
değişikliği olmuştur. Mesela Türk ve Türkiye tarihinin ilmi metod-
larla incelenmesi, sadece siyasi ve askeri yönleri ile değil bilhassa 
medeniyet sahasında Türklerin tarih içindeki durumlarının ortaya 
çıkarılması  başlıca hedef olmuştur. Tarih öğretimi ve tetkikleri çeşitli 
safhalardan geçmiştir. Tarihi olayların yazılı  belgelerle zapteclilmesi 
ve bunların bir sistem dahilinde öğretilmesi daima milletleri meşgul 
etmiştir. Ancak Türk tarihi öteden beri bir bütün halinde toplan-
maktan maalesef mahrum olmuştur. Türkler IX. yüzyılda Isla-
miyeti kabul ettikten sonra bilhassa Osmanlı  devleti zamanında islam 
tarihi esas alınmış, fakat bunda islâmiyetten önceki Türk tarihine 
ve Türklerin islam medeniyetine büyük hizmetleri ihmal edilmiştir. 
Bu çeşit tarih anlayışı  millete milli bir kültür vermekten uzak kalmıştır. 
Tanzimattan sonra yani XIX. yüzyılda ise Osmanlı  Tarihi ayrıca 
yer almış  hattâ devlet eliyle medreselerin dışında kurulan okullarda 
bu tarih, Islam tarihinden ayrı  olarak okutulmaya başlanmıştır. 
Halbuki aynı  asırda "Orientalistler" yani müsteşrikler topluluğu, 
Türk tarihini inceleme yoluna gidilmiş  ve eski Orhon yazıtlanrun 
okunması  ile unutulmuş  olan yeni Türk medeniyetleri meydana çıka-
rılmıştır. Seyyahların Türk eserlerini tasvir etmeleri ve bunların ince-
lenmesi, tarihte bir Türk kültür âlemini adeta yeniden doğuşunu 
bildirmiştir. Bu ilmi cereyanlar Osmanlı  Türk toplumuna yabancı  
dil öğrenen aydınlanmız yolu ile XIX. asrın sonlarına doğru girmeye 
başlamıştır ve bilhassa II. Meşrutiyet devrinde Türkçülük cereyanı  
içinde bu incelemelere dayanarak umumi Türk tarihleri üzerinde 
yayınlar yapılmıştır. Bütün bu hareketler içinde esefle kaydetmek 
lazımdır ki Osmanlı  Imparatorluğu devrinde Islam ve Hanedan 
tarihinden başka öğretime esas olabilecek milli tarihlerimiz tamamen 
ihmal edilmiştir. 

Istiklal Savaşı  esnasında ve Cumhuriyetin ilk devirlerinde milli 
tarihirniz manevi kuvvetimize çok büyük bir destek olmuştur. B. 
M. Meclisi'nin müzakere zabıtlan okunduğunda günün en önemli 
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meselelerinin halledilmesinde hatipler tarihi olayları  örnek olarak gös-
termektedirler. Inkılaplar konusunda ise devrini tamamlamış  müesse-
selerin kaldırılması  için tarihi bilgi B. M. Meclisi'nde ve kamu oyunda 
büyük rol oynamıştır. Bunlar için örnekler pek çoktur. Yalnız bunların 
arasında Atatürk gerek Mecliste gerekse halk'a hitabederken konuşma-
larinda, o zamana kadar alışılmamış  bir ifade kullanmaktadır. Mesela 
28 Eylül 1925 te Samsun'daki bir konuşmasında diyor ki : 

"Bizim Milletimizin hayati esasını  düşünelim. Bu düşünce bizi 
elbette altı  yedi asırlık Osmanlı  Türklüğünden, çok asırlık Selçuk 
Türklerine ve ondan evvel bu devirlerin her birine muadil olan Büyük 
Türk devrine kavuşturur". Bu sözleriyle Atatürk bu yurda sahip olu-
şumuzu tarih bilgisi ile kuvvetlendiriyor, ve "Büyük Türk devri" 
tabirini kullanıyor. Işte bundan sonraki yıllarda gerek tarih tetkikleri 
gerekse tarihin öğretimi yepyeni bir yönde gelişme yoluna girmiş  
oluyor. 1930 dan beri Türk Tarih Kurumu'nun çalışmalarında esas 
gaye şu olmuştur: 

Evvela Türk Tarihi'nin bilinmesi mümkün olan en eski devir-
lerden itibaren bir silsile halinde tetkik edilerek yazılması, ikinci 
olarak da Türkiye topraklarında gelip geçmiş  medeniyetlerin bu vata-
nın malı  olarak en eskilerinden itibaren meydana çıkarılması  ve yeni 
usullerle hem turistik bakımdan hem de medeniyet tarihi açısından 
tanıtmak. Tabii olarak bu Türk ve Türkiye tarihi mihveri etrafında 
cihan tarihinin umumi bilgilerini ihmal etmemek icabediyordu. 
Okullarımızda Cumhuriyet devrindeki Tarih öğretimi bu esaslara 
göre tayin edilmişti. Tarih Fakültelerinin yine o devirde açılışı  bu 
yeni Tarih anlayışının verdiği zihniyet üzerinde çalışmayı  temin için 
olmuştur. 

Fakat asıl burada üzerinde durulması  icabeden mesele de şudur : 
Medeniyet tarihi anlayışı  ve izahına göre Türk tarihini ele almak. 
İşte Tarih Kurumu kurulduğunda da esas gaye bu olmuştur. Incelen-
mesi ve yayınlanması  öngörülen konu "Türklerin Medeniyete Hizmet-
leri"dir. Ve bu "Türk Tarihi'nin ana hatları" eseri için bir hazırlık 
safhasıdır. Planlaştırılan esaslar ise şöyle sıralanmış tır : 

I — Devlet Hayatında 
II — Fikri Hayatta 

III — Ekonomi Hayatında 

Bu üç büyük bölüm içinde gruplaştırılan konularda bütün mües-
seseler yer almaktadır. Mesela : 
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Bölümde, Devlet ve Hüktimet teşkilatının her kısmını  içine 
alır. Bunlar devletin hukuki durumu, Devlet Reisi ödev ve hakları. 
Hükümetin yani icra organının yetki ve teşkilatı, Ordu, Maliye v.s. 
gibi yalnız bir devletin mevcudiyeti ile kurulabilecek müesseselerin 
tarihi safhaları. 

Bölüm ise, ferdi çalışmaların sosyal bünyedeki yeridir. 
Bunda sosyal hayatın bütün safhaları  aile ve cemiyet münasebetleri, 
örf ve adetleri, ilmin müspet ve sosyal bütün gelişmeleri, güzel sanat-
ların her şubesi, yani mimari, heykeltraşlık, resim, musiki ve raks 
gibi kısımları, sporların insan topluluklarındaki yeri, 

Bölüm, Ekonomik hayat, bunda istihsalden (üretim) 
istihlake (tüketim) giden müesseseler yer almaktadır. Ziraat, hayvan-
cılık, sanayi, yollar, nakil vasıtaları  ve ticaret gibi. Tabii bu kısımda 
hem devlet müesseseleri içinde ve hükümetin vazifelerini sıralamak 
hem de ferdi çalışmalar yer alır. Işte bu plan dahilinde incelenecek 
tarihi bilgilerle siyasi tarih mihveri etrafında ve kronolojisine göre 
asıl halk toplulukları, isimli veya anonim, bütün hayat safhaları  ve 
meydana getirdiği eserlerle tanımak mümkün oluyor. Böylece de 
sadece idare edenlerin teferruatlı  tarihi değil, bir devleti teşkil eden 
bütün fertlerin hizmetleri bütünü ile anlaşılmış  olması  kabil oluyor 
demekti. 

Görüldüğü gibi bu plan ve hedef başarılması  kolay bir iş  değildir. 
Fakat çalışmalar bu yönde inkişaf ettikçe Türk tarihi aydınlığa kavuş-
maktadır. 

Işte bu plan gereğince Türk Tarih Kurumu ilk kuruluş  senelerinde 
"Türk Tarihi'nin Ana Hatları" eserinin müsveddeleri başlığı  altında 
"Türklerin medeniyete hizmetleri" bahsi için pek çok kimseden etüd-
ler istenmiş  ve bunlar yarı  sahifeleri boş  bırakılmış  olarak basılmıştır. 
Bunlar üzerinde gerek Istanbul'da gerekse Ankara'da günlerce müza-
kere ve münakaşalar yapılmıştır. Bu vesile ile şunu itiraf etmek isterim 
ki benim şahsen tarih bilgilenme bir seminer mahiyetinde olan bu 
müzakereler pek faydalı  olmuştur. Ancak bütün bu konular olgun-
laştırılarak hepsi yayın sahasına çıkmamıştır. Bununla beraber bu 
fikir üzerinde Türk Tarih Kurumu çalışmalarına ve yayınlarına 
devam etmektedir. 

Türkiye tarihinin çeşitli devirlerine gelince, bu toprakların en 
eski devirlerinden en yeni zamana kadar geçen siyasi ve medeni 
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varlığını  hangi isim altında olursa olsun bu yurda yerleşmiş  olanlar 
tarafindan meydana getirilmiş  olmasıdır. Türk topluluklarının fetih 
yolu ile veya göçlerle buraya gelişleri Türkiye'nin bugünkü halkını  
teşkil etmiştir. En eski medeniyetlerin yapıcısı  olan mesela Hititler 
veya Urartular buradan başka yere göç etmemişlerdir. Buna göre 
yurdumuzdaki bütün medeniyet eserlerine, bugün burada yaşayan 
Türk Milleti, sahip ve varistir. Yani bu eserler bugün buralarda yaşa-
yanların cedlerinden kalmadır. 

Bu iki görüş  etrafinda tarihimiz incelendiği vakit, Türk ve Türkiye 
medeniyetleri bir bütün halinde ortaya çıkmaktadır. Böylece tarihi-
miz yeni bir hümanizmaya yol açacak kadar verimli ve zengindir. 
Esasen bütün dünyayı  yüzyıllarca besleyen fikir hareketlerinden 
hümanizma, bugün klasik devre sayılan tarihi kaynaklardan çok daha 
derinlerdeki tarihi belgelerin tamamlanmasiyle yepyeni bir bilgi 
kaynağına kavuşmaktadır. 

Işte Cumhuriyet devrimizin tarih anlayışı  milli varhğımız üze-
rinde böyle bir görüş  ile büyük bir zihniyet değişikliğine yol açmış tır. 
Netice olarak söyliyebilirim ki, Türk ve Türkiye tarihimizin en eski 
devirlerinden itibaren medeniyet müesseseleri yönünden incelenmesi milli 
varlığımızın temel sağlamlığım temin etmektedir. Bunun üzerinde 
yükselecek tarih görüşümüz ve bilgilerimiz ise, biz Türkleri, dünya 
medeniyeti içinde maddi, manevi değerlerine önem verilecek bir 
kavim olarak tanıtacaktır. Bu inanç bizi milli tarihimizin kaynakla-
rına götürmekle, dünya medeniyetindeki yerimizi de sağlamlaştır-
maktadır. Esasen bugün tarih öğreniminin ve beynelmilel sahada üze-
rinde durulan fikir cereyanımn amacı, milletleri medeniyet alanındaki 
eserleri ile birbirine tanıtmak ve bu yolla insanları  birbirine sev-
dirmektir. 

Milletlerarasındaki husumetleri besleyen intikam hislerini gide-
rebilecek medeni varlıklar bizzat milletleri üstün kılacakı  gibi mil-
letlerarası  sulh içinde anlaşmayı  da sağlar. Bizim tarihimizde bu ör-
nekleri meydana çıkarmak elbetteki mümkündür. 

Netice: 

Bu vesile ile üzerinde durduğum bir terimi biraz açıklamak 
isterim. 

II. Dünya savaşından sonra beynelmilel sahada milletleri, iki 
kısma ayırmak adet oldu. "Az gelişmiş  memleketler" bu biraz daha 
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hafifletilerek "İktisaden geri kalmış  memleketler" veya "gelişmekte 

olan memleketler". 

Bu terimler iktisaden sanayileşmiş  zengin memleketlerin diğer 
milletleri geri kalmışlıkla töhmet altında bulundurmasıdır. Bu hem 
cemiyet olarak hem fert olarak manevi bir baskının ifadesidir ve 
bu tabire layık görülen milletleri aşağı  görme durumunun manevi 
olarak yaratılmasıdır. İşte bu zihniyet bize Atatürk'ün telkinlerinden 
ve bilhassa prensiplerinden pek çok uzaklaşmayı  ve ayrılmayı  hedef 
tutuyor. 

Atatürk en kritik ve bütün memleketin en kötümser ve yoksul 
olduğu devirlerde dahi, hiç bir zaman, aşağılık duygusuna kapılma-
mış  ve milleti de bundan sıyırmak için en büyük manevi kuvveti mil-
letinin gücüne, kabiliyetine inanarak telkin etmiştir. Esasen bence 
Atatürk'ün bize fert fert ve millet olarak en büyük telkini hiç bir 
milletten kendimizi aşağı  görmemek, bilâkis kendimize güvenin her 
suretle arttırılmasıdır. Kurtuluş  Savaşımızın en müşkül günlerin-
de dahi bu manevi kuvvet, hem kendisinde hiç eksilmemiş  hem de 
bütün millete bu üstün vasfı  en kuvvetli olarak telkin etmiştir. 

İşte onun içindir ki derin ve şümullü tarihimizden bahsederken, 
bilhassa bu kaynakta, en büyük gelişmiş  bir millete mensup olduğumu-
zu belirtmek istedim. Bu medeniyet tarihinde kökünü bulan bir millet 
hiç bir zaman "Az gelişmişlik" vasfını  benimseyemez. Bunu fert 
olarak, millet olarak tamamen üzerimizden atmak gerekmektedir. 
Biz ayrıca dünyanın en güzel, en zengin iktisadi kaynaklarına sahip 
bir yurdun evlatlarlyız. Bunları  bugün değerlendirmek hepimizin 
çalışmasiyle mümkün olmaktadır. Bu deyimi Atatürk sağ  olsaydı, 
mutlaka en büyük kuvvetle reddeder ve hiç bir zaman kullanmamıza 
razı  olmazdı. 

Biz millet olarak soylu, köklü bir tarihe mâlik olmakla Türk inkı-
laplarının, Atatürk prensiplerinin ışığı  ve hedefi etrafında toplan-
dıkca, çalışmalarımıza güvenerek mesut ve müreffeh insanların top-
luluğu olarak dünya milletleri arasında yerimizi, eşit şartlarla almış  
bulunacağız. Hepimiz bu ideal etrafında toplanmakla başarıya ulaşa-
cağımıza inanıyorum *. 

* 7 Temmuz 1968 de Samsun'da "Atatürk'ü anma ve anılarını  koru-
ma" dernegi adına verdiğim bu konferans'a bazı  ilâveler yaptım. 
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Tamamiyle yazarın Londra'da tetkik ettiği Foreign Office 
belgelerine dayanmaktadır. Bu arada Celal Bayar hatıratının 
6. cildini "Ben de yazdım, Milli Mücadeleye Giriş  (Istanbul 
1968)" yayınladı. Zeylinde bulunan belge ve fotokopiler Prof. 
G. Jaschke'nin makalesini kısmen tamamlamaktadır. 

Izmir şehrinin Yunan kuvvetleri tarafından işgalini mümkün 
kılan "Üç Büyükler" (Lloyd George, Başkan Wilson, Clemenceau) in 
6 Mayıs 1919 tarihli uğursuz kararı  çoktan bilinmektedir Fakat an-
cak Başbakan Harold Wilson'un ı  o Şubat 1966 tarihli Foreign Offi-
ce'in 1922 yılının sonuna kadar olan belgelerin serbest bırakılması  
hakkındaki kararı, 30 Ekim 1918 de Mondros mütarekesini yapan 
Yüksek Komiser Sir Somerset Arthur Gough Calthorpe'ın eline 
verilen kararın tatbikatını  ve arka planlarını  keşfetmek imkanını  
sağlamaktadır 2. 

Cihan harbi esnasında müttefikler Izmir'i arka arkaya Yunanis-
tan'a (12 Nisan 1915) ve Italya'ya (19 Nisan 1917) söz verdiler. Mr. 
Balfour Rusların rızası  olmadığı  için sonunda anlaşmayı  hükümsüz 
kılınca Veniselos 3, kendi kurduğu iskân mübadelesi planı  gereğince 
Yunanlıların "birkaç sene sonra kahir ekseriyet" elde edecekleri bü-
tün Batı  Anadolu'yu istiyordu. Bu şekildeki çözüm yoluna karşı  der-
hal mülahazalar ileri sürüldü ve bu arada Calthorpe (3 Nisan 1919): 
"Helen Imparatorluğunun Ege Denizinin doğu sahiline kadar uza-
mıyacağını  ciddi bir şekilde ümit ediyorum, zira böyle bir hareket 

Ray Stannard Baker, Woodrow Wilson and World, Truth about the Peace 
Treaties (London 1938), cilt II; The Peace Conference, 1919 (Washington 1946), 
cilt V. Settlement (New York 1923), cilt II; Lloyd George, The Papers Relating to 
the Foreign Relations of the USA. 

2  G. Jaeschke, Der Weg nach Mudros... Belleten No. 121 (Ankara 1967). 
3  Latin harfleri ile kendisi ismini bu şekilde yazardı. 
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taraftarlarına saadet ve refah değil, tam tersini" sağlıyacağını  söyledi. 
Kısa bir müddet sonra (18 Nisan) Lord Curzon meşhur muhtırasında 
şöyle yazdı : "Selanik kapılarının beş  mil uzağında nizam temin ede-
miyen Yunanlılara Izmir gibi büyük bir şehir ve Aydın gibi bir eya-
leti işgal ve idare etmelerine müsaade edilebilir mi?" Zeylinde şöyle 
denmektedir : "Izmir'in Yunanlılara verileceği düşüncesi Avrupa 
kolonisinin protesto hücumuna sebebiyet verdi". Lloyd George bu 
çeşit ikazları  nasıl hiçe sayabildi? 

Harbin nihayetindenberi Veniselos taraftarlarının Izmir'de yap-
tıkları  "ilhak" (Enosis) propagandası  kayde değer bir muvaffakıyet 
elde edemedi. İlk İngiliz harb gemisi ile limana gelen kumandan 
A. Dixon, onları, 6 Kasım 1918 tarihinde, Türkleri harbe teşvik etme-
meleri hususunda ikaz etti. Buna rağmen Yunanlılar, daima onları  tah-
rik eden yeni adımlar attılar. Böylece Calthorpe'dan bir Yunan muh-
ribinin (Kapt. Mavroudis) gönderilmesini temin ettiler. 24 Aralık 
1918'de onun Izmir'e gelişi nümayişlere sebebiyet verdi. Yunan Kı-
zılhaç'ının siyasi propaganda hareketleri de başka olaylar yarattı. 
Böylece Istanbul'da bulunan Ingiliz Başkomutanı  Sir George Milne 
20 Şubat 1919 da War Office'e, Izmir Yunanlılar tarafından işgal 
edildiği takdirde Türklerin ayaklanmasını  beklediğini bildirmeye 
mecbur oldu. Mavroudis Izmir'in içinde ve civarında yeni "Kızılhaç 
merkezleri" nin kurulmasını  teklif ettiği zaman, Yüksek Komiser 
vekili Sir Richard Webb ı . Nisan'da, propaganda olarak tefsir edile-
bilecek herşeyden vaz geçmesini israrla rica etti. 

Italyanlar Antalya'da karaya çıkınca (28 Mart) Yunan kruva-
zörü "Averoff" Izmir'de demir attı  (12 Nisan) ve büyük endişe yara-
tan bir devriyeyi karaya çıkarttı. Veniselos aynı  gün Clemenceau'ya 
Aydın vilayetinde bulunan Yunan halkına Türklerin sözde yaptıkları  
zorbalıkları  protesto etti. Şimdiye kadar çaresizlik içinde kalarak 
körükörüne itimat ettiği Ingilizlerin, Yunanlıları  hizaya getirebileceği 
hususunda onlara ümit bağlayan Sadrazam Damat Ferit Paşa da şimdi 
sinirlenmeye başladı. 23 Nisan tarihinde üç yüksek Komiser'e bir 
nota vererek, Yunanlıların "Izmir sahiline" yapacakları  çıkartma 
için 25.000 kişiyi hazır bulundurdukları  şayiasını  bildirdi. Aynı  
zamanda şehzade Abdürrahim'in idaresi altında, 26 Nisan'dan 2 Ma-
yıs'a kadar Izmir'de kalan ve ahenk ve intizama davet eden, yatış-
tırıcı  bir komisyon gönderdi, fakat bu Yunanlılar üzerinde fazla bir 
tesir bırakmadı. 
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Veniselos'a "kendi vatandaşlarını  koruyabilmesi" için Izmir'de 
2-3 tümen bulundurma müsaadesi hususundaki 6 Mayıs tarihli kara-
rını  Lloyd Georg, ancak bu şekilde Italyanların karaya çıkmasımn 
önlenebileceği gerekçesiyle, haklı  çıkartmaya çalıştı. Fakat bu maksa-
dın güdüldüğü bugüne kadar ispat edilemedi. Italya'nın Antalya'dan 
Kuşadası'na (Scalanova) kadar olan bölge ile yetinmek istediği çok 
daha muhtemeldir. 

Uç Büyüklerin aldıkları  kararın tatbiki hususunda aynı  gün öğle-
den sonra görüşen müttefik generaller, bu hareketin sulh mütarekesi 
hükümleriyle tesbit edilip edilmediği hususunda şüphede olduklarını  
Türk hükümetine bildirmek lüzumunu hissettiler. Veniselos bunun, 
çıkartma hareketinden az evvel yapılmasını  rica etti. O Türkleri çok 
yakından tanıdığını  (Girit'ten!), bu takdirde mukavemet etıniyecek-
lerini, tabii biraz riskin hesaba katılmasının icab ettiğini ( !) söyliyordu. 
ı  o Mayıs'ta isteklerini daha esaslı  belirtti: Karaya çıkmadan 12 saat 
evvel Türkler haberdar edilecek ve bu hareket Admiral Calthorpe 
tarafindan idare edilecek. Tabyaların müttefik kuvvetlere devredil-
mesi 36 saat önce istenecek. Yüksek Kurul buna göre karar verdi. 
Denizcilik tekniği bakımından hususiyet arzeden harekatın (!) di-
rektiflerini Ingiliz Amirallik erkanı= işleyip Calthorpe'a göndermesi 
istendi. Bunun bir kopyesinin ne Yüksek Kurul'a, ne de karaya yapı-
lan çıkartmadan sonra, teferruatı  ve bilhassa işgal edilecek bölgenin 
büyüklüğü hakkında müphemiyet içinde kalan Foreign Office'e 
gönderilmemesi hayret edilecek bir husustur. 

Calthorpe, 12 Mayıs'ta meslektaşları  Defrance ve Sforza ile haber-
leşerek aynı  günün akşamı  kendi amirallik gemisi "Iron Duke" ile 
Izmir'e hareket etti. Fransız filo kumandam Amiral Amet ile denizde 
karşılaştıktan sonra Izmir'e ayın 13 ünde öğleden sonra vardı  ve he-
men Komodor Fitzmaurice, Tümamiral Duvauroux ve Kaptan Mag-
liano, Dayton ve Mavroudis ile müzakereye başladı. Fransızların 
Foça'daki bataryalan, Italyanlarm Karaburun, Ingilizlerin Kösten 
adası  (Cihan harbindenberi ellerinde tuttukları  Long Island) ve Yu-
nanhlann şehrin yakınında bulunan Sancak Kalesi Tabyasım eşit 
kuvvetlerle (tahminen 120 insan) işgal etmelerine karar verildi. 
Calthorpe 15 Mayıs'ta "Izmir'in askeri kontrolünü üzerine almak 
için" bir Yunan tümeninin karaya çıkışından bahsedince Dayton (U. S. 
Arizona gemisi), Amerikan, Ingiliz, Fransız ve Italyan kıtalarının 
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şehri ayın 14. de almalarını  ve Yunan birliklerine ayın 15. de teslim 
edilmesini teklif etti. Bu reddedildi. 

Mayıs başındanberi, hemen hemen her gün yeni gelen yabancı  
harb gemileri dolayısiyle Izmir'de huzursuzluk günden güne arttı. 
Hattâ boyun eğme siyasetinin inanmış  taraftarı  olan Vali Izzet bile 
tayinini bildiren fermanın okunmasından sonra, 8 Mayıs'ta, Calthor-
pe'un siyasi temsilcisi olan James Morgan'a umumi emniyeti ve adil 
bir idareyi sağlamağa çalışacağını, fakat Türkiyenin bazı  kısımları= 
Yunanistan'a verileceğinden korktuğunu, böyle olduğu takdirde de-
vamlı  karışıklıkların çıkacağını  önceden haber verdiğini söyledi. 
Aynı  hususu Morgan ı  o Mayıs tarihli bir raporunda tekrar etti: 
"U. S. Arnirali Bristol bugün buraya geldi. (Ayın ı  2 sine kadar kaldı). 
Yunan halkı  sakin davranıyor, fakat Yunan birliklerinin karaya çık-
masından bahsediyor". Demek ki bu haber havada dolaşıyordu. "Iz-
mir'deki Osmanlı  Müdafaayi Hukuk Cemiyeti" nin Istanbul şubesinin 
yöneticisi Cami ı  3 tarihli telegrafinda, Batı  Anadolu'nun birçok küçük 
limanlarına yapılan Italyan çıkartmalarını  protesto ediyor ve ilave-
ten "Aydın vilâyetinin kuzey kısmında bir başka devlet tarafından 
buna benzer bir harekatın yapılacağı  endişesi içindeyiz. Türk halkı  
burada % 8o gibi üstün bir ekseriyet teşkil etmekte ve Wilson pren-
siplerine dayanarak her çeşit yabancı  hâkimiyeti reddetmeğe kat! 
kararlıdır" diyordu. 

14 Mayıs'ta Calthorpe namına Mr. Morgan valiye ve yarbay Ian 
Smith XVII Kolordu Kumandanı  Ali Nadir Paşa'ya sabah saat 9 da 
ilk notayı  verdikleri vakit durum bu şekilde idi. Aynı  nota Istanbul'da 
Sir Richard Webb tarafından Sadrıazama saat ı  ı  de verildi. Bunun 
hakkında şöyle demektedir : "Notayı  yalnız başıma vermem gerekti, 
zira meslektaşım Defrance'a talimat verilmemişti. Bundan dolayı  bu-
nun yüksek heyetin kararı  olduğunu bilhassa belirttim. Yunan hare-
ketinin yarattığı  nefret ve bunun neticelerinin bize zararı  dokunaca-
ğını  şimdiden görmekteyim". 

Foreign Office evraklarında ı  o Mayıs tarihli üçlü Konseyin ver-
diği kararlardan bir başka zikre değer ayrılık görülmektedir. Ayın 
14 ünde Damad Ferit Paşa'ya yalnız tabyaların işgal edileceği bildi-
rildi, Izmir'e yapılacak çıkartma bildirilmedi. Gece yarısından hemen 
sonra Webb şöyle bir telgraf çekti: "Sadrazam bana bugün öğleden 
sonra, Izmir harekâtuu daha başka âfetlerin ve Osmanlı  Imparator- 
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luğunun kesin dağılmasının bir başlangıcı  gibi gördüğünü söyledi... 
Yunan işgalini duyar duymaz çekilmesi bence muhtemeldir. Yunan 
Yüksek Komiserinden nümayişleri önlemesini israrla istedim". Ati-
na'da ayın 14 ünde Veniselos'un Dörtlü Kurul'un oybirliği ile veril-
miş  kararını  bildiren telgrafı  gelir gelmez, bu çeşit nümayişler büyük 
ölçüde oldu. Aynı  anda "Iron Duke" 'da Izmir'in mukadderatı  tayin 
edildi. Calthorpe buna dair şunları  bildirmektedir : 

"Vali benimle görüşmek istedi. Öğleden sonra onu gemide kabul 
ettim. Son derece heyecanlı  idi, zira, olacağını  önceden tahmin ettiği 
Izmir'in işgalinin Yunanlılar tarafından yapılacağını  zannediyordu. 
Böyle bir hareketin Türk halkı  üzerinde en kötü şekilde tesir edece-
ğinden korkuyordu. Ona gayri resmi olarak ancak, müttefikler ne 
karar alırlarsa alsınlar, halkı  sakinleştirmek için elinden geleni yap-
masını  tavsiye edebildim. Bunu bana söz verdi". (Izzet hakikaten 15 
tarihli sabah gazeteleriyle sükûnet verici haberler yaydırdı !) "Akşam 
saat 7 de ikinci bir toplantı  yaparak Yunan çıkartmasından Türk 
makamlarını  gece haberdar etmeye karar verdik. Aynı  mahiyette 
notalar valiye ve kolordu kumandanına saat I o'a doğru verildi. Çok 
heyecanlı  ve üzüntülü idiler". 

"Barut fıçısına atılan kıvılcım" manasına gelen bu nota şöyle idi : 
"14 Mayıs 1919. Ekselâns! Sulh anlaşmasının 7. maddesi gere-

ğince müttefik hükümetler Izmir'in Yunan kuvvetleri tarafindan işgal 
edilmesine karar verdiklerini size haber vermek mecburiyetindeyim. 

2 - Yukarıdaki karar Osmanlı  Hükümetine bildirildi (?) 
3 — Nakledilen askerlerin Izmir'e yarışı  yarın, 15 Mayıs'ta ma-

halli saatle sabah 8 de bekleniyor. Gemiden boşaltma derhal başhya-
caktır. Yunan deniz birlikleri, çıkartma hareketine hazırlık yapmak 
ve sahil tesislerini ve girişlerini işgal etmek üzere, saat 7 de karaya 
çıkacaklardır. 

4 — Muhtemel üzücü olayları  önlemek için, Yunan askeri ma-
kamları  ilgili isteklerini ilan edinceye kadar, yarın sabah Türk kuvvet-
lerinin kışlalarından çıkmamalarının temin edilmesi isteniyor. Güm-
rükteki ve Punta limanındaki Türk birlikleri sabah 7 den evvel geri 
çekilip büyük kışlalarda toplanacaktır. 

5 — Ekselans'ınızın da şüphesiz bildiği gibi, herhangi bir hâdise 
Izmir ve civarında heyecan ve karışıklık yaratacaktır. Bundan dolayı, 
elinizdeki bütün imkanları  kullanarak süküneti muhafaza etmenizin 
lüzumuna ciddi bir şekilde işaret ediyorum. Hiç kimsenin iç bölgelere 
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alarm haberleri göndermemesi için telgrafhane yarın sabah erkenden 
bir Ingiliz denizbirliği tarafından işgal edilecek. Bu hareket, sansüre 
göstermek şartiyle Türk resmi telgraflarının gönderilmesine mani 
olmıyacaktır. 

6 — Limanda kuvvetli müttefik donanmasının bulunmasının tes-
kin edici bir tesir icra edeceğine inanıyorum". 

Ilk nota üzerine, kendi kuvvetlerinden müttefik kuvvetlerine karşı  
nezaket göstermelerini istiyen Ali Nadir Paşa, muhtemel Yunan çıkart-
masına dair şayiaları  Harbiye Nazırı  Şakir Paşa'ya bildirdi ve şu ce-
vabı  aldı : "O çeşit şayialara kulak asmayımz !" Gece saat birde ikinci 
notanın muhteviyatını  Istanbul'a bildirince, cevap alamadı. Vali 
Izzet aynı  durumla karşılaştı  ve kendisine Damad Ferit, Meclis-i Vü-
kelâ'dan bir karar almadıkça bir tavsiyede bulunamıyacağı  cevabını  
verdi. Bu arada Izzet kendiliğinden Calthorpe'dan müttefik kuvvet-
lerin şehri işgal etmelerinin daha iyi olacağını  bildirerek, bunu temin 
etmesini rica etti ve işgalin ilhak manasına gelip gelmediği hususunda 
yeniden cevap almağa çalış tı. Yunan işgali Türkler için hakaret olur 
dedi. Sabah saat 5.30 da Izzet Calthorpe'a şu mektubu gönderdi: 
"Dün gece saat 9.30 civarında Mr. Morgan ve Albay Smith bana 
ikinci mektubunuzu getirdiler . . Şu ana kadar Babıali'den herhangi 
bir emir almadım. Bundan dolayı  ikinci mektubunuzun ihtiva ettiği 
istekleri maalesef protesto etmek mecburiyetindeyim. Ekselans, bun-
ları  mütareke şartlarının 7. maddesine dayandırdığı  için, bu madde- 
nin şimdilik askeri bir mahiyet taşıdığı  kanısındayım 	 Ahmet 
Izzet, Aydın valisi 

Morgan ve Smith vilayet konağını  terkettikleri vakit, dışarda 
bekleyen büyük bir kalabalık etraflannı  sardı. Onlara başvurmak 
istediklerini duydular. Bunun üzerine genç bir yedek subay öne çıktı  
ve Ingilizce olarak şunu söyledi: "Büyük bir millet olduğumuzu ve 
henüz ölmediğimizi lütfen biliniz. Biz belki uyur görünüyoruz fakat 
uyanacağız. Ingiltere bir müslüman devletidir ve büyük devlet olarak 
Izmir'in Yunanlılara verilmesine mani olabilirdi. ... Biz ölmedik. 
Karışıklıklar olacak. Belki biz de, başkaları  gibi öleceğiz". Aynı  fikir-
leri General Kazım, genç subaylara yaptığı  konuşmada daha sarih 
olarak ifade etmektedir: "Mukavemet göstermek lazım. Silahı  olan, 
asker, jandarma ve diğerleri, dağlara çıkıp çarpışsm! Ben de orada 
olacağım". Bu suretle Türk Istiklal savaşı  doğmuştu. 
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Izmir'deki Osmanlı  Müdafaayi Hukuk Cemiyeti derhal bir redd-i 
ilhak komitesi kurdu. El ilanları  ile Yahudi mezarlığında büyük bir 
mitinge davet ediyordu. Orada alınan kararlar çıkartmayı  önliyeme-
diyse de ertesi öğleyin olacak hadiselere zemin hazırladı. Bütün vila-
yet, sancak, kaza ve nahiyelere gönderilen telgraflar daha önemli 
idi: "İzmir ve civarı  Yunanlılar tarafindan ilhak edilecek. Işgal baş-
ladı. Izmir'de büyük heyecan mevcut; bugün son tarihi gününü ya-
şıyor. Sizden gelecek destek yegane yardımımızdır. Toplantılar tertip 
edin, her yerlere telgraflar gönderin ve vatan ordusuna girmek için 
hazırlanın! Sükünet ve vakarımzı  muhafaza edin ve hiçbir kimseyi 
(Hıristiyan) incitmeyin! 14 Mayıs, Redd-i Ilhak Milli Komitesi." 
Bu telgrafin muazzam tesiri oldu. Bütün Anadolu'daki Türk halkını  
elektriklendirdi 4. Calthorpe şahsen bir iki günde 675 yerden pro-
testo telgrafları  aldı. 

14 Mayıs akşamı  Calthorpe, henüz gelen ve çıkartma hareketini 
idare edecek olan albay Zafiriou'yu ve "Greek Senior Naval Officer" 
Mavroudis'i beraber kabul etti. Bu çok nazik durum karşısında son 
derece ölçülü ve itidalli olmalarını  bilhassa rica etti. Maalesef tavsi-
yesine uymadılar. Gerçi Zafiriou çıkartma hareketinden sonra ayın 
13. nde "Askerler! (Hıristiyan olmayanların) Dini inanç ve telâkki-
lere, örf ve adetlere hürmet edin!" şeklinde hazırladığı  beyannameyi 
okutturdu. Fakat diğer taraftan Başpiskopos Chrysostomos silahları  
bir araya toplayıp sevinç dansları  yapan birlikleri takdis ediyordu. 
Şehrin içinden yürüyüş  yaptıkları  zaman azgın bir kalabalık etrafla-
rını  sarıyordu. Onların delice sevinçleri Türkleri son derece tahrik 
ediyordu. Böylece felaket mukadderdi. Muazzam hiddetin boşalması  
için gereken sinyali Hukuk-u Beşer adlı  gazetenin yazı  işleri müdürü 
Osman Nevres (Müstear adı : Hasan Tahsin Recep) bayraktarı  öldür-
mekle vermiş  oldu. Korkunç mezalim ve katliam başladı. Yegane 
"suçları" fesi çıkarmamak ve "Zito Veniselos!" (Yaşasın Venizelos!) 
diye bağırmamak olan sayısız Türk şehit oldu. Ertesi gün de katli-
am ve yağma devam etti. Calthorpe bunu duyar duymaz derhal 
mesul subaylara şiddetli serzenişlerde bulundu. Bunun üzerine 
Zafiriou iki defa yerli Yunanlılardan kin ve intikamdan kaçınmala-
rını  talep etti. Bir harb divanı  pek çok ölüm cezası  verdi ve infaz 
etti. Fakat felaket bir kere gelmişti. 

4  H. W. V. Temperley, A History of the Peace Conference (London 1924) 
cilt VI, S. 46. 
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Damad Ferid'in koymuş  olduğu sansür sayesinde haber Istanbul'da 
halk tarafından 15 ve 16 Mayıs günleri duyuldu. Halk sakin fakat ken-
disi tabii çok şaşkın durumda idi. Ayın 15 inde Webb'e vermiş  olduğu 
notada şöyle deniliyordu: "Izmir valisinin birçok telgraflarından 
sonra Yunan birlikleri şehre girmişler. Osmanlı  hükümeti Paris kon-
feransında Itilâf kuvvetlerinin işgal hususunda aldıkları  karara itiraz 
etmiyor, fakat Yunan işgalini hiçbir zaman kabul etmiyecekler. Os-
manlı  halkı  ümitsizliğe düşürülüyor.  . ..." Ayın 16 sında Webb'e, 
memleketin muhtelif yerlerinden sayısız protesto telgrafları  aldığını  
bildiriyordu. Umumi efkâr son derece heyecanlı. Gazetelere, çıkart-
ma sırasındaki olayları  bildirmeye nihayet müsaade edilince, Istan-
bul'da da firtına koptu. 19 Mayıs'ta Webb şöyle bildiriyor: "Izmir'in 
Yunan işgaline karşı  müslüman hisler çok çabuk vuzuh kazanıyor. 
.. Sulhçu beyanlar örtbas edilmeye çalışılıyor." Türk Ocağına umumi 
nümayişler tertip etmeye müsaade edildi. En muazzamı  ayın 23 ünde 
Sultan Ahmet'te Atmeydanında oldu. Ayın 31. inde ancak Calthorpe 
hükümetten daha fazla toplantılar yapılmasına izin verilmemesini rica 
etti. Heyecan Sultan sarayının içine kadar girdi. Ayın 1 g unda "Milli 
Birlik" kabinesini kuran Damad Ferit, halka yaptığı  bir hitabede 
"Padişahın kalbi acıdan sızlıyor". Eğer icap ederse, kendisi de basit 
bir asker olarak bile vazifesini yapmaya hazır." Ayın 26 sında saltanat 
şûraunda Galib Keman hiç çekinmeden şöyle söyliyebiliyordu: 
"(Sulh konferansının) Kararları  insafsızca bize tatbik etmek istiyor-
larsa Avrupa, bu memleketin müttefikan şahlanacağını  bilsin". 

12 Mayıs'ta "Uç Büyükler" Orlando'ya çıkartma= Izmir üze-
rinde nihai hüküm manasız-la gelmediğine teminat verdiler, ama ertesi 
gün Wilson, Izmir ve ona dahil olan bölgenin Yunanistanın tam ha-
kimiyetine ve Veniselos tarafından istenilen diğer bölgelerin Manda 
olarak verilmesini memnuniyetle karşılıyacağını  söyledi. Ayın 14. ünde 
X.)ç Büyükler, Lloyd George'un, Yunanlıların çok gururlu müslüman 
ahalisi ile başa çıkabilmeleri hususundaki bazı  tereddütüne rağmen, 
Izmir ve Ayvalık ve ona dahil olan bölgelerin Yunan hâkimiyetine 
girmelerine karar veriyorlar. Lord Curzon bunları  duyunca ve Iz-
mir'deki hadiseler hakkında ilk raporları  alınca, başka kabine üye-
leri ile birlikte ayın 18 inde "endişeli ve isteksiz" bir şekilde Paris'e 
gitti. Ertesi gün, Yunanlıların Küçük Asya'da bir bölge ihdas etme-
lerini kesin şekilde tasvip etmedi. Churchill şöyle yazıyor: "Paris'te 
güzel bir öğleden sonra bu uğursuz hâdiseyi öğrendiğim vakitki şaşkın- 
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lığı  çok iyi hatırlıyorum. Şüphesiz, ben Ingiliz Genelkurmayında hü-
küm süren şaşkınlığın tesiri altında kaldım 5. Bizim kuvvet vasıtaları-
mızın erimeye başladığı  bir zamanda (silâhsızlanma dolayısiyle) bu 
kadar çok ve yeni tehlikeler taşıyan bu cebri hareketin akılsızlığını  
affetmek imkânsızdı". Robert Vansittart İzmir'den yazdığı  bir rapora 
derkenar olarak şu ibareyi yazıyor: "Mübalâğaları  bir tarafa bırak-
sak dahi Izmir'de olup bitenler müthiş  şeylerdir. Bu istikbal için kötü 
bir alâmettir. Aydın vilâyetindeki Türk ekseriyeti hiçbir zaman hor 
gördüğü bir azınlığın hükmü altına girmez... Yunanlılar sonuna 
kadar götüremiyecekleri bir vazifeyi üzerlerine aldılar. Onlara cesaret 
vermekle sırtlarını  kırmış  oluyoruz". Otobiyografyasında diyor ki: 
"Lloyd George, kurnaz bir tilki olan Veniselos tarafindan aldatıldı. 
Ingilizlerin ticari menfaatlerinin olduğu şarktaki merkezine Yunanlı-
ları  bırakmak hakikaten delilikti. 1897 deki Yunan mağlübiyetinden-
beri mevcut olan Türklerin hor görüşlerini yeniden canlandırmakla 
muhakkak ki yanlış  hareket ettik". 

Harold Nicolson, Lloyd George'ın, yalnız başına Yunanlıları  
Izmir'e gönderdiğine dair olan efsaneyi yalanladı. Onun tarafinda 
Mr. Balfour, Eyre Crowe, Robert Borden ve Filhellenik sempatileri 
olan İngiliz sulh delegasyonun birkaç genç üyesi vardı. Lord Curzon 
22. Ekim 1919 tarihinde Yunanlıların Izmir'e davetini Paris'te yapı-
lan "en büyük hata" olarak vasıflandırdı  .... Bundan sonraki gün-
lerde, 4 Büyük Devletin Manda temsilcisi gibi davrandığını  söyliyen 
Veniselos Izmir'e, bir ördek yüzmeğe nasıl severek giderse, öyle seve-
rek gittiğini söyledi. Richard Webb onun hakkında şu hükmü verdi: 
"Şu muhakkaktır ki sulh yaratmak sebebiyle Yunan birliklerinin Iz-
mir'e girmesi için Yüksek Konsey'i ikna etmesi Veniselos'un kendi 
vatanı  için yaptığı  en kötü iş  oldu". Amiral de Robeck Izmir'in Yu-
nanlılara verilmesini, milli hâkimiyetin büyük hakareti olarak vasıf-
landırıyor. Lloyd George'un biyografi Frank Owen şöyle yazıyor: 
"Antitürk peşin hükümler ona eski liberal lideri Mr. Gladstone'dan 
miras kaldı". Sir Harry Luke bunun için şöyle diyor: "Mr. Lloyd 
George'ın Gladstone'ın Filhelenizm hakkında ancak müphem bir 
fikri vardı, fakat onun devlet adamı  basireti hakkında şüphesiz hiç 
fikri yoktu. Başkan Wilson gibi, Yakın Şark hakkındaki bilgisizliği 

5  Genelkurmay Başkanı  Henry Wilson 5 Mayıs tarihinde kendi hatıra defte-
rine şöyle yazdı : "Bütün durum çılgın ve münasebetsizdir (mad and bad)". 
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yüzünden Yunan propagandacıların kolayca kurbanı  olmuştur". De 
Robeck 18 Kasım 1919 tarihli raporunda şöyle demektedir: "Izmir'in 
işgali, Türkiyenin tamamen ilgisiz dostu olan çevrelerde de iyi olan 
itibarımızı  ağır bir şekilde sarstı". Churchill bunu şöyle teyi t etmekte-
dir: "15 Mayıs 1919 tanberi hak taraf değiştirdi. Ekseriya galip kon-
seylerden kaçan hak karşı  tarafa geçmişti". 

5 Ağustos 1919 tarihindeki geri çağrılmasından sonra, Istanbul'da, 
yanlış  olarak Izmir'in işgalinin mesul şahsi zannedilen tümamiral 
Calthorpe, kendisi için aşikâr bir şekilde sıkıcı  olan bir durumu 
"büyük incelik ve sabr ile hakkından geldiği için" Amiralliğe 
terfi ile taltif edildi. 

Çev. Mihin Eren 



M. KEMAL, TEVFIK FİKRET'İN AŞİYANINDA 

Prof. Dr. AFETİNAN 

Bundan elli yıl önce, 19 Ağustos 1918 Tevfik Fikret'in Rumeli 
Hisarındaki Aşiyanında üç kişi buluşuyorlar. 

İki şair kardeşler, Süleyman Nazif (1869 - 1927) ve Faik Ali 
Ozansoy (1876 - 1950) büyük vatan şairi Tevfik Fikret'i meslekdaş  
hüviyetleriyle anacaklar ve hâtıra defterine imza atacaklardır. Aynı  
yıl Mondros mütarekesinden sonra, itilâf devletleri savaşla gire-
medikleri Çanakkale boğazını  geçerek 13 Kasım 1918 de İstan-
bula gelecek ve 23 Kasım 1918 de de Kara kuvvetleri şehre 
çıkacaklardır. Ancak, 8 Şubat 1919 da Fransız generali Franchet 
d'Esperey, beyaz at üzerinde bir zafer alayı  tertip edercesine, 
tekrar Sirkeci'den Beyoğluna gidişi ve Türklere karşı  yapılan 
menfi gösteriler büyük tepki yaratacaktır. İşte bu milli hisleri-
mizin rencide edilişi karşısında Süleyman Nazif 9 Şubat 1919 da, 
sansüre rağmen Hâdisat gazetesinde neşredilen "Kara bir gün" 
makalesini yazmış tır. Bu yazısında Süleyman Nazif, iç acısını  
dökecek, Fransız tarihinden örnekler vererek milli hislerini gale-
yana getirecektir. Bunun üzerine işgal kuvvetleri kumandanı  bu 
yazının sahibini kurşuna dizdirmek için emir verecek, fakat bunu 
tatbik ettiremiyecektir. Nihayet 23 Ocak 1920 de Süleyman Nazif, 
Üniversitede Istanbul'daki yabancı  işgal kuvvetlerine karşı  gelen 
sözleriyle, aydınlarımızı  heyecana getiren hitabesi sonunda Mal-
ta'ya sürgün edilecektir. 

Bu olaylar o devrin karanlıklarında milli hislerimize ışık tutan 
aydınlıklardır. Bu meşhur şairimiz, 1926 da şöyle seslenecektir : 

"Dedem koynunda yattıkça benimsin ey güzel toprak 
,Neler yapmış  bu millet, en yakın tarihe bir sor bak 
Terim sensin, göğüm sensin, cihanım, cennetim hep sen 
Nasıl bir zinde millet çıktı  gördün hasta sinenden." 

Tevfik Fikreti anma defterinde diğer imza, onun küçük kar-
deşi yine şair Faik Ali Ozansoy'dur. 1918 Ağustos'unda Beyoğlu 
mutasarrıflığında bulunuyor. 

Bellelın C. XXXII, 37 
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Servetiflinun edebiyatının nazım ve nesir mümessili olan Faik 
Ali yazılarında, içinde yaşadığı  milli bünyemiz ile yakından ilgilidir. 
Çanakkale savaşlarını  "Payitahtın Kapusunda" adını  taşıyan tiyatro 
piyesi ile gönül ve vatan sevgisini dile getiren, klasik tiyatronun 
bir örneğini vermiş  ve orada vatanlarını  müdafaa edenler için bir 
âbidenin dikilmesini istemiştir. Daha önce "Ilhan-ı  Vatan" adı  
altında günü gününe Balkan Harbi olaylarını  şiirleriyle dile getir-
miştir. 

Faik Ali 1936 da "Bu da Türk'ün türküsü" şiirinde şöyle sesle-
niyor : 

Ey Türk, ey Güneşoğlu, 
Yurdun güzellik dolu, 
Toprağı  gül kokulu 
Cennettir Anadolu. 

Dağ, yayla, sonra deniz 
Akdeniz, Karadeniz 
Marmara ara deniz, 
Cennettir Anadolu. 

Nungla Atatürk'ün 
Yükseldi her ay, her gün 
Bak diyor, doğdukça gün, 
Cennettir Anadolu. 

Ziya Gökalp'in hemşehrileri (Diyarbakır) olan bu iki kardeş  şair, 
M. Kemal Paşa ile aynı  yerde, aynı  gün imzalarım atıyorlar. 

M. Kemal Paşa Viyana (Karlsbad)'dan yeni dönmüştür ve 7 
Ağustos 1918 de VII. Orduya (Filistin) ikinci defa olarak tayin edil-
miş  bulunuyor. O esasen 1918 yılının Ocak ayında müttefikimiz 
Almanya'dan döndüğü zaman, bu harbin kaybedileceğini bir ku-
mandan vukufiyle biliyordu. Onun için ordumuzu yıpratmadan 
Anadolu'nun istilâsmı  önleyecek askeri tedbirleri daha o zamandan 
düşünmekte olduğu yazılı  belgeleriyle bilinmektedir. 

Diğer taraftan M. Kemal Paşanın sosyal muhiti sadece as-
kerlik meslekdaşlan arasında değildir. O, zamanının isim yapmış  
ve topluluğa yazıları  ve sözleriyle tesir yapan kişileriyle tanışmış  
ve fikir teatisinde daima bulunmuştur. Sonradan kendisinden işit-
tiğ  ime göre O, Tevfik Fikret'i daima takdir etmiştir. Esasen Atatürk 
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şiiri seven bir kimse idi. Fakat Tevfik Fikret gibi milli meseleleri-
mizi dile getiren, istibdat devrinin cessur yazarına, 19 Ağustos 1918 de 
hâtırasını, bir asker, iki şair andığı  zaman ona elbette "perestiş" 
ettiklerinin kaydını  koyacaklar ve bunu imza edeceklerdi. Geçen yıl 
Tevfik Fikret'i beynelmilel sahada "Unesco" nun karariyle doğu-
munun yüzüncü yılını  andık. Vatan şairi Tevfik Fikret milli ben-
liğini insanlığa adamı§ büyük kişilerimizdendir. O hürriyetsizlik 
ortamı  içinde yaşarken şöyle diyor : 

"Fikri hür, irfanı  hür, vicdanı  hür bir şairim". 

Sonra o, biz kadınları  da düşünen ve medeniyet yolunda Türk 
kadınlarına öğrenim isteyen fikrin savunucusudur. Der ki : "Kızla-
rını  okutmıyan millet oğullarını  manevi öksüzlüğe mahkürn etmiş  
demektir, hüsranına ağlasın". 

Tevfik Fikret yazılarında fikirlerinin özünü verir bize, mesela : 

"Bir gün yapacak fen şu siyah toprağı  altın 
Her şey olacak kudret-i irfanla... inandım" 

diyor. 

inanan insanların yurdunda çalışmak isteyen bizler milli var-
lığımıza fikirleriyle hız verenlerin önünde "perestiş" etmez miyiz?. 

* * 

Deftere yazılan metin Faik Ali Ozansoy'un el yazısı  ile şöy-
ledir : 

19 Ağustos 1918 pazartesi tavaf-ı  tahatturunda bulunmakla mübdhi 
perestişkâran-ı  Fikret. 

FAİK ALi 	SÜLEYMAN NAZIF 	M. KEMAL 

Bu fotokopiyi bana veren Sayın Munis Faik Ozansoy'a teşekkür 
ederim. 





Afet  man 

:••• 

• 

• 
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KARL SCHEFOLD, Klassisches Griechenland (Kunst der Welt), 
Holle Verlag, Baden-Baden 1965, 8°, 281 s. metin, metin içinde 
77 res., metin arasında 50 renkli lev., lev. halinde 71 resim, ı  harita. 

Isviçre'de Basel üniversitesi Arkeoloji Profesörü Dr. Karl Schefold'un çeşitli 
eserleri hakkında bu sütunlarda bazı  bibliyografik bilgiler vermiş, en son olarak bu 
bilginin 6o inci doğum yıldönümü vesilesiyle dostları  ve öğrencileri tarafından 
yayınlanan Gestalt und Geschichte adlı  eserden bahsetmiş tik (Belleten XXXII, 1968, 
s. 8o v.dd.). Aynı  profesör, dünya sanatının tarihi, sosyolojik ve dini temellerini 
araştırmayı  amaç edinmiş  olan "Kunst der Welt" serisinde ilk defa 1965 te yayın-
lanmış  olan Kldsik runanistan adlı  eserinde Yunanlıların klasik devir, yani M. ö. 
5 inci ve 4 üncü yüzyıllar sanatını  bir monografi halinde ortaya koymaktadır. Klasik 
devir ve sanatının ana karakteri ve önemi çeşitli araştırıcılar tarafından çeşitli vesi-
lelerle belirtilmiş  olmakla beraber klasik sanata hasredilmiş  başlı  başına bir kitap 
zamammıza kadar yazılmamış tı  ı  Işte Schefold'un eseri bu boşluğu doldurmak-
tadır. Eser ustaca tertiplenmiş  bir sanat tarihi sentezi şeklinde olup son zamanlarda 
elde edilen malzemenin ışığı  altında ve bu malzemeden en kararkteristik örnekler 
seçmek suretiyle klasik devir sanatının esas karakterini kavramak ve iki yüzyıl içinde 
geçirdiği gelişmeyi tesbit etmek amacını  gütmektedir. 

Yazar bu iki yüzyılın ekser elkitaplarında görülen mutad devre taksiminden 
biraz ayrılmakta ve 1- erken klasik sanat (M. Ö. 500 - 450), yüksek klasik sanat 
(450  - 425), zengin üslûp (425 - 380) ve geç klasik sanat (380 - 325) olmak üzere 
dört esas devre kabul etmektedir. 

Erken klasik sanat devresinde (s. 14 v.dd.) yazar subarkayik (500 - 480) ve sert 
üskıp (480 - 450) devreleri olarak iki tall devrenin de kabul edilebileceğini ifade 
etmekte, subarkayik devrenin bazı  yenilikler ortaya koymasına ve bilhassa "fronta-
lite" kanunun dışına çıkmasına rağmen arkayik tektonizme bağlı  kaldığını, sert 
üslûpta ise Pers-Yunan savaşları  sonunda eski atölyelerin ortadan kalkması  ve genç 
sanatkarların ortaya çıkması  sonunda yeni bir üslûbun en açık bir surette heykeltraş-
lık ve vazo resimlerinde belirdiğini isabetli seçilmiş  örneklerle açıklamaktadır. Bun-
ların arasında tektonik heykeltraşlık eserleri, mesela mabed alınlıkları  da ele alın-
makta, bu arada Aigina'daki Aphaia ve bilhassa Olympia'daki Zevs mabedi alınlık 
heykelleri ve metopları  üzerinde haklı  olarak durulmaktadır. 

Yüksek klasik sanat bahsinde (s. ıo5 v.dd.) Schefold Atina Akropolünde 
Perikles devrinde yükselmiş  olan yapılar ve bunların heykeltraşisinin merkezi 

Bu arada Doç. Dr. Yusuf Boysal'ın Grek Klksik Devir Heykeltraşlığı 	5. ve 
4. yüzyıllar), Ankara 1967, adlı  eserinin yayınlanmış  olduğunu memnuniyetle kay-
detmek isterim. 
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bir yer aldığı  noktasını  açıkca tebarüz ettirmekte, bunlar arasında Parthenon, onun 

heykeltraşi süsleri, Athena Parthenos heykeli ve dolayısı  ile heykeltraş  Pheidias'ın 

bu eserler üzerindeki etkisini etraflıca incelemekte, metoplar ve bilhassa ahnlıklar 

için F. Brommer'in yeni çalışmalarından geniş  ölçüde faydalanmaktadır. Tabiidir 

ki devrin en büyük heykeltraşı  olan Pheidias'ın yanında Polyklet ve Myron'a da 

büyük bir yer ayrılmaktadır. Bu devrin diğer yapıları, bu arada Atina'daki ma-

bedler ve şekli bakımından özel bir karakter taşıyan Elevsis'teki Telesterion daha 

kısa olarak anlatılmakta ve bu faslın sonundaki özene bu devir için Atina'nın 

taşıdığı  önem bir kerre daha ortaya konmaktadır. 
Zengin üslılp devrinde (s. 145 v.dd.) yazar kronolojiye temel teşkil eden sağlam 

bir surette tarihlenmiş  eserleri zikrettikten sonra bu devrenin karakteristik eserleri, 
mesela Atina Akropolündeki Nike mabedi ve Erekhteion'u ele almakta ve bu devir-

deki üslüp değişikliğini yalnız heykeltraşi eserlerle değil, fakat vazo resimleri saye-

sinde de açıklamaktadır. Bu devrenin en önemli heykeltraşlan yazara göre Pheidias'ın 

öğrencileri Alkamenes ve Agorakritos'tur. Schefold ayrıca Atina Agorasının güne-

yindeki Kolonos Agoraios'ta yükselen Hephaistos mabedi ve onun heykeltraşisi 

üzerinde durmaktadır. Yazarın son senelerde parçalar halinde elde edilmiş  olan doğu 

alınlığını  Alkamenes'e izafe etmesi enteresan bir husustur. Phigaleia'daki Apollon 
Epikurios mabedinin sella frizinde yazar Olympia Zevs mabedi batı  alınlığının etki-

sini sezmekte ve bu fasılda iki Anadolu anıtı  üzerinde de durmaktadır ki bunlardan 

birisi Xanthos'taki Nereid'Ier mezar binası, diğeri ise Gölbaşı-Trysa heroonu'dur. 

Bilhassa bu sonuncu anıtın uzun şeritler teşkil eden frizlerinde Schefold zengin üslüp 

devrinde Zeuxis ve Parrhasios gibi ressamların anı tsal tablolannın etkilerini sez-

mekte, bu tasvirlerde münferit figürler değil, fakat kompozisyonları  ve ifade tarzları  
sürekli olarak değişen kütle tasvirleri sayesinde seyirci üzerinde etki yapıldığını  
açığa vurmakla ve bu kabil buluşlann geç klasik devirde de yaşamağa devam etti-

ğini tebarüz ettirerek bu faslı  bitirmektedir. 

Geç klasik sanatın (s. 178 v.dd.) 5 inci yüzyıl sanatından hiç te aşağı  bir sevi-

yede bulunmadığı  noktası  üzerinde israr eden yazar yüksek klasik devirde ortaya 
konan yeniliklerin bu devrede de tam olarak geliştiğini ve "kanuniyet" ve "iç bağ-
lılık" kazandığını  ifade etmektedir. Bu devrin üslüp özelliklerini tam olarak kavra-
yabilmek için yazar heykeltraşinin yanında büyük bir kısmı  Pompeyi'de bize kadar 

gelen duvar fresklerine de başvurmakta, bu devir yapılarını  incelerken yapı  ile 

heykeltraşlık ilişkileri üzerinde israrla durmaktadır. Bu arada Anadolu kutsal 

yapılarına oldukça geniş  bir yer ayrılmış  bulunmakta, bilhassa Halikarnassos'-

taki "mavsoleum" un gerek mimarlık, gerek heykeltraşlık bakımından bu devre 

için taşıdığı  önem açık bir surette belirtilmektedir. Schefold bu devreyi ünlü heykel- 

traş  Lysippos ile bitirmekte ve 4 üncü yüzyılın başından itibaren kendini göstermeğe 

başlıyan heykellerdeki derinlik ifadesinin bu sanatkar tarafından geliştirilmiş  oldu- 

ğunu beyan etmektedir. Yazara göre Lysippos Makedonya kıralı  Büyük Iskenderi 

geç klasik devrin parlak* altında görmüştür. Fakat ıskenderin Asya seferleri ile 

Yunan alemi ve kültürünün kapalılık ve insicamı  ortadan kalkmış, sanatta mekan 

derinliği ifadesi de başka şekiller almıştır ki bu husus Lysippos'un geç tanrı  heykel-

lerinde kendini açıkca gösterir. Bu tarihten sonra yeni bir dünya ve yeni bir sanat 

anlamı  ortaya çıkmakta ve sanat, gelişimi için, kendisine yeni yollar aramaktadır. 
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Muhtevası  hakkında kısa bir fikir vermeğe çalıştığımız bu eser kanaatimize 
göre bir "antik sanat tarihi sentezi" sınırlarının dışına çıkmakta, yazarın uzun 
yıllar boyunca verdiği derslerin ve yaptığı  araştırmaların sonuçlarını  da kapsamak-
tadır. Eserin en kuvvetli tarafı  hiç süphesiz heykeltraşlık ve resim sanatı' (vazo re-
simleri) dir. Mimarlık fasılları  ise, bazı  isabetli görüşler kapsamalarına rağmen, 
kanaatimizce biraz muhtasar kalmaktadır. Bundan başka eserin ağırlık merkezi 
Yunanistan üzerinde teksif edilmiş  bulunmakta, Anadolu, Aşağı  İtalya ve Sicilya 
sanatları  ise daha kısa bir surette gözden geçirilmektedir. Yazar her fasılda gayet 
metodik bir surette hareket etmekte, ilk önce gerek heykeltraşlık, gerek vazo resim-
lerinde kesin olarak tarihlenmiş  eserleri başlangıç noktası  olarak kabullenmekte, 
bu suretle elde ettiği sağlam kronolojik çerçeve içine diğer eserleri ustalıkla yerleş-
tirınekte, dolayısiyle sanat gelişimi için sağlam bir zemin elde etmiş  bulunmaktadır. 
Sah. 230 v.dd. da önemli ve yeni bibliyografik bilgiler verilmekte, sah. 239. v.dd., 
266 b.dd. da resimlere dair açıklamalar ve bibliyografya toplanmış  bulunmaktadır. 
Eser bir harita ve kronolojoik bir levha ile sona ermektedir. 

Yunan sanatının bu en parlak iki yüzyılımn sanatı  ile meşgul olacaklara bu 
eseri hararetle tavsiye eder, yazarını  tebrik ederiz. 

ORD. PROF. DR. ARIF MÜFİD MANSEL 





Robert L. Van Nice, Saint Sophia in Istanbul, an architectural survey, 
(The Dumbarton Oaks Center for Byzantine Studies-Trustees for 
Harvard University), Washington, D. C. tz. (1966) Installment I, 
56 x 92 cm. ölçüsünde 25 levhadan ibaret albüm; fiatı  ; 40 dolar. 

Hakkında şimdiye kadar hayli kitap ve makale yazılmış  olan Ayasofya'nın 
rölövelerini çizmeğe de çalışanlar olmuş, fakat böyle bir büyük işi istenilen doğruluk 
ve hassaslık ile ortaya koyabilen çıkmamış tı r. Sultan Abdülmecid'in emri ile 1847 
1849 yıllarında Ayasofya'da büyük ölçüde bir tamir faaliyeti yapan isviçreli mimar 
G. Fossati (1809 - 1883) burada çalış tığı  sıralarda binanın bir rölövesini yapmağa 
yarayacak notları  almış tı  1. Fakat bu notlardan ve desen taslaklarından sadece bir 
kısmı  buyük boyda renkli resimler ile dolu bir albümün basılmasında faydalı  olmuş  2, 
daha sonraları  da bu rölövelerden bazı ları  bir sergide teşhir edilmiş, bu vesile ile 
de ince bir broşür yayınlanmıştır . Fossati, tamir için Ayasofya'da çalıştığı  sırada, 
hazır kurulmuş  iskelelerden faydalanan ve özel bir izinle rahatça bu büyük yapıyı  
inceleyen Prusyalı  mimar W. Salzenberg (1803 - 1887) de 1848 de aldığı  ölçü ve 
notların yardımı  ile bazı  desenler yayınlamış t1 4. Ayasofya'nın daha bu tamirden 
önce, 1834 de tanınmış  Fransız mimar ve seyyahı  Ch. Texier ile 1835 de Rus mimari 
N. Efimov ise rölövelerini yapmağa çalışmışlardı  5. Oldukça hassas plan, kesit, detay 
etüdlerinin çizilmesi işi ile ciddi olarak ilk ilgilenen, sonraları  Istanbul'un şehir 
planı  için uzun yıllar aramızda bulunan ve şehircilik uzmanı  olarak büyük şöhreti 
olan fransız H. Prost olmuştur. Prost, henüz hayata atı lan genç bir mimar olarak 

' Bu hususda bk. S. Eyice, "Belleten", XXVIII, sayı  112 (1964) s. 773 - 789. 
2  G. Fossati, Aya Sofia-Constantinople, as Recently restored by Order of H. M. the 

Sultan Abdul Medjid, London 1852. 

3  Giuseppe Fossati, Rilievi storico-artistici sulla architettura bizantina dal IV al XV e 
fino al XIX secolo, Milano 1890. Bu resimsiz katalog, Torino'da açılan bir mimarlık 
sergisi için hazırlanmış tır. 

4  W. Salzenberg, Altchristliche Baudenkmale von Constantinopel vom V. bis XH. 
jahrhundert, Berlin 1854; Prusya'11 mimarın, Fossati'den önce Ayasofya'ya dair 
muhteşem bir kitap yayınlaması  olayı  şu makalede etraflı  surette incelenmiştir: 
W. Pollack, Altchristliche Baudenkmale von Constantinopel von W. Salzenberg, Geschichte 
eines Architektur Werks, "Römische Quartalschrift", XLIX (1954) S. 243 - 250. 

S  Geçen yüzyılın sonlarında Fransız mühendisi A. Choisy (1841 - 1908) de 
meşhur eserinde Ayasofya'nın iki kesit desenini yayınlamış tı, bk. L'art de bâtir chez 
tes byzantins, Paris 1883, lev. XXIV - XXV; bir mimar olan H. Holtzinger'in Die 
Sophienkirche in Constantinopel und verwandte Bauten der byzantinischen Architektur (Die 
Baukunst, Heft: 8) Berlin 1898 i ise göremedik. C. Gurlitt, Die Baukunst Konstan-
tinopels S. 20-29, lev. VIII a - VIII n de Ayasofya'nın plan ve kesitlerini yayınla-
mış  ise de, bunlar yeni inceleme ve ölçülere dayanmaz. 
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1905 - 1907 yıllarında Istanbul'a gelerek uzunca süreler Ayasofya'da çalışmış, 
ölçüler almış  ve bunların yardımı  ile devri için çok başarılı  ve başarılı  olduğu nis-

bette de gösterişli rölöve levhalar' meydana getirmiştir 4. Bu levhalar 19ı  1 yılı  Sa-

/on unda teşhir edildikten sonra zannımıza göre unutulmuşlardır. Her yıl tertiplenen 

Sa/on'ların 1911 e ait kataloğunda Prost'un bu Ayasofya rölövelerinden birkaçı= 

son derecede ufaltı lmış  ve fena basılmış  klişeleri ile karşılaşılır 7. Yine Prost'un 

kaleminden çıkan ve Ayasofya'nın mimari bünyesi ile örtü sistemini kuşbakışı  kesit 
halinde gösteren bir rölövesi de J. Ebersolt tarafından Bizans mimarlık anıtlar' adlı  
kitabında kullanılmıştır 4. Sonraları  H. Prost, Ayasofya'daki bazı  çatlakların tehlike 
derecelerini incelemekle görevlendirilen milletlerarası  komisyona da katılnuş  9, 
yıllarca sonra da Istanbul'un imar plânı  üzerinde çalışmıştır. Istanbul ve Ayasofya 
ile bağlantısının kesilmemesine rağmen Prost'un bu rölöveleri ilmi bakımdan 
kullanılır bir hale getirilmemişlerdir. Prost'un ölümünden sonra, hatırasını  anmak 
üzere yayınlanan çok güzel baskılı  bir kitapda bu resimlerden yine birkaçı  basıl-
mıştır I°. 

4  A. Gabriel, Henri Prost et son oeuure Stamboul, "Revue Archlologique" (196o) 
s. 211 - 217; türkçesi için bk. Henri Prost ve Istanbul'daki eseri, "Türkiye Turing ve Oto-
mobil Kurumu Belleteni", sayı  227 (Aralık 196o) s. 8 - ii. H. Prost, Türkiye'ye ilk 
seyahatinden Bursa camilerine ait bazı  desenler ile dönmüştür. Aşağıda not ıo daki 
kitapta Konya'dan çinili bir mihrab'm onun kalemi ile yapılmış  bir reprodüksiyonu 
vardır. Prost, Istanbul'dan ilk dönüşünde yazdığı  raporda, Ayasofya'nın rölövesinin 
çizilmesinin elzem olduğunu israrla belirtmiş, fakat Paris Akademisi ödenek imkân- 
sızlığı  yüzünden bu teklifi geri çevirmekle beraber, kendisinden düşünce ve tasarı-
larını  da sormuştur. Buna cevap veren Prost, Ayasofya'nın imkan nisbetinde, bu- 
günkü durumunu gösterecek tamam bir rölövesini yapmağı  düşündüğünü, cami 
olarak onu bütün aksam ve elderi (imaret, türbeler, medrese, şadırvanlar v.s.) göster-
meği uygun gördüğünü belirtmiştir. Akademi bu tasarıyı  şüphe ile karşılamış, hattâ 
bu çok girgin gencin fazla cesaretlendirilmemesi uygun görülmüş, fakat 17 Şubat 
1906 da iki bin frank ödenek ayrılmak suretiyle de çalışmaları  desteklenmiştir. Is-
tanbul'da Prosea büyük yardımı  sağlayanlar başta Müzeler Müdürü O. Hamdi 
Bey olmak üzere, Turhan Paşa ile Mimar Darouko'dur. 

7  Socia des artistes français, Salons d'Architecture, Paris 1911, s. 33 - 35. 
J. Ebersolt, Monuments d'architecture byzantine, Paris 1934, lev. XXVIII. 

t' A. Raymıınd, La mosquie de Sainte Sophie, "Ginie civil Ottoman", I, 2 II B (Ağus-
tos 1911) s. I ve 6; komisyon bir Fransız (Prost), bir ıtalyan (Marangoni) ve bir 
Ingilizden ( Jackson) meydana gelmişti. Bu komisyona bir de Almanın katılması  
istenmişti. 

ıo Aca&mie d'Architecture, L'oeuvre de Henri Prost, Architecture et urbanisme, 
Paris tz. (1961 ?) s. 14 ve dev, ile s. 209. H. Prost'un Ayasofya rölövelerinin repro- 
düksiyonları, başka yerlerde de yaymlanmıştır. Nitekim, L' Architute, dergisinin 
Mayıs 1912 tarihli sayısında iki levha, Ayasofya'nın bir sütun başlığı  ile binanın 
strüktürünü göstermektedir (Lev. XXV ve XXVI). Ayrıca H. Prost tarafından 
Institut de France yayını  olarak Sainte Sophie başlığı  ile 1911 de bir etüd bastırıldığı, 
bundan başka, Monuments antiques relevis et restaurls par les architectes pensionnaires de 
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Diğer taraftan Ayasofya bir tarih ve sanat eseri olarak geçen yüzyılın sonla-
nrıdanberi merak uyandırıyor, hakkında büyük monoğrafyalar yazılmasma girişi-
liyordu. W. R. Lethaby ve H. Swainson ilk önemli monoğrafyayı  1894 de yaymla-
mışlardı  11, bunu Ayasofya'yı  milli bir heyecanla inceleyen E. M. Antoniaclis'in 
yayınları  takip etti 1s. Nihayet Antoniadis, Ayasofya hakkında topladığı  bütün 
bilgileri kocaman üç cilde doldurarak, bu tarihi yapı  hakkındaki en büyük monoğ-
rafyayı  ortaya koymuştu la. Fakat konu çok çekici idi. Ayasofya'nın sadece Bizans 
tarihindeki yerine işaret eden J. Ebersolt'un küçük incelemesini istisna edecek olur-
salc H, onun sanat tarihindeki durumuna yeni görüşler ile belirtmeğe çalışan de-
vamlı  araştırmalar yayınlanıyordu. Bunların başlıcalan olarak, Andreadis'in ince-
lemesini ", önceleri Polonya'nın Lwow (=Lemberg) sonraları  Viyana ve Graz 
Üniversiteleri öğretim üyelerinden W. Sas-Zaloziecky'nin kitabını  le, Göttingen 
eniversitesinden A. M. Schneider 17  ile Amerikan Columbia eniversitesinden H. 
Swift'in monoğrafyalan 18  bu vesile ile anılabilir. Fakat şu var ki, bu yayınların 
hepsi de Ayasofya'r, çok eskidenberi bilinen plan ve kesitlerin yardımı  ile tanıtı-
yordu. Bu arada Ayasofya hakkında küçük çapta turistik rehberler, iddiasız monog-
rafyalar da piyasaya çıktığı  gibi, bu tarihi yapıtı= çeşitli meseleleri hakkında 
irili ufaklı  yazılar da basıllyordu. Mevzii konular hakkındaki yazılarda!' başka, 

l'AcadEınie de France Rome, serisi içinde de (Paris 1924) yine Ayasofya rölövelerine 
yer verildiği öğrenilmekte ise de bu yayınları  görmek ve kontrol etmek mümkün 
olmamıştır. 

11  W. R. Lethaby ve H. Swainson, The Church of Sancta Sophia, Constantinople, 
A study of byzantine building, London 1894. 

E. M. Antoniades, 'H 'Ayla Zotpta geraNdvıl 	tipxyrnerovıx-4v xal 
clpxıoXoyudrı  Irro4 ıv tv Vıtıva ıı,; Paris 1906.   

13  E. M. Antoniades, "Ex9paaıç T:ek 'Aylccç Eogılaç Atina 1907 - 1909, 3 cilt. 
14  J. Ebersolt, Sainte Sophie de Constantinople, Etude de topographie d'apres ler c6ri-

monies, Paris 1910; 14 "Echos d'Orient", XIV (191 ı ) s. 126 - 127. 

G. A. Andreades, Die Sophienkathedrale von Konstantinopel, Kunstwissenschaftliche 
Forschungen" I (1931) s• 33 - 94 ve 16 lev.; kşl. S. Guyer, "Byzant. Zeitschn:ft",,OLXII 
( 1932) S. 1 37 143. 

le  W. R. Zaloziecky, Die Sophienkirche in Konstantinopel und ihre Stıllung in der 
Geschichte der abendlaendischen Architektur (Studi die Antichita Cristiana, XII), Citta 
del Vaticano 1936; kşl. A. M. Schneider, "Byzant. Zeitschnft", XXXVIII (1938) s. 
182 - ı86,. 

17  E. H. Swift, Hagia Sophia, New York 1940. 
11/  A. M. Schneider, Die Hagia Sophia zu Konstantinopel (Bilderhefte antiker 

Kıınst, 6) Berlin 1939; bu kitap ikinci dünya harbinden sonra iki defa daha yeniden 
basılmıştır; Schneider, Ayosafya hakkındaki ufak araştırma ve kazı  raporlanndan 
başka mimarisi hakkında şu yazıları  da yayınlamıştır: Das Architektursystem der Hagia 
Sophia zu Konstantinopel, "Oriens Christianus", XXXVI (1939) s. 1 - 13; Die Hagia 
Sophia in der politisch-religiösen Gedankenıvelt der Byzantiner, "Das Werk dıs Künstlers-
Kunstgeschichtliche Zweimonatschrijr 1 (Stuttgart 1939/40) s. 4 - 15. 
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mesela Ayasofya'nın texnik bakımdan yapısı  19, Osmanlı  devrinin Salâtin camileri 
ile mukayesesi 20  veya bu büyük binanın estetik manası  hakkında da araştırmalar 21  
ortaya konuluyordu. Böylece Ayasofya vaktiyle "mescidler doğurduğu" gibi, günü-
müzde de makale ve kitaplar "doğuruyordu". 

1931 de Amerikalı  Thomas Whittemore (1871 - 195o) Ayasofya'nın mozaik-
lerini 1847 - 49 da Fossati tarafından yapılan tamirdenberi üzerini örten badana 
tabakasından temizlemek ve bunları  yeniden ortaya çıkarmak üzere resmen teşeb-
büse geçerek, gerekli izni almış  ve o sıralarda Boston'da kurulmuş  olan The Byzantine 
Institute Inc. adına çalışmalara başlamıştır. Amerikan Bizans Enstitüsü, o tarihten 
bu yana, çok değişmiş, Whittemore'un Paris'de Rue de Lille'de bıraktığı  kütüphane 
Fransız hükümetinin idaresinde pasif bir müessese halinde hayatını  devam ettirirken, 
Washington'un en eski ve en cazip bir bölgesi olan Georgetown'da çok eski bir 
villada, harikulade zenginlikte bir kütüphane ve müze ile birlikte yeni bir Enstitü 
kurulmuştur. Eski elçilerden Bliss ve eşi tarafından vakfedilen Dumbarton Oaks mali-
kanesi, bu yeni enstitüye adını  da vermiştir. Dumbarton Oaks, 1931 - 32 den iti-
baren Ayasofya'da başlayan mozaik temizleme işlerinin yanısıra, bu büyük yapının 
yeni baştan rölövelerinin çizilmesini de planlamıştı. Ayasofya'nın yeni rölövelerinin 
hazırlanmasına R. L. Van Nice tarafından girişildi ve otuz yıllık bir emek sonunda 
işte bu albüm meydana geldi. 

Otuz yıllık süre içinde bütün mesaisini Ayasofya çalışmalarına ayıran Van 
Nice, elinde biriken malzemeyi son derecede nadir hallerde kullanmıştı  22. Aya-
sofya'nın Fetih'den hemen sonra ilk yapılan minaresinin, batı  tarafında yarım 
kubbe kasnağı  kenarındaki iki kuleden bir tanesi üstünde olduğuna dair kısa bir 
makalede Van Nice'in rölöve çalışmalarından bir parça kullanılmış  23, bir mimarlık 
dergisinde güzel fotoğraflar ile süslü kısa bir makalede de bir kaç rölöve ve eskizin 
klişesinden istifade olunmuştur 24. Şimdi işte bu rölövelerin bir kısmının büyük 

1° O. H. Strub-Roessler, Die Hagia Sophia, die Kirche der göttlichen Weisheit, eine 
generelle Untersuchung ihrer Struktur, "Byzantinische Zeitchrift", XLII (1942) s. 158 - 177. 

20 Ayasofya'nın Osmanlı  devri Türk mimarisinin Salâtin camileri ile mukaye-
sesi hususunda da bazı  makaleler yayınlanmıştır, bunların başlıcaları  olarak şu ya- 
zılar gösterilebilir: M. A. Charles, Hagia Sophia and the Great Imperial Mosques "The 
Art Bulletin", XII (193o) s. 321 - 344; A. Gabriel, Sainte Sophie, source d'inspiration de 
la mosqude Suleymaniye, "Sixime congr6 Int d'Etudes byzantines-R6sumds des rapports et 
communications", Paris 1940, S. 230 - 231; A. M. Schneider, Sophienkirclıe und Sultansmos-
chee, "Byzantinische Zeitschrıft", XLIV (1951) s. 509 - 516. 

21  P. A. Michelis, 'H 	- Eocpki, Atina 1946. 
22  W. Emerson ve R. L. Van Nice, Hagia Sophia-Istanbul, Preliminary report 

of a recent examination of the structure, "Aınerican journal of Archeology", XLVII, 4 (1943) 
S. 403 - 436. 

23  W. Emerson ve R. L. Van Nice, Hagia Sophia and the first minaret erected after 
the Conquest of Constantinople, "American journal of Archaeology", LIV (1950) s. 28 - 40, 
lev. XIII-XV. ve  S. 35 deki desen. 

24  R. L. Van Nice, The structure of St. Sophia, "Architectural Forum-Magazine of 
Building", CXVIII (1963) s. 131 - 138, ve 210. 
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boyda levhalar halinde güzel bir kapak içinde yayınlandıklarını  görüyoruz. Albüm, 
satışa çıkmış  olan şekli ile 28 levhadan ibaret gibi gözükmekte ise de, bunlardan 
üçü (6, 7 ve 8) bu cilde girememiş, bu eksik levhaların ikinci fasikülde verilecekleri 
ilan edilmiştir. 

R. L. Van Nice, bu 25 levhalık ilk albüm için yazdığı  çok kısa önsözde, Aya-
sofya'nın rölöve çalışmalarına ilk olarak 1936 da Massachusetts Institute of Technology'-
nin Mimarlık Okulu dekanı  William Emerson tarafından teşebbüs edilerek 1937 
yılı  yazından itibaren fiilen işe başlandığını  belirtir. O tarihten itibaren bu iş  ile 
görevlendirilen Van Nice, Emerson'un 1957 de ölümüne kadar onunla birlikte çalış-
mıştır. Albümün içindeki 5 sahifelik önsöz, teşekkür ve levhalar indeksi broşüründeki 
bir nottan öğrenildiğine göre, hemen hemen ilk fasikül kadar levha ihtiva eden 
ikinci bir fasikül daha basıldığında bu büyük Ayasofya albümü tamamlanacaktır. 
Bu ikinci levhalar grubu ile birlikte ayrıca bir de metin yayınlanacaktır. Prof. Cyril 
Mango tarafından yazılacak Ayasofya'nın yapı  olarak tarihçesi, R. L. Van Nice'in 
kalemi ile yapının sistematik bir tarifi, ile yüzyıllar boyunca bünyesinde yapılan 
değişikliklere dair bir bölüm ve nihayet Rowland J. Mainstone tarafından da yapının 
stüktür tertibi ile statik prensipleri hakkında bölümler bu metinde yer alacaktır. 
In-folio kitapların modasının çoktan geçtiği bir devirde, bu kadar büyük ve battal 
boyda, kullanılması, ve hatta günümüzün kütüphanelerinde muhafazası  başlıbaşına 
bir mesele olan büyüklükde bir eser yayınlanması  hayret uyandırır. Levhalarda, 
en ufak (ta.şlardaki kırık ve çatlaklar gibi) detayların dahi gösterilmiş  olması, levha-
ların büyük boyda basılmalarını  zaruri kılmıştır. Katlanmış  levhaların da zamanla 
kat yerlerinden yıpranacakları  ve klişelerde çirkin çizgilerin çıkmasına sebep ola-
cakları  düşünülerek neticede böyle bir ölçü tercih edilmiştir. 

Baştan itibaren ilk levha (numarasız), renkli olarak Ayasofya'nın dışardan 
görünüşünü aksettiren bir fotoğrafa tahsis edilmiştir. Lev. ı  - 5, yapının ı  : 250 

ölçeğinde zemin, galeri, kurşunluk hizalarından planları  ve enine, uzunlamasına 
kesitleridir. Aynı  seriyi tamamlıyacak olan lev. 6 - 8 basılmamıştır. Lev. 9 - 28 ise 
ı  : oo ölçeğinde, Ayasofya'nın muhtelif seviyelerden planlarından kısımlar ver-
mektedir. Bütün bu rölövelerin ne kadar büyük bir emek mahsulü olduklarını, ne 
kadar dikkatli alınmış  ölçüler ile çizildiklerini burada belirtmeğe imkan yoktur. 
Bunu anlamak için bizzat bu levhalara göz gezdirmek lazım gelecektir. Kanaati-
mizce, bu harikulade bir dikkat ve hassaslık ile çizilmiş  olan levhaların baskıların-
daki tek kusurları  fondlarmın klişelerde fazlaca gri olmasıdır. Öyle zannediyoruz ki, 
bu gri renk levhalardan daha ufak ölçüde klişelerinin yaptırılmasını  çok zorlaştıra-
caktır. Ayasofya hakkında ileride yapılacak yayınlarda bu rölövelerden önce fotoğraf 
alınıp, sonra da bundan klişe yapıldığmıda, elde edilecek sonucun pek sevindirici ol-
mamasmdan korkulur. Halbuki bundan böyle Ayasofya için ana kitap (standard) 
durumunda kalacak olan bu eserin daha kolay ve daha cazip reprodüksiyon vere-
bilecek bir teknikde basılması  yerinde olurdu. 

H. Prost vaktiyle çizdiği büyük Ayasofya planında, esas binadan başka etra-
fında o tarihde sıralanan çeşitli Türk yapısı  müştemilât binalarını  da işaret etmişti. 
Böylece, herbiri Türk sanat tarihinin bir şaheseri olan türbeler, şadırvan mimari-
sinde eşsiz olan zarif şadırvan, Fossati'nin 1847-49 da yaptığı  muvakkithane ile 
Kasr-1 Hümayım, XVIII. yüzyıl eseri güzel sıbyan mektebi, imaret-aşhane ile Aya- 
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sofya medresesi ve daha bu manzumeyi tamamlıyan başka binalar da gösterilmişti. 
Van Nice'in rölöveleri sınır olarak yalnız Ayasofya'yı  aldığından, yapının bünye-
sine girmiş  olan ekler (Hünkar mahfili, Kasr-ı  Hilmayun gibi) istisna edilecek 
olursa, levhalarda Türk devrine ait elderden hiçbiri bulunmamaktadır. Belki ileride 
yayınlanacak olan ikinci grup levhalar arasında bunları  gösteren bir levha bulunur. 
Metin kısmında Türk devrinin bünye üzerindeki değişikliklerine dair bir bölüm 
olacağına göre, Ayasofya'nın Türk devrindeki kompozisyonunu belirten bir toplu 
levhanın da bu albümde yer alması  gerekir zanındayız. 

Çok yakın bir gelecekte, geri kalan ikinci levhalar grubunun da yayınlanması  25, 
ve vaad edilen metin cildinin de basılması  ile, Ayasofya'nın mimarisini aksettiren 
bu ana eserin tamamlanmasını  temenni ederiz. Bu tahlil yazımızın ilk kısmında da 
belirttiğimiz gibi, hakkında bir kütüphane dolduracak kadar çok yayın yapılmış  
olmasına rağmen ", Ayasofya'nın mimari bakımdan etraflı, doğru ve yanlış= 
ölçülere dayanan rölövelerinin yokluğu daima kendisini hissettiriyordu. Ilk olarak 
oldukça hassas ölçüler ile Ayasofya'nın rölövelerini meydana getirmeğe çalışan H. 
Prost'un bu çalışmasının mahsulleri hiçbir zaman yeteri derecede tanınmamış  ve 
hemen hemen ilim bakımından hiç istifade edilmeden unutulmuştur. Van Nice'in, 
yapıp bugünkü durumu ile en ince detayına kadar tesbit ederek kağıda geçirmesi 
artık bu eksikliği doldurmakta ve Ayasofya'yı  bir mimari eser olarak ilk defa olarak 
en dogru ölçüler ile gözlerin önüne sermektedir. Böylece Dünya sanat tarihinin 
başlıca eserlerinden biri olan Ayasofya en sıhhatli ölçüler ve en doğru muşahedeler 
ile mimarlık bakımından tanıtılmış  olmaktadır. Bütün bir ömrün mesaisini, tek bir 
yapının rölövelerini tesbite hasreden R. L. Van Nice'in bu sabırlı  emek ve gayretini 
takdirle karşılamak bir borçtur. 

PROF. DR. SEMAVİ  EYİCE 
(İstanbul) 

25  Albümün satışa çıkarılmasından çok önce dağıtılan bir prospectus'da ikinci 
grup levhalar ile metin cildinin 1968 yılı  içinde tamamlanacağı  bildirilmektedir. 

25  Son yıllarda Italya'nın Sansoni yayınevinin meşhur Forma e Colori, I grartdi 
cicli dell'arte serisinin 55. fasikülü olarak renkli resimler ile süslü, P. Sanpaolesi tara-
fından Santa Sofia a Costantirtopoli başlığı  ile bir albüm yayınlandı. Içindeki resimlerin 
çok başarılı  olmasına karşılık altı  sahifelik açıklama çeşitli yanlışlar ile dikkati çek-
mektedir. Bilhassa bibliyografyası, her satınndaki yanlışlar bakımından, maalesef 
yazarın ciddiyeti hususunda şüphe uyandırmaktadır. Bir süre İstanbul Teknik 
Üniversitesinde ders veren yazarın, Sultan Ahmed camiini Hamet camii olarak 
bilmesi, Edirne'deki Selimiye'yi Ayasofya'nın tesirine bağlaması, bugünkü Fatih 
caıniinin Ilk Fatih camii olmadığını  bilmemesi hayretimizi çekmiştir. Bibliyograf-
yada ise, Ayasofya ile ilgili bazı  yayınların eksik olmasına karşılık içinde Ayasofya 
hakkında tek satır bilgi olmıyan bazı  kitaplann anılması  da bilemeyiz nasıl izah 
edilebilir? 



1968 YILININ ILK YARISINDA TÜRK TARIH 
KURUMU KITAPLIĞINA GELEN KITAP 

VE DERGILER 

A. KITAPLAR 

Assorr, NABIA Studies in Ara bic literary papyri. 2. Cilt: Qur'anic commentaıy and 
tradition. Chicago 1967 University Press. XVI 293 S. 27 Pl. = The University 
of Chicago OIP LXXVI. 40  (B/3747). 

AKURGAL, EKREM : Urartiiische und Altiranische Kunstzentren. Ankara 1968 T. T. K. 
Basımevi. VI -I- 144. S. 43 pl. -= Türk Tarih Kurumu Yay. VI. Seri, No. 9. 40 
(B/56o4) 

The Ancient Near East. An anthology of texts and pictures. Tay: James B. Pritchard. London 
1958 Princeton University Press. XIX 380 S. 8° (A. III/1605) 

ANDRAE, WALTER : Die jüngeren Ischtar - Tempel in Assur. 132 S. 59 pl. =- Ausgrabun-
gen der Deutschen Orient - Gesellschaft in Assur. A: Baudenkmâler aus 
Assyrischer Zeit, V. 40 (B/5591) 

Assises de jirusalem ou recueil des ouvrages de jurisprudence. Tay.: M. le Comte Beugnot. 
2. Cilt. = Recueil des Historiens des Croisades - Lois. Paris 1841 - 1843 
Impr. Royale. 40  (B/5598) 

ATATÜRK, MUSTAFA KEMAL : Artburnu muharebeleri raporu. Haz. : Uluğ  Iğdemir. 
Ankara 1968 T. T. K. Basımevi. VIII + 200 S. 2 fotokopi. =Türk Tarih Kurumu 
Yay. XVI. Seri - Sa. 8. 8° (A.111/1608). 

AYDEMIR, ŞEVKET SÜREYYA : Ikinci adam (Ismet Inönü). 3. Cilt: 1950 - 1964. İstanbul 
1968 Remzi Kitabevi. 587 S. 8° (A.11/8244-3). 

BAYAR, CELAL : Ben de yazdım. 5. Cilt. İstanbul 1967 Baha M. S. XIV -I- 1421 - 
1723. 8° (A.11/816o). 

BAYUR, YUSUF HIKMET : Türk Inkıldbı  tarihi. 3. Cilt 1914 - 1918, 4. Ks. : Savaşın Sonu. 
Ankara 1967 T. T. K. Basımevi. XV 879 S. 8° (A.I/3757 - 3/4)• 

BERNABO BREA, LUIGI : Poliochni, citta preistorica nell'isola di Lemnos. 2 Cilt. Roma 
1964 L'Erma di Bretschneider. = Monografie deha Scuola Archeologica di 
Atene a delle Missioni Italiane in Oriente I. 4° (B/5599). 

BRANIGAN, KErrıı : Copper and Bronze working in early Bronze Age Crete. Lund 1968 
Cârl Bloms Boktryckeri. 122 S. = Studies in Mediterranean Archaeology 
vol. XIX. 4° (B/559o). 

BRENTiEs, BURCI1ARD : Die iranische Welt vor Mohammed. Heidelberg 1967 Lambert 
Schneider. 304 S. ı  harita. 8° (A.nı / ı 6o1). 

COLL1N, REMY : L'organization Nerveuse. Paris 1944 Albin Michel. 540 S. 40 pl. 8° 
(A.111/1591). 

ÇEHovıç, O. D.: Buharskie Dokuınenti XIV veka. Taşkent 1965 Iz. "Nauka" Uz. 
SSR. 331 S. 40  (B/5596). 



592 	 KITAPLIĞIMIZA GELEN KITAPLAR 

DASCALAXIS, 	77ze Helenism of the Ancient -Ilacedonians. Selanik 1965 Inst. for 
Balkan Studies. VII + 294 S. 8° (A.1111606). 

DUMEZIL, GEORGES : Documents Anatoliens. Sur les langues et les traditions du caucases. 
IV : Ricits lazes en dialecte d'Arhavi (Parler de Senköy). Paris 1967 Presses Univer-
sitaires de France. VII + 176 S. 8° (8/4337)• 

Dünya edebiyat:tutan tercüme/er. Klasikler Bibliyografyası. 1940 - 1966. Haz. : 1940 - 1950 
devresi: Adnan Otiiken. 1951 - 1966 devresi: Milli Kütüphane Bibliografya Enstitüsü. 
Ankara 1967 Ayyıldız Matbaası. X + 422 S. Milli Kütüphane Yayınları. 
8° (A.n/8658). 

EICKHOFF, EKKEHARD : Seekrieg und Seepclitik zwischen Islam und Abendland. Berlin 
1966 Walter de Gruyter. XI + 438 S. I Hrt. 8° (A.m/1774). 

Excavations at Nuzi. 7., 8. Cilt/er. Cambridge 1958;62 Harvard University Press. 
Harvard Semitic Series vol. XIX. 8' (B/5099). 

FALKENSTEIN, ADAM: Heidelberger Studien zum Alten Orient. Adam Falkenstein zurn 17. 
September 1966. Wiesbaden 1967 Otto Harrassowitz. VI + 280 S. 2 pl. 8° (A. 
m/1588). 

FRANK, CARL : Die sogenannten hethitischın Hieroglyphıninschriften. Leipzig 1923 
Kraus Reprint Ltd. 86 S. - Abh. f. d. Kunde des Morgenlandes XVI. Band 
Nr. 3. 8° (A.m/ı6o7). 

GONNARD, RENE : Histoire des doctrines Economiques. Paris 1921 Nouvelle Libr. Natio-
nale. 294 S. 8° (A.M/226). 

GUILLAND, RODOLPHE : Recherches sur leS Institutions Byzantines. 2 cilt. Berlin 1967 
Akademie - Verlag. = Deutsche Ak. d. Wiss. zu Berlin, Berliner Byzantinis-
tische Arbeiten Band 35. 8° (A.m/16o4). 

HOOD, SINCLA1R : The home of the heroes. 771e Aegean before the Greeks. London 1967 
Thames and Hudson. 144 S. 8° (A.m/ ı 595). 

Ianus Pannonius. Pjesme i Epigrami. Yay.: Ivan Çesmicki. Zagreb 1951 Nikola Sop. 
XXII + 356 S. 8° (A.I/9033). 

INAN, ABDÜLKADIR : Makale/er ve incelemeler. Ankara 1968 T. T. K. Basımevi. 
XXXVII + 714 S. ı  foto. = Türk Tarih Kurumu Yay. VII. Seri, Sa. 51.8° 
(A.m/ ı 6o9). 

KANDEMIR, FERIDUN : Ikinci adam masalı. İstanbul 1968 Ark Matbaacılık. 208 S. 
Yakın Tarihimiz Yay. : 6. 8° (A.m/1597). 

Keilschnfiwkwıden mis Boglzazköi. Heft XXXVIII : Hethitische Kultinventare und Fest-
beschreibungen von Liaııı  jakob - Rost. Berlin 1965 Akademie Verlag. VII + 30 
S. 4° (B/2o38 - 38). 

KENNA, VicroR E. G.: Corpus der Minoischın und Mykenischen Siegel, Band VII — 
Die Englischen Museen Il. Berlin 1967 Verlag Gebr. Mann. XIX + 336 S. 4° 
(B/5626). 

Levv, JEAN - FHIL1PPE : The economic life of the anciınt world. Chicago 1967 The 
University Press. IX + 147 S. 8° (A.ın/1600). 

Lrrn.e, WILLIAm - H. W. FOWLER - J. COULSON : T7ıı  Oxford Universal Dictionary 
Illustrated. Tay.: C. T. Onions. 2 cilt. 3. bi. Oxford 1967 The Caxton Pub. Co. 
4°  (B/5595)• 



KİTAPLIĞIMIZA GELEN KITAPLAR 	 593 

LLOYD, SETON : Early highland peoples of Anatolia. London 1967 Thames and Hudson. 
144 S. 8° (A.u1/1594). 

MERRILLEES, R. S. : The Cypriote Bronze Age pottery found in Egypt. Lund 1968 Carl 
Bloms Boktryckeri. XVIII + 217 S. 37 pl. 4 harita = Studies in Mediterranean 
Archaeology vol. XVIII. 4° (B/561o). 

MtaşAN, Kjkzım : Türk metriği. İstanbul 1966 Kutulmuş  Matbaası. 94 S. 8° (A. 
ııı / ı  686). 

MOORTGAT, ANTON : Die Kunst des Alten Mesopotamien. Die klassische Kunst Vordera-
siens. Köln 1967 Verlag M. Du Mont Schauberg. 350 S. 4° (B/5589). 

MOSCATI, SABATINO : Die Phöniker, von 12oo vor Christus bis zum Untergang Karthagos. 
Zürich 1966 Kindler Verlag. 544. S. 8° (A.m/1599). 

The New Caxton Encylopedia. 6 Cilt. London 1966 The Caxton Pub. Co. 4° (B/5597). 
NISSEN, HANS JÖRG : Zur Datierung des Königsfriedhofes von Ur. Bonn 1966 Rudolf 

Habelt Verlag. VIII + 208 S. 41 pl. BeitrAge zur Ur-und Frühgeschicht- 
lichen ArchAologie des Mittelmeer - Kulturraumes Band 3. 4°  (B/5593)• 

Paliontologie et tramformisıne. Paris 195o Albin Michel. 256 S. 8° (A.n1/1593). 
PARROT, ANDRE Mission ArclzIologique de Man. 3. cilt: Les Temples d'Ishtarat et de 

.Arinni-Zaza. Paris 1967 Libr. Orient.J.L.te Paul Geuthner. 354 8- 84 + 5 Pl• 40 
(B/3750  - 3)• 

PETTINATO, GIOVANNI : Untersuchungen zur Neusumerischen Landwirtsclzaft L Die 
Felder L Teil. Napoli 1967 Istituto Orientale di Napoli. XVII + 283 S. 8° 
(A. I11/1596). 

PIVETEAU, JEAN : Des premiers vertibrtfs a l'homme. Paris 1963 Albin Michel. 212 S. 

8° (A311/1592). 
Proceedings of the XIIIth Interruztional Congress of Byzantine Studies. Oxford 3 - so Sep-

tember 1966. Tay.: J. M. Hussey - D. Obolensky - S. Rutıcirnan. London 1967 
Oxford University Press. XII + 495 S. 8° (A.m/ ı6o2). 

RAWLINSON, A.: Adventures in the Near East 1918 - 1922. London 1923 Abdrew Melrose. 
XX + 377 S. 42 pl. 2 harita. 8° (A.I/9788). 

ROSENBAUM, ELISABETH - GERHARD HUBER SOMAY ONURKAN : A surzıey of coastal 
cities in Western Cilicia. Preliminary report. With an excursus by Roderich Regler. 
Ankara 1967 T. T. K. Basımevi. X + 94 S. XXI pl. 4 plân. = Türk Tarih 
Kurumu Yay. VI. Seri, No. 8. 4° (B/5602). 

SALONEN, ARMAS Die Hausgerdte der Alten Mesopotamier. Teil : Gefdsse. Helsinki 
1966 Suomalainen Tiedeakatemia. 503 S. 219 pl. 8° (A. ı  I/8384). 

SARRE, PRIEDRICH : Konya Köşkü. Çev. ve Notlar: Şahabeddin Uzluk. Ankara 1967 
T. T. K. Basımevi. VIII+ ı  3o S. = Türk Tarih Kurumu Yay. IV. Seri - Sa. 7. 
40 (B/5603). 

SCHXFER, JÖRG : Hellenistische Keramik aus Pergamon. Berlin 1968 Walter de Gruyter. 
XV + 161 S. 20 -1- 72 pl. = Deutsches ArchAologisches Institut, Pergame-
nische Forschungen, Band 2. 4°  (B/5594)• 

Science in Arclzaeology. A comprelzensive survey of progress and research. Tay.: Don Brothwell 
- Eric Higgs. London 1963 Thames and Hudson. 595 S. 32 pl. 8° (A.m/1589). 

Benden C. XXXII, 38 



594 	 KITAPLIĞIMIZA GELEN KITAPLAR 

SEZGIN, FUAT : Geschichte des Arabischen Schrıfttums. 1. Cilt: Qur'anwissenschaften, 
Hadit, Geschichte, Fıqh, Dogmatik, Mystik, Mystik bis ca. 43o H. Leiden 1967 
E. J. Brill. XV ± 936 S. 8° (A.m/16o3). 

SPELEERS, LOUIS : Catalogue des intailles et empreintes orientales. Bruxelles 1917/1943 
Vromant. 8° (A.111/1590). 

VAN Dim, J. J. A.: Suınerische Götterlieder. 2. Ks. Heidelberg 196o Winter Universi-
tatsverlag. 168 S. = Abh. der Heidelberger Ak. d. Wiss., Phil.-Hist. Klasse 
Jahrg. 1960 ı  Abh. 8° (A.1 ı  /4052). 

VILLE, GEORGES : Diıtionnaire de l'Archiologie. Paris 1968 Libr. Larousse. 256 S. 8° 
(A.m/1739). 

WELLS, CALVIN : Bones, bodies and disease. London 1965 Thames and Hudson. 288 
S. 8° (A 111/1858). 

WENSINCK, A. J. -J.  P. MENS1NG -J.  BRUGMAN : Concordance et Indices de la Tradition 
Musulrnane. El-mü'cemül-midehres 	 Livr. 43, 44. Leiden 
1968 E. J. Brill. 2° (C/336). 

WETZEL, FRIEDRICH - F. H. WEISSBACH : Das Hauptheiligtum des Marduk in Babylon, 
Esagila und Etemenanki. Osnabrück 1967 (1938 bs'nın yeni basımıdır) Otto 
Zeller. VII -I- 88 S. 24 pl. = Ausgrabungen der Deutschen Orient - Gesell-
schaft in Babylon VII. 4° (B/5592). 

B - DERGILER 

Acta Antiqua, Ac. Scient. Hung. XV, ı  - 4 (1967). 

Acta Asiatica 13 (1967). 

Acta Historica, Ac. Scient. Hung. XIII, 3 - 4 (1967)• 
Acta Orientalia XI, ı  - 3 (1960), jules Nemeth özel sayısı : L. LİGETİ, jules Nimeth. 

S. 5 - ii. G. Uy, A bibliography of the works of Prof. Mıneth. S. ii - 28. J. 
BLAsıcovıcs, Beitriige zur partikuldren Reduplikation im Mongolischen. S. 43 - 51. 
K. CZEGLEDY, Khazar raids in Transcaucasia in A. D. 762-764. S. 75-88. H. EREN, 
Enigmes populaires Turques de Chypre. S. ı  o5 - ıı 4.  L. FEKETE, Eine Konskription von 
den jassen in Ungarn aus dem jahre 1550. S. 115 - 144. A. VON GABAIN, Kasakentum, 
eine soziologisch-philologische Studie. S. 161 - 168. G. GYÖRFFY, Die Rolle dıs buyruq 
in der alttürkischen Gesellschaft. S. 169 - 180. S. HAHN, Zur Chronologie der Qumran - 
Schriften. S. 181 - 190. J. HARMATTA, CUSaBiCa. S. 191 - 220. G. HAZAİ, Monu-
ments linguistiques osmanlis-turcs. S. 221-234. A. JozsA, Bemerkungen zu den ostasiati-
schen Beziehungen der österreichisch-Ungarischen Monarchie. S. 235 - 248. J. KALDY-

NAGY, Bevölkerungsstatischer Quellenwert der Gizye-Defter und Tahrir-Defter. S. 
259-27o. 

* Dergilerde yalnız Türkiye ve Türklerin tarihini ilgilendiren makalelerin 
adları  verilmiştir. 



KITAPLIĞIMIZA GELEN DERGILER 
	

595 

American Historical Review LXXIII, 3 ( ı 968). 
American Journal of Archaeology 72, ı  (1968) : H. W. CATLING, A mycenaean 

puzzle from Lefkandi in Euboea. S. 41-5o. G. HANFMANN -J.  WALDBAUM, Two 
submycenaean vases and a tablet from Stratonikeia in Caria. S. 51-56. 

Ancient Pakistan III (1967). 
Ankara eniversitesi Hukuk Fakültesi Dergisi XXIV, 1-4 (1967) XXV, 1-2 (1968). 
Ankara Universitesi Siyasal Bilgiler Fakültesi Dergisi XXII, 2, 3 (1967). 
Annales Universitatis Mariae Curie-Sklodowska XIX (1964). 
L'Anthropologie 71, ı  - 2 (1967). 
Antike Kunst XI, ı  (1968): F. WEISSENGRUBER, Klassischer Stödtebau. S. 45 - 49. 
The Antiquaries Journal XLVII, 2 (1967). 
Archaeologiai Ertesitö 94, 2 (1 967)• 
Arhaeologiki Efemeris 1966. 
Archologischer Anzeiger 3 (1967): P. NOELKE - U. RÜDIGER, Ein spdtklassischer 

jünglingskopf in Gallipoli. S. 369 - 280. 
Archiv Orientalni 36, 1 (1968). 
Arsbok 1967. 
Asia Major XIII, 1 - 2 (1967). 
Asian and African Studies III (1967). 
Atena 1966 - 1967. 
Balkan Studies VIII, 2 (1967): Greece since the second world war : on the occasion of the 

twentieth anniversary of the Truman Doctrine. The symposium at the University of 
Wisconsin ıo - 12 April 1967. S. 217 - 520. 

Bayerische Vorgeschichtsbffitter 32 (1967). 
Belgeler III 5 - 6 (1966): o. L. BARKAN, Edirne askeri Kassamı'na ait tereke defterleri 

(1545- 1659)• 479 S. 
Belgelerle Türk Tarihi Dergisi 4 - g: 7 - H. BAYruLoĞrx, Izmir'in işgali. S. 3 - 

M. SERTOĞLU, Bir ihanetin belgesi ve Anadoludan yükselen ses. S. 12 - 18. H. ATA- 
MER, Milli direnme. S. 19 - 23. H. ATAMER, Kuvayı  Milliye'ye katılanların listesi. 
S. 24 - 27. I. ILGAR, Türk Istikldl harbi L Garp cephesinin kuruluşu ve ilk emirler. 

28 - 3g. H. MUTLUDAĞ. Reji idaresinin satın alınması  için IL Abdülhamid'e yapılan 
rüşvet teklifi. S. 40 - 43. C. TÜRKAY, Osmanlı  ımparatorluğunda arşiv. S. 4.4 - 47. 
O. ERI/srç, 92 yıl önce Istanbul Metrosu çalışmaları  ve yeni liman projesi. S. 48 - 52. 

DURAN, Türk-Rus münasebetleri. S. 53 - 56. N. SEVGEN, Kürtler. S. 57 - 61. 
B. ŞEHSUVAROĞLU, Istanbul'un en eski meteorolojik kayıtlar:. S. 62 - 65. Ş. TEKINDAĞ, 
Haliç Tersanesinde inşa edilen ilk Osmanlı  donanması  ve Cafer Kapudan'ın arızasz. 
S. 66 - 70. H. SAHİLLİOĞLU, Türk para tarihi bakımından eski hesap kitaplarının 
değeri. S. 71 - 75. N. Gödtixç, Onaltı  yüzyılın ilk yarısında Diyarbakzr. S. 76 - 80. 
9 - M. SERTOĞLU, Istanbul'un işgali. S. 3 - 8. H. ATAMER, Milli direnme. S. 
9 - 14. I. ILGAR, Türk istikMl harbi. S. 15 - 20. T. ÜNAL, Harp okulu tarihi. S. 
21 - 25. M. AKTEPE, Türkiye'de akademi meselesi ve IL Abdülhamid'e dil akademisi 
hakkında sunulan layiha. S. 26 - 37. B. ŞEHSUVAROĞLU, Ali Suavi ve Galatasaray 
Lisesi. S. 38 - 41. H. SAHILLIOĞLU, Bir tüccar kervan,. S. 63 - 69. Ş. TEKINDAĞ, 
Süveyş'de Türkler ve Selman Reisin arzzası  S. 77 - 80. 

Biblica XLVIII, 4 (1967), XLIX, ı  (1968). 



596 	 KITAPLIĞIMIZA GELEN DERGILER 

The Biblical Archaeologist XXX, 3, 4 (1967). 
Bibliotheca Classica Orientalis 4, 5 (1967). 
Bibliotheca Orientalis XXV, ı  - 2 (1968): jubileum-Volumen (1943 - 1968) : W. 

TıTow, Aus der Geschichte der russischen Archaologie. S. 3 - 5. R. B. C. HUYGENS, 
Monuments de Pipoque des Croisades. Riflexions iL propos de quelques livres rIcents. S.9-14. 

Milletin of the American Schools of Oriental Research 186 (1967): G. M. A. HANF-
MANN, The ninth campaign at Sardis (:966). S. 17 - 53. 

Bulletin d' Etudes Orientales XX (1967): J. SUBLET, Les maitres et les «gıda de deux 
traditionnistes de PIpoque Mamelouke. S. 7 - ıcıo. 

Bulletin of the Institute of Historical Research XLI, 103 (1968). 
Bulletin du Musee de Beyrouth XIX (1966): D. C. BARAhncı, 77ıird preliminau,  report 

of the excavatiow at Tell el Ghassil. S. 29-50. R. &kılımı, Fouilles de Khaldi. Rapport 
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Bulletin of the School of Oriental and African Studies XXXI, I (1968): R. C. 
REPP, A further note on the devshirme. S. 137 - 139. 

Bulletin Scientifique B, IV, ı  - 6 (1968). 
Bulletin Signaletique XXII, 1 (1968). 
Bulletins et Memoires de la Societe d'Anthropologie de Paris I, 3, 4 (1967)• 
Bustan ı  (1968). 
Byzantion XXXVII (1967): O. FELD, Noch einmal Alexios Apokaukos und die byzan-

tinische Kirche von Selynıbria (Silivri). S. 57 - 65. W. HEcHT, Byzanz und die Armenier 
nach dem Tode Kaiser Manuels I (118o - 1196). S. 66 - 75. A. KAMBYLIS, ZU den 
Urkunden dıs Athosklosters Kutlumusiu. S. 82 - 9o. A. LAiou, T7ıı  provisioning of 
Gonstantinople during the winter of 1306 - 1307. S. 91 - 114. E. VOORDECKERS, Les 
sources du Chronicon Maius, 11, 12, du Pseudo-Sphrantzes. S. 153 - 167. 

Cahiers de Civilisation Medievale X, 3 - 4 (1967): M. MOLLAT, ProblImes ınaritiııııs 
de P histoire des croisades. S. 345 - 360. 

Cahiers du Monde Russe et Sovietique VIII, 4 (1967): G. IMART, Un intellectuel 
Azerbaidjanais face a la Rivolution de 1917 : Siimöd-ağa A'ğantaly-oğlu. S. 528-560. 

Central Asian Review XVI, ı  (1968): CH. LEMERCMR - QUELQUEJAY, 77ıt Tatars 
of the Crimea : A retrospective summaıy. S. 15 - 25. 

Central Asiatic Joumal XII, ı  (1968): K. JAHN, Die alksten schrifilich überlieferten 
Marchen. S. 31 - 35. 

Dacia XI (1967): OH. STEPAN, Tomis et Tomea. A propos dıs luttes entre Byzantins et 
Avares a la fin du VIe silcle de notre lra. S. 253 - 258. P. DıAcorm, Les Petchınlgues 
du Bas-Danube du Xe :ilde. S. 259 - 270. 

Dergi 51 (1968). 
Deutsche Nationalbibliographie ı , 5, 6, 13 - 19 (1968): 3., 4. Vierteljahrsregister 

(1967). 
Dışişleri Bakanlığı  Belleteni 35, 36 (1967). 
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Donanma Dergisi LXXX, 458: D. BEDIZ, 16. - 17. asırlarda Osmanlı  Denizciliğinin 
bugüne kadar ıneçhul kalmış  başarıları. S. ı  - 13. E. ERUS, Türk Donanmasında Başko-
mutanlık mevkileri ve komutanlar. S. 59 - 78. D. Y. YEısrlçEızioĞıx, XVL yüzyılda 
Hint Okyanusu ve Seydi Ali Reis. S. 79 - ı oı . K. ERBIL, Leventler. S. 126 - 133. 

Dumbarton Oaks Papers XXI (1967): Sirarpie Der Nersessian. Dedication and biblio-
graphie. S. ı  - 7. S. L. STRIKER - Y. D. KUBAN, Work at Kalenderhane Camii in 
İstanbul: First preliminary report. S. 267 - 271. R. M. HARRISON - N. FIRATLI, 
Excavations at Saraçhane in İstanbul: Fourth preliminary report. S. 272 - 278. K. T. 
Eatm, Two new early byzantine statues from Aphrodisias. S. 285 - 286. 

Durham University Journal LX, t (1968). 
East European Quarterly I, ı  - 4 (1967); II, ı  (1968): I, 4 - E. TURCZYNSKI, 

Deutsche Beitröge zur Geschichte und Landeskunde Südosteuropas. S. 297 - 340. 
ii - G. W. HOFF/VIAN, Thessaloniki : The impact of a changing Hinterland. S. ı  - 28. 

The Encyclopaedia of Islam III, 49 - 50: Hıyal-al-Husri. 

Encyclop&lie de l'Islam İlİ, 9 - 50: Hıyal-Husayıll Sdddt Amir. 
Erasmus XIX, 21 - 24 (1967) ; XX, I • 2 (1968). 
Ethnology VII, ı  (1968). 
Etudes Balkaniques 7 (1968). 
The Florida Anthropologist XX, 1 - 2 (1967). 
Fornvnen 62 (1967). 
Godişen Sbornik 19 (1967): M. SoKoLosıcı, Les spahis-timariotes chretiens dans la nahie 

de Prilep au mileu du XVe siecle. S. 153 - 16o. M. SoıcoLosıcı, Les vilages de dervendji 
dans le sandjak d'Ohrid au cours de la deucieme partie du X siecle. S. 169 - 202. 

Göttinger Jahrbuch 1967. 

Hayat Tarih Mecmuası  ı  - 4 (1968): 3 - A. BOPPE, Hadice Sultan ve Melling. S. 
4 - i i. T. ÜNAL, İslam medeniyetinde Türkler. S. 17 - 20. S. N. DULIANI, Beyoğlu 
Pera iken. S. 2 I - 27. 4 -V. SÖZER, Istikldl madalyan. S. 26 - 27. K. E. UYKUCU, 
Vezirlerin ldkapları. S. 46 - 48. 

Hesperia XXXVI, 4 (1967)• 
Historical Abstracts XII, 2 - 3 (1966); XIII, ı  - 4 (1967). 
Historical Journal XI, ı  (1968): L. R. LE WITTER, Russia, Poland and the Baltic, 1697 - 

.1721. S. 3 - 34. 
Historische Zeitschrift 205, 3 (1967); 206, I , 2 (1968). 
L'Homme VII, 3, 4 (1967)• 
Inventaria Archaeologica Pologne XIX; Jugoslavija ı o. 
Iran VI (1968). 

Iraq XXX, I (1968): G. TURNER, The palace and &dümeni aux ivories at Arslan Tash : 
A reappraisal. S. 62 - 58. J. E. READE, The palace of Tiglath-Pileser III. S. 69 - 73. 
A. R. MILLARD, Fragments of historical texts from Nineveh : Ashurbanipal. S. 98 - ii:. 

İslam Ansiklopedisi 113: Sünbül-zdde Vehbi - Şaman. 

İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı  Dergisi XV (1967). 
Izvestiya na Arheologiçeskiya Institut XXX (1967). 
Jahrbuch der Aus~tigen Kulturbeziehungen 1965. 
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Jahrbuch des Deutschen Arch.ologischen Instituts 81 (1966): G. BUCHNER - J. 
BOARDMAN, Seals from Ischia and the Lyre-player group. S. ı  - 62. H. - V. HERR-

MANN, Urartu und Griechenland. S. 79 - 142. 

Journal of the American Oriental Society 87, 3 (1967): A. L. UnoviTcH, Credit as a 
means of investment in medieval Islamic Trade. S. 260 - 264. B. BUCHANAN, The 
prehistoric stamp seal : A reconsideration of some old excavations, pan t L S. 265 - 279. 
M. C. ASTOUR, The problem of semitic in ancient Crete. S. 290 - 295. 

Journal Asiatique CCLIV, 2 (1966): X. DE PLANHOL, La signification gdographique du 
livre de Dede Korkut. S. 225 - 244- 

Journal of the Economic and Social History of the Orient X, 2-3 (1967); XI, ı  
(1968): X —D. COCQUERILLAT, Aperçus sur la phiniciculture en Babylonie a l'dpoque 
de la ler dynastie de Babylone S. 161 - 223. R. MANTRAN, Reglements fiscaux otto-
mans. La province de Bassora. S. 224 - 278. XI — N. BELDICEANU - 1. BELDICEANU - 

STEINHERR, Recherches sur la province de Qaraman au XVIe sidcle. S. ı  - 129. 

Journal of Near Eastern Studies XXVI, 4 (1967); XXVII ı , (1968): XXVI —M. 

B. ROWTON, The woodlands of ancient Western Asia. S. 261 - 278. D. STRONACH, 
Urartian and Achaemenian tower temples. S. 278 - 289. XXVII — H. A. HOFFNER, 

JR., Hittite Tarpis and Hebrew Terdph fm. S. 61 - 68. 

Journal of the Pakistan Historical Society XV, 4 (1967): XVI, ı  (1968) 

Journal of the Royal Asiatic Society 3 - 4 (1967). 
Kirjath Sepher XLIII, I, 2 (1967). 

Kunst des Orients IV (1963), V, ı  (1968): IV —K. ERDMANN, Weniger bekannte 

Uschk-Muster. S. 79 - 98. E. DİEZ, Zur Kritik Strzygowskis. S. 98 - ııo. In Memo-
riam Ernst Diez. S. 111-113.V— Bibliographie der Nachrufe auf Ernst Kühnel und 

Kurt Erdmann. S. IX - X. E. GRUBE, Studien zur Malerei der Timuriden. S. ı  - 23. 

J. LASSNER, The Caliph's personal domain: The city plan of Baghdad reexamined. S. 

24 - 56. F. GEZA, Ein ayyubidisches Rduchergefiiss mit dem Namen des Sultan al-Malik 
al-Adil. S. 37 - 54. F. SPUHLER, Der figurale Kaschan. Wirkteppich aus den Samm-
lungen des regierenden Fürsten von Liechtenstein. S. 55 - 61. 

Levat..ri KözMmenyek i (1967). 
Livres et Revues 6 (1967). 
Makedonika 1966- 1967. 
Man III, ı  (1968). 

el-Mecelletü't-tarihiyye el-Mısriyye ii, 12 (1963 - 65). 
Metropolitan Museum of Art Bulletin XXVI, 5, 7 (1968): 5 — Art treasures of 

Turkey. S. 193 - 24o. 
The Middle East Journal XXI, 4 (1967)• 

Milletlerarası  Münasebetler Türk Yıllığı  VI (1965): P. H. ROHN, Turkish treaties 

in global perspective. S. 119 - ı 6o. 
Mimarlık 52 (1968): T. CANSEVER - E. YENER, Türk Tarih Kurumu. S. 22 - 25. 

Mitteilungen der Anthropologischen Gesellschaft in Wien XCVI/XCVII (1967). 

Mitteilungen der Deutsch-Türkischen Gesellschaft 72, 73 (1968): 73 — G. ,J7scıncE. 

Griechische Landung in Izmir im Lichte der britischen Dokumente. S. 9 - 13. 
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Mitteilungen des Deutschen Archaeologischen Instituts, Römische Abteilung 73/74 
(1966/67): T. DORN, Die Etrusker und die griechische Sage. S. 15 - 28. H. Moatus, 
Zeichnungen etruskischer Kammergröber und Einzelfunde von James Byres. S. 53 - 71. 

Nachrichten aus Niedersachsens Urgeschichte 36 (1967). 
Narodi Azii i Afriki. 
Offa XXIII (1966). 
Opuscula Archeologia XV, 2 (1967). 
Opuscula Romana VI (1968). 
Orientalia XXXVI, 4 (1967), 37, i (1968): 36 - K. BALKAN, Contributions ta the 

understanding of the idiom of the Old Assyrian Merchants of Kanish. S. 393 - 415. 
Orientalia Suecana XVI (1967): F. RUNDGREN, Turcica. S. 99 - 1 12. D. MoNcni - 

ZADEH, JVotes on the Kufk inscription of the royal palace of Mas'ud III at Ghazni. S. 
113 - 126. 

Oriente Moderno XLVII, 5 - 12 (1967). 
Orta Doğu 69, 70, 71, 73 (1968). 
Österreichische Zeitschrift für Volkskunde XXII, ı  (1968). 
Palaeologia XIV, i (1967). 
Papers of the British School at Rome XXXV (1967): N. L. HIRSCHLAND, The head - 

capitals of Sardis. S. 12 - 22. I. A. R1CHMOND, Adamklissi. S. 29 - 39. 
Questions actuelles du Socialisme 87 (1967). 
Rassegna Storica del Risorgimento LV, 1 (1968). 
Revue d'Assyriologie et d'Arch6plogie Orientale LXI, 2 (1967): D. ARNAUD, Contribu- 

tion a l'etud,e de la ınitrologie syrienne au ıle millinaire. S. 151 - 169. 
Revue des Etudes Islamiques XXXV (1967): J. SAuvAGET, Chateaux umayyades de 

Syrie. Contribution a l'etude de la colonisation arabe aux ler et Her si&les de l'Hegire. 
S. 1 - 49. M. CANARD, Fatimides et Burides â l'epoque du calife al-Hafız li-din-illah. 
S. 103 - 118. S. ORY, De quelques personnages portant le nom de Kumustakin l'epoque 
salguqide. S. 119 - 134. R. H. ÜNAL, Monuıııents salguqides de Kemah (Anatolie 
Orientale). S. 149 - 172.1 RICHARD, La conversion de Berke et les Mıuts de l'islamisa-
tion de la Horde d'Or. S. 173 - 184. J. Auslx, Un santon quhistani de l'epoque timouride. 
S. 185 - 216. 

Revue des Etudes Sud-Est Europennes V (1967), 3 - 4; VI, i (1968): V - P. 
CERNOVODEANU, The general condition of English trade in the Levant in the second 
ha?f of the 17th century and at the beginning of the 18th century. S. 447 - 461. L. P. 
MARCU, The Tartar patriarchal community in the Dobrudja and its disintegration 
(First ha?f of 2oth century). S. 501 - 543. VI - S. ANDREESCU, Une information 
niglig6e sur la participation de la Valachie â la bataille de Kosovo (1448). S. 85 - 92. 

Revue Historique 469 (1964) - 485 (1968). 
Revue Internationale d'Histoire Militaire 25 (1966). 
Revue Roumaine d'Histoire t (1968): L. DEMENYI, Papiergeschichte des 16. Jahrhunderts 

im Blickpunkt der Historiker aus Runzönien (Aufgaben und Aussichten). S. 29 - 38. 
RUpertO-CarOla XIX, 42 (1967). 

A selected and annotated bibliography of economic literature on the Arab countries 
of the Middle East, 1953 - 1965. 

Sosyoloji Dergisi 19 - 20 (1966). 
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Sovetskaya Arheologiya ı  (1968). 
Soviet Anthropology and Archaeology V, 3 - 4 (1967)• 
Soviet Studies in History IV, 3 (1965/66); I, ı  (1967). 
Speculum XLII, 4 (1967); XLIII, ı  (1968). 
Studi Etruschi XXXV (1967). 
Studia Islamica XXVII (1967). 
Studia Orientalia XXXVIII (1967) : E. SALONEN, Die Gruss-und Hoflichkeitsformeln 

in Babylonisch-Assyrischen Briefen. S. ı  - 114. 
Studii si Cercetari de Istorie Veche 4 (1967). 
Studii, Revista de Istorie XXI, ı  (1968). 
Sumer XXII, ı  - 2 (1966): H. J. NISSEN, Die zeitliche Stellung des Friedhofes von Ur in 

der Babylonischen Geschichte. S. 17 - 22. J. E. KNUDSTAD, Excavations at Nippur. 
S. 111 -114. 

Szazadok 101,5 (1967). 
Töhögaku (1967). 
Tört6ıe1mi Szemle X, 2 - 3 (1967). 
Türk Ansiklopedisi XV, 119, 120 : I 19 - Erzerum Muharebeleri - Este villası. I 20- 

Esterabad - Eudoxia. 
Türk Arkeoloji Dergisi XV, I (1966) : E. ALFÖLD', Excavations and restoration in 

Anemurium. S. 5 - 12. F. K. D öRNER, Arsaıneia am JV'ymphaios, Bericht über die 

Grabungskampagne. S. 34 - 54. A. ERZEN, Van Bölgesi Çavuştepe kazısı. S. 55 - 57. 

K. ERiM, Aphrodisias 1965 Campaign. S. 59 - 67. D. FRENCH, Can Hasan 1966. 

S. 69 - 73. G. HANFMANN - H. D ETWEILER, Excavations at Sardis in 1966. S. 75 - 87. 

H. KOŞAY, Kuşsaray (Çorum) sondaj:. S. 89 - 97. A. M. MANSEL, 1966 Side kazısına 

dair önrapor. S. gg - mı . H. METZGER, Fouille du Letoon de Xanthos en 1966. S. 103 

- 105. D. PİNKWART, Die Ausgrabungsarbeiten zu Pergamon. 1965. S. t07 - 117. 

Türk Dili 198 - 201 (1968) 198 - A. S. LEVEND, Türk kültürünün gelişmesinde der-

neklerin ve kurumların rolü. S. 649 - 654. 
Türk Kültürü 64 - 66 (1968) : 64 - O. F. KOPRÜLÜ, Osmanlı  tarihi çalışmalarında 

ihmal edilen bir husus. S. 223 - 226. M. Ş. ÜLKÜTAŞIR, Abdallar. S. 251 - 255. 

65 - R. R. ARAT, Türkiye Kütüphaneleri ve Anadolu yazı  dilinin tarihi üzerine. 

S. 278 - 280. F. A. TANsEL, XVII. asır saz şairleri hakkında notlar. S. 281 - 289. 

H. INALC1K, Türk ilmi ve M. Fuad Köprülü. S. 289 - 295. Ş. BAŞTAV, Sdndar, 

TakIlts. S. 316 - 320. 66 - M. A. KÖYMEN, Yeni Türkiyenin doğuşu hakkında bazı  
mülahazalar. S. 337 - 342. O. KÖPRÜLÜ, Osmanlı  tarihi ile alakalı  ingilizce kitap 

ve risaleler hakkında bazı  notlar. S. 348 - 355. F. KıRzıoĞı.u, Avşarlu ile Dulkadırlu 

Türkmanlarfnın Köroğlu oymakları. S. 355 - 364. 
Türkiye Bibliyografyası  3, 4 (1966); i, 2 (1967). 
Türkiye Makaleler Bibliyografyası  III, 4 (1966); ı  (1967). 
Türkiye Turing ve Otomobil Kurumu Belleteni 15 (1967), 16 (1968). 
Vestnik Drevney İstorii 3 (1967) : Y. S. GOLUBSTOVA, Forms of dependence in rural 

areııs of hellenistic Asia Minor. S. 25 - 44.. 
Vierteljahrshefte für Zeitgeschichte 2, 3, 4 (1 967)• 
Vizantinskii Vremennik XXVII (1967). 
Die Welt des Orients III, 1 - 3 (1964/66); IV, ı  (1967). 
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Wissenschftliche Zeitschrift der Karl - Marx - UniversiU.t III, ı  - 3 (1953 - 54) : 
G. KAZAROW, Zum Kule des thrakischen Reiters in Bulgarien. S. 136 - 138. 

Yeni Yayınlar IX, 	- 12; X, I - 12 ; XI, I 12 ; XII, I - 12; XIII, 1 - 3, 4 
Zbomik, Historijskog Instituta Jugosl. Ak. 4, 5 (1963) : 5 — S. BAJRARTAREVIC, 

NePoznati podaci o J. Hammeru, piscu historije Osmanskog carstva. S. 371 - 376. 
Zeitschrift für Archologie und Kunstgeschichte XXV, 2 (1968). 
Zeitschrift für Balkanologie V, ı  (1967) : E. ALBRECHT, Das grossherrliche Seraj 

in Ivan Gundulics Epos "Osman". S. ı  - 22. P. BARTL - M. CAMAJ, Ein Brief in 
albanischer Sprache aus Gashi vom jahre 1689. S. 23 - 33. 

Zeitschrift der Deutschen Morgenlndischen Gesellschaft 117, 2 (1967). 
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